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Zephiro E.ion®

ECKHAUBE
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Futura Angolo

EINBAUHAUBE
ENCASTRABLE
INCASSO

Gr. Incasso
Gr. Incasso A+
Gr. Incasso Murano
Gr. Incasso NRS®
Gr. Incasso Pro
Integrata 
Move
Virgola
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Nube
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TOP

Down Draft
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F A L M E C

Dank Falmec herrscht heute 
in vielen Küchen dieser Welt 
eine angenehme und positive 
Atmosphäre. Von Italien aus 
hat sich Falmec zu einem 
der weltweit führenden 
Unternehmen in Bezug auf 
Qualität, Innovation, sowie 
Design und Nachhaltigkeit 
entwickelt. Ziel ist es, jede 
Küche zu einem einzigartigen 
Erlebnis in Hinblick auf 
Lebensqualität, Funktionalität 
und Ästhetik zu gestalten. 
Die Exklusivität dieser 
Kollektion wird besonders 
durch den Einsatz modernster 
Techniken, sowie der neuesten 
Innovationen unterstrichen.

Grâce à Falmec, une nouvelle 
ambiance, fascinante et positive 
s’est emparée des meilleures 
cuisines du monde. Cette 
entreprise italienne est devenue 
un acteur international de 
tout premier plan en termes 
de qualité, d’innovation, de 
design et de développement 
durable. Un projet large et 
varié pour une expérience 
inédite de la cuisine, avec 
des technologies exclusives, 
des matériaux de qualité 
supérieure. Cette collection 
s’enrichit d’innovations de 
pointe, explorant de nouvelles 
possibilités, témoins de 
l’excellence Falmec.

Se nelle migliori cucine del 
mondo si respira un’aria nuova, 
coinvolgente e positiva, il 
merito è di Falmec. Un’azienda 
italiana che è diventata 
un punto di riferimento 
internazionale assoluto: nella 
qualità, nell’innovazione, nel 
design e nella sostenibilità. Un 
grande e multiforme progetto 
per rendere meravigliosa la 
vita in cucina, con tecnologie 
esclusive, materiali prestigiosi, 
emozioni estetiche. Una 
collezione che si arricchisce di 
novità sempre all’avanguardia, 
esplorando ulteriori possibilità 
ed espressioni dell’eccellenza 
Falmec.
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Das Unternehmen.

Falmec wurde 1981 gegründet
und hat sich von einem kleinen 
Produktionsbetrieb zu einem 
der führenden Hersteller, 
sowohl im nationalen als auch 
im internationalen Markt 
entwickelt. Die umfangreiche 
Erfahrung, aus dem Bereich 
der Haushalts- sowie der 
gewerblichen Küchen, steckt 
heute in der Entwicklung und 
Herstellung jeder einzelnen 
Dunstabzugshaube. 
Kreativität, gepaart mit 
der Entwicklung neuer 
Technologien und einer 
flexiblen Produktion 
verleihen allen Falmec 
Produkten einen 
bedeutenden Mehrwert.
Durch die einzigartige 
Kombination von Design 
und modernster Technik, 
erreicht man das höchste 
Niveau der weltweit gefeierten  
italienischen Handwerkskunst.

Made in Italy.

In der Nähe von Venedig 
durchlaufen alle Falmec 
Kreationen - vom ersten 
Entwurf bis zum fertigen Produkt 
- einen mehrstufigen Prozess, 
der vollständig vor Ort in der 
Firmenzentrale ausgeführt wird.
Unsere Produkte bieten eine 
absolute Qualitätsgarantie 
in Bezug auf Design, der 
verwendeten Materialien 
sowie der Konstruktion. Dies 
alles in bester italienischer 
Fertigungstradition. 

L’entreprise.

L’entreprise Falmec a été créée 
en 1981. Au fil des années, 
l’immense expérience acquise 
dans le domaine du design, de 
la réalisation et de la production 
de hottes a permis à l’entreprise 
d’accéder à une position de 
leadership et de devenir un 
acteur de référence sur le 
marché italien et international. 
Grâce à sa flexibilité ainsi qu’à 
un engagement soutenu et 
constant, l’entreprise connaît 
l’une des croissances les plus 
rapides dans le secteur des 
appareils électroménagers en 
Italie. Aujourd’hui, la recherche 
et le développement permanents 
de nouveaux projets et la 
créativité combinée aux qualités 
techniques nous permettent de 
proposer une gamme complète 
de produits aux caractéristiques 
uniques, qui traduisent une forte 
personnalité au plus haut niveau 
de l’excellence de fabrication à 
l’italienne.

Fabriqué en Italie.

Une fabrication 100% italienne.
Toutes nos créations sont le 
résultat d’un processus complexe 
en plusieurs phases, entièrement 
conçu, élaboré, planifié et produit 
en Italie, près de Venise, où sont 
basés notre siège social et notre 
site de production. 

Azienda.

Nata nel 1981, Falmec ha saputo 
trasformarsi da piccola realtà 
artigianale a protagonista 
del mercato italiano ed 
internazionale, maturando 
una grande esperienza nella 
progettazione e produzione di 
cappe aspiranti. 
Ricerca all’avanguardia, 
flessibilità produttiva, sviluppo 
di nuove tecnologie e creatività 
originale, conferiscono alle 
collezioni Falmec un forte valore 
aggiunto di innovazione  ed una 
combinazione del tutto unica di 
design ed eccellenza tecnica, 
collocandosi ai massimi livelli 
dell’eccellenza 
italiana nel mondo.

Fatto in Italia.

Dal disegno iniziale al prodotto 
finito, tutte le creazioni Falmec 
nascono da un processo 
multifase che si svolge 
interamente nella sede aziendale, 
vicino a Venezia. Una garanzia 
assoluta di qualità del progetto, 
dei materiali e della realizzazione, 
nella migliore tradizione del 
Made in Italy.
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Qualität.

Jedes Falmec Produkt ist das 
Ergebnis einer sorgfältigen 
Entwicklung, einer Fertigung mit 
höchster Präzision, sowie 
einer gewissenhaften Prüfung. 
Der Hohe Qualitätsstandard 
wird dadurch garantiert, dass 
zahlreiche Arbeitsprozesse 
vollautomatisch und mit 
modernsten Technologien 
ausgeführt werden. Jede 
Betriebsphase wird mit größter 
Sorgfalt durchgeführt. Über die 
modernste Lasertechnik beim 
Bearbeiten des Grundmaterials, 
das automatische Biegen, 
Schweißen und Beschichten, 
bis hin zur Endmontage der 
Motoren und elektronischen 
Bauteile. So werden neben 
den internationalen 
Qualitätstandards besonders 
auch die eigenen, deutlich 
höheren Ansprüche erfüllt. 

Technik und Design.

Energieeffizienz. Leistung.
Innovation. Design
Einfache Installation.
Dies sind die wichtigsten 
Bausteine aller Falmec Produkte. 
Sie sind das Ergebnis 
ständig laufender Entwicklungen, 
der Ästhetik, sowie die 
eingesetzten Materialien und der 
Technologie. Durch dieses 
Zusammenspiel erhält man das 
perfekte Produkt.
Falmec Geräte berühren die 
Sinne: 
- Geruchsunterbindung,
      dank der    
  bestmöglichen 
  Absaugung und Filtertechnik.
- Aussehen und Anfühlen, dank            
      des raffinierten Designs und
      der  Qualtiät der verarbeiteten  
       Materialien.
- Anhören, dank der extrem  
      leisen Arbeitsweise.

Nur ausgesuchter Edelstahl.

Falmec verwendet rostfreien 
Edelstahl AISI 304, mit einer 
Legierung von 18% Chrom
und 8% Nickel. 
Er ist hygienisch, leicht zu 
reinigen und besonders 
korrosionsbeständig (wie 
Salznebeltests zeigten). Daher 
ist es das bestmögliche Material 
für die Herstellung hochwertiger 
Dunstabzugshauben.

Qualité.

Chaque processus est le résultat 
d’un travail de recherche et de 
design, de contrôles préventifs, 
d’un souci absolu du détail dans 
la fabrication, d’une précision 
manuelle et de niveaux optimums 
d’automatisation. 
Toutes les phases de fabrication 
se déroulent dans notre usine 
ultra moderne de Vittorio Veneto 
et garantissent un haut niveau de 
qualité et de performance.
Du découpage laser de l’acier au 
pliage automatisé, en passant 
par la soudure et le vernissage, 
jusqu’à l’assemblage final des 
moteurs et de l’électronique, 
chaque phase opérationnelle est 
exécutée avec une précision et 
une attention particulière.

Technologie et Design.

Innovation. Haute performance. 
Efficacité énergétique. Facilité 
d’installation. Design.
Tels sont les concepts sur 
lesquels s’appuient les projets 
Falmec. Une recherche 
permanente autour de la forme, 
de la matière et de la technologie 
pour créer un produit parfait. 
Un produit qui aspire à satisfaire 
vos sens : une extraction efficace 
pour l’odorat, un superbe design 
pour la vue et, le meilleur pour la 
fin, le silence pour l’ouïe.

Inox selectionné.

Falmec sélectionne et utilise de 
l’acier inoxydable AISI 304, avec 
un alliage de 18% de chrome et 
8% de nickel. Hygiènique, facile 
à nettoyer, hautement résistant 
à la corrosion, des tests avec 
vapeur salée prouvent, que c’est 
indiscutable le meilleur matériel 
qui puisse être utilisé pour les 
hottes.

Qualità.

Ogni singola lavorazione Falmec 
è frutto di attente ricerche, 
scrupolose verifiche e si svolge 
con estrema precisione.  Gli 
impianti Falmec dispongono di 
tecnologie all’avanguardia, con 
numerose linee robotizzate, per 
garantire uno standard di qualità 
elevatissimo. 
Dal taglio laser dell’acciaio alla 
piegatura automatizzata, dalla 
saldatura alla verniciatura, sino 
all’assemblaggio finale dei motori 
e dell’elettronica, ogni fase 
operativa viene seguita con la 
massima attenzione, in sintonia 
con le caratteristiche richieste 
dalle più severe normative 
di qualità internazionali.

Tecnologia e Design.

Innovazione. Prestazioni. 
Efficienza energetica. Facilità 
d’installazione. Design. Questi 
sono i concetti chiave di ogni 
progetto Falmec. Il risultato 
di una ricerca continua che 
guarda all’estetica, ai materiali 
ed alle tecnologie come un 
unico insieme, per creare una 
combinazione perfetta. 
I prodotti Falmec soddisfano ogni 
senso: l’olfatto, per l’efficacia 
dell’azione aspirante; la vista e il 
tatto, grazie alla ricercatezza del 
design e il pregio dei materiali; 
l’udito, per l’estrema silenziosità.

Acciaio selezionato.

Falmec seleziona e utilizza 
l’acciaio inox AISI 304, con una 
lega al 18% di cromo e all’8% di 
nichel. Igienico, facile da pulire, 
resistentissimo alla corrosione, 
come dimostrato da test di 
laboratorio in ambiente di nebbia 
salina, l’AISI 304 è senz’altro 
il materiale migliore per la 
realizzazione di cappe aspiranti.
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E . I O N ®  S Y S T E M

Die einzigen 
Dunstabzugshauben, welche
die Luft desinfizieren. 
Durch modernste 
Technik werden mit 
dem E.ion®System 
Gerüche und Schadstoffe 
neutralisiert. Dank der 
KONTROLLIERTEN 
BIPOLAREN IONISATION 
wird das Ionengleichgewicht 
der Umgebungsluft wieder 
hergestellt, wodurch 
die persönliche Vitalität 
gesteigert wird. Dies trägt 
in einem hohen Maß zur 
menschlichen Gesundheit 
und Wohlbefinden bei. Da 
auch Gerüche beseitigt 
werden, erhöht sich somit 
auch die Lebensqualität in 
der Küche.

Le uniche cappe
che sanificano l’aria. 
Falmec propone una 
tecnologia esclusiva 
che consente di 
ricreare nell’ambiente 
cucina, mediante la 
IONIZZAZIONE 
BIPOLARE 
CONTROLLATA, gli 
ioni atmosferici che 
non solo eliminano in 
maniera naturale gli 
odori sgradevoli, ma 
ristabiliscono un equilibrio 
ionico ottimale, con 
notevole giovamento
per il benessere psicofisico.

Les seules hottes qui
assainissent l’air. 
Parce qu’un moteur et 
un filtre à charbon ne 
suffisent pas à circonscrire 
les vapeurs et les odeurs, 
Falmec propose aux plus 
exigeants sa technologie 
exclusive et brevetée E.ion. 
Grâce à la technologie de 
IONISATION BIPOLAIRE 
CONTRÔLÉE, E.ion® 
System permet de recréer 
les ions atmosphériques, 
des ions qui non 
seulement neutralisent 
les mauvaises odeurs mais 
qui rétablissent également 
l’équilibre ionique dans 
l’environnement, avec un 
bénéfice significatif pour 
le bien–être et la santé 
humaine.
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NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

KEINE OZON EMISSION.
PAS D’EMISSION D’OZONE.

NON EMETTE OZONO.

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

HILFT GEGEN VIREN UND 
BAKTERIEN.

VIRUS ET BACTÉRIES.
VIRUS E BATTERI.

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

BESEITIGT GERÜCHE.
ODOURS.

CATTIVI ODORI.

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

HILFT GEGEN SCHIMMEL
UND PILZE.

CHAMPIGNONS 
ET MOISISSURES.
MUFFE E FUNGHI.

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

BESEITIGT 
ZIGARETTEN–RAUCH.

FUMÉE DE CIGARETTES.
FUMO DI SIGARETTA.

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

NON EMETTE 
OZONO
NO OZONE
EMISSIONS

CATTIVI 
ODORI

FUMO DI
SIGARETTA

VIRUS E 
BATTERI

MUFFE E 
FUNGHI

SPORE E 
POLLINI

ODOURS CIGARETTE
SMOKE

VIRUSES AND
BACTERIA

MOULD AND 
FUNGI

SPORES AND
ALLERGENS

HILFT GEGEN SPOREN
UND ALLERGENE.

AIDE CONTRE LES SPORES 
ET ALLERGÈNES.
SPORE E POLLINI.

E.ION® System
Gesundes und vitales Klima.

Diese Technik ist von Falmec 
patentiert.

In den Dunstabzugshauben mit 
dem E.ion®System, werden dank 
kontrollierter bipolarer Ionisation, 
Ionen in der Küche freigesetzt, 
welche wie in der Natur effektiv 
Gerüche, Reiz– und Schadstoffe, 
Viren und Bakterien, sowie 
Pollen und Sporen neutralisieren. 
Ebenso werden Feinstaub und 
schädliche Dämpfe aus der 
Luft entfernt. Ionen haben eine 
positive Wirkung auf Körper und 
Geist, was zu einer verbesserten 
Stimmung und Konzentration 
führt.

Geruchsreduzierung 
um bis zu 95%.

Die Natur als Vorbild – Ionen 
werden hier bei Blitzschlägen, 
Wellen und Wasserfällen erzeugt. 
Um in Ihrer Küche das gleiche 
Ergebnis zu erzielen, wird bei 
dem E.ion®System der Luftstrom 
durch ein bipolares elektrisches 
Feld geleitet, wodurch die 
Umgebungsluft gereinigt wird. So 
werden bis zu 95% der Gerüche 
entfernt. Laboruntersuchungen, 
der unabhängigen Universitäten 
von Mailand und Udine haben 
gemäß der Norm UNI EN 
13725:2004 dies bestätigt. 
Ebenso hat der deutsche TÜV–
Süd die Dunstabzugshauben mit 
dem E.ion®System zertifiziert. 
Bei diesem Prozess wird KEIN 
OZON freigesetzt. Die Effizienz 
der Dunstabzugshauben wird 
noch durch den Einsatz des 
kombinierten Carbon.Zeo–
Filter:s: gesteigert. Das hier 
eingesetzte Zeolith bindet neben 
organischen Verbindungen auch 
aufsteigenden Wasserdampf. 

E.ION® System
Le bien–être est dans l’air.

Technologie brevetée 
par Falmec.

Grâce à la ionisation bipolaire 
contrôlée, les hottes équipées 
du système E.ion® recréent 
l’action bénéfique des ions 
atmosphériques dans la cuisine, 
non seulement en éliminant les 
odeurs désagréables, mais aussi 
en améliorant le bien–être et en 
assainissant l’environnement. 
En effet, les ions neutralisent 
les éléments polluants tels que 
bactéries, virus, acariens, pollen, 
spores, poussières, fumée de 
cigarette et gaz d’échappement. 
Ils ont également un effet 
positif sur la biochimie humaine, 
en améliorant l’humeur et la 
concentration.

Jusqu’à 95 % de réduction 
des odeurs.

Les ions atmosphériques sont 
le résultat de phénomènes 
naturels tels que la foudre, 
les cascades et les vagues. 
La technologie E.ion® system 
obtient le même résultat en 
appliquant un champ électrique 
bipolaire au flux d’air. L’ionisation 
n’engendre aucune émission 
d’ozone dans l’environnement 
domestique et peut être utilisée 
pour purifier et assainir l’air de la 
pièce. Les odeurs désagréables 
sont réduites de 70 %, avec 
des pointes allant jusqu’à 95 %, 
comme le montrent les tests 
effectués conformément à la 
norme UNI 13725:2004 auprès 
des universités d’Udine et de 
Milan. L’efficacité des hottes 
équipées du système e.ion® est 
renforcée par le filtre combiné 
charbon/zéolite.

E.ION® System
Atmosfera di benessere.

Una tecnologia
brevettata Falmec.

Grazie alla ionizzazione bipola-
re controllata, le cappe E.ion® 
System rilasciano all’interno della 
cucina degli ioni simili a quelli 
presenti nell’atmosfera. In questo 
modo vengono neutralizzati sia i 
cattivi odori che gli agenti irritanti 
o inquinanti come batteri, virus, 
acari, pollini, spore, polveri, fumi 
nocivi o gas di scarico. Gli ioni 
hanno inoltre un effetto positivo 
sull’equilibrio psicofisico, deter-
minando un miglioramento dell’u-
more e della concentrazione.

Fino al 95%
di riduzione degli odori.

Gli ioni dell’atmosfera sono 
prodotti da fenomeni naturali 
come fulmini, cascate, onde 
marine. La tecnologia E.ion® 
System applica un campo elet-
trico bipolare al flusso d’aria per 
ottenere lo stesso risultato. La 
ionizzazione bipolare controllata 
non comporta diffusione di ozono 
nell’ambiente domestico e può 
essere utilizzata per purificare 
e sanificare l’ambiente. Gli odori 
sgradevoli sono ridotti dal 70% al 
95%, come risulta dai test 
a norma Uni 13725:2004 effettua-
ti presso le università di Udine e 
Milano. L’efficienza delle cappe 
E.ion® System è ulteriormente 
perfezionata dal filtro combinato 
Carbon.Zeo. 
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Planungsfreiheit sowie 
Energieeinsparung.

Die Dunstabzugshauben mit 
dem E.ion®System arbeiten 
im Umluftbetrieb. Da keine 
Abluftleitung verlegt werden 
müssen, unterliegt die 
architektonische Planung der 
Küche keiner Einschränkung 
mehr. Die Geräte können überall 
installiert werden, was zu einer 
maximalen Flexiblität, sowie 
Kosteneinsparung führt. Durch 
den Verzicht auf Abluftrohre wird 
u.a. auch Energieverschwendung 
vermieden, da keine warme 
Raumluft im Winter, bzw. 
kühle Luft im Sommer aus 
dem Wohnraum abgeleitet 
wird. Was zu einer weiteren 
Kostenreduzierung führt. Im 
Wohnraum wird so das optimale, 
thermische Klima aufrecht 
gehalten.

Ein Sensor um die Luftqualität 
zu messen.

Alle Dunstabzugshauben mit dem 
E.ion®System sind mit einem 
“Blattsensor” ausgestattet. 
Dieser erkennt flüchtige 
organische Verbindungen 
(VOC), unangenehme Gerüche, 
Formaldehyd, Zigarettenrauch, 
sowie viele weitere 
Verunreinigungen. Er ist daher ein 
guter Indikator um die Qualität 
der Raumluft zu messen. Diese 
Information wird durch die Farbe 
des Blattes angezeigt. Während 
sich die Luftqualität verbessert, 
verändert sich die Farbe des 
Blattes allmählich von gelb zu 
grün. 

Automatikbetrieb.

Sobald der Sensor eine 
Verschlechterung der Luftqualität 
im Raum feststellt, ermöglicht 
der Automatikbetrieb ein 
selbstständiges einschalten und 
reinigen der Luft. Diese Funktion 
ersetzt nicht das manuelle 
Schalten beim Kochen. 

Installation flexible et 
économe en énergie.

Les hottes E.ion® System ne 
nécessitent aucun conduit 
d’évacuation pour acheminer 
les fumées et les odeurs vers 
l’extérieur. Elles peuvent donc 
être installées n’importe où sans 
travaux de maçonnerie, avec 
un impact esthétique accentué 
et une flexibilité maximale 
d’installation dans la zone de 
cuisson. En outre, en l’absence 
de conduits vers l’extérieur, il n’y 
a pas de déperdition de chaleur 
du système de chauffage en 
hiver ni d’air froid du système 
de climatisation en été, ce qui 
permet d’éviter le gaspillage 
d’énergie et de maintenir 
en permanence un confort 
thermique optimal dans la pièce.

Un capteur pour mesurer la 
qualité de l’air.

Dans les produits E.ion®, le 
capteur détecte la présence 
de composés organiques 
volatils COV, de gaz odorants, 
de formaldéhyde, de fumée de 
cigarette, d’ammoniac et de tous 
les agents polluants présents 
dans l’air. C’est donc un excellent 
indicateur pour mesurer la 
variation de la qualité de l’air 
domestique. Ces informations 
sont reflétées par la couleur du 
symbole de feuille qui passe 
progressivement du jaune au vert 
en fonction de l’amélioration des 
conditions. 

Mode automatique.

Grâce au mode automatique, si 
le capteur détecte une baisse de 
la qualité de l’air ambiant, la hotte 
s’active pour purifier et assainir 
l’air jusqu’à ce que l’équilibre 
initial soit rétabli. Cette fonction 
ne remplace pas l’enclenchement 
manuel lors de cuisson.

Libertà di installazione 
e risparmio energetico.

Le cappe E.ion® System non 
hanno bisogno di tubazioni per lo 
scarico esterno dei fumi e degli 
odori. Perciò possono essere 
installate dovunque, senza lavori 
di muratura, con un migliore 
impatto estetico e con la massima 
versatilità di collocazione della 
zona cottura all’interno della 
cucina. Inoltre, non essendoci 
tubazioni verso l’esterno, non 
si disperdono né il calore del 
riscaldamento invernale, né l’aria 
fresca della climatizzazione 
estiva, evitando sprechi 
energetici e mantenendo sempre 
un comfort termico ottimale 
nell’ambiente.

Un sensore per misurare 
la qualità dell’aria.

Un apposito sensore a forma 
di foglia, presente nelle cappe 
E.ion® System, rileva la presenza 
di composti organici volatili 
(VOC), gas odorosi, formaldeide, 
fumo di sigaretta e tutti gli agenti 
inquinanti che sono presenti 
nell’aria. Risulta quindi un ottimo 
indicatore per misurare la qualità 
dell’aria domestica. Queste 
informazioni sono tradotte nella 
colorazione della foglia che 
gradualmente da gialla diventa 
verde, quando migliorano le 
condizioni ambientali.

Funzione automatica.

Grazie alla funzione automatica, 
qualora il sensore rilevi un 
peggioramento della qualità 
dell’ambiente domestico, la cappa 
si attiva da sola, purificando e 
sanificando l’aria. 

MISURA CONCENTRAZIONE
ODORE E ANALISI CHIMICA

LOD-RT-05/12

Rapporto tecnico e risultati per:
FALMEC S.p.A.

Laboratorio Olfattometria Dinamica

LOD S.r.L
Via Sondrio,2

33100 Udine (UD)-Italia
Fax +39 0432 558826
e-mail: info@lodsrl.com

Dipartimento di Chimica, Materiali e Ingegneria Chimica
Giulio Natta

Laboratorio Olfattometrico
Politecnico di Milano

Piazza Leonardo Da Vinci, 32 – 20133   MILANO
tel. 02-2399.3292
fax.02-2399.3291  

e-mail: laboratorio.olfattometrico@chem.polimi.it   

EXCLUSIVE PATENTE.

Die Technik der
KONTROLLIERTEN
BIPOLAREN IONISATION
und ihre Anwendung
in den Falmec-
Luftreinigungssystemen
sind durch internationale
Patente geschützt.

BREVETS.

La technologie bipolaire 
contrôlée et son adaptation 
aux systèmes de prise d’air 
sont protégées par des 
brevets internationaux.

BREVETTI ESCLUSIVI.

La tecnologia bipolare 
controllata e il suo 
adattamento ai sistemi 
di aspirazione Falmec 
sono tutelati da brevetti 
internazionali.
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MARE E.ION®

›Schwarzes oder weißes gehär-
tetes Glas ›Ionisationssystem zur 
Luftreinigung ›Randabsaugung 
›Touchcontrol + Blattsensor 
›LED–Beleuchtung ›Carbon.Zeo–
Filter:, regenerierbar mit Zeolith 
– zur Aufnahme von Kochdunst 
›Edelstahl MetallfettFilter: “Top”, 
spülmaschinengeeignet.

Wandhaube – 66 cm 
Inselhaube – 66 cm

Motor und Steuerung 
450 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol + Blattsensor
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
LED 4x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Verre brillant blanc ou noir
›Système de purification de l’air 
par Ionisation ›Aspiration
périmétrale ›Commandes sen-
sitives avec capteur sensoriel 
›Éclairage led ›Filtre combiné 
Charbon/ Zéolite réactivable 
›Filtres Top lavables au
lave–vaisselle.

Mural – 66 cm 
Îlot – 66 cm

Moteur et Commandes 
450 m3/h – 4 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon/Zéolite
Éclairage 
LED 4x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Vetro bianco o nero ›Sistema 
ionizzante per la purificazione 
dell’aria ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera touch + sensore
foglia ›Illuminazione led
›Filtro Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Filtro Top
asportabile e lavabile.

Parete – 66 cm 
Isola – 66 cm

Motore e Comandi 
450 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia
Filtri 
Carbon.Zeo
Illuminazione 
LED 4x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MARE 66 W
Wandhaube / Mural / Parete
66 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-

MARE 66 N
Wandhaube/Mural/Parete
66 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3990.-

MARE 66 ISOLA W
Inselhaube / Îlot / Isola
66 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-

MARE 66 ISOLA N
Inselhaube / Îlot / Isola
66 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3990.-

Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-

1 - Montage Wandhaube
2 - Montageplatte Inselhaube,
       Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm,    
       inbegriffen.

1 - Montage version murale
2 - Support pour version îlot,
       filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione parete.
2 - Supporto per versione isola,
       funi regolabili fino a 110 cm incluse.

O1 O2
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SPRING E.ION®

›Schwarzes oder weißes gehär-
tetes Glas ›Ionisationssystem zur 
Luftreinigung ›Randabsaugung 
›Touchcontrol + Blattsensor 
›NEON–Beleuchtung ›Carbon.
Zeo–Filter:, regenerierbar mit 
Zeolith – zur Aufnahme von
Kochdunst ›MetallfettFilter,
spülmaschinengeeignet. 

Inselhaube – 80 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 3 Stufen–Elektronik
Touchcontrol + Blattsensor
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Neon 3x13 W
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Verre brillant blanc ou noir 
›Système de purification 
de l’air par Ionisation
›Aspiration périmétrale
›Commandes sensitives avec 
capteur sensoriel ›Éclairage Néon 
›Filtre combiné Charbon/ Zéolite 
réactivable ›Filtres Top lavables 
au lave–vaisselle.

Îlot – 80 cm

Moteur et Commandes 
600 m3/h – 3 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon / Zéolite
Éclairage 
Neon 3x13 W
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

Vetro bianco o nero ›Sistema 
ionizzante per la purificazione 
dell’aria ›Aspirazione
perimetrale ›Pulsantiera touch 
+ sensore foglia ›Illuminazione 
neon ›Filtro Carbon.Zeo
combinato, rigenerabile ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile.

Isola – 80 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h – 3 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Neon 3x13 W
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm
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SPRING ISOLA 80 W
Inselhaube / Îlot / Isola
80 cm – 600 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 5490.-

SPRING ISOLA 80 N
Inselhaube / Îlot / Isola
80 cm – 600 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 5490.-

Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-

1 - Montageplatte Inselhaube,
      Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm, inbegriffen.

1 - Support pour version îlot,
      filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione isola, 
      funi regolabili fino a 110 cm incluse.

Design Pareschi–atelierP
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ZEPHIRO E.ION®

›Schwarzes oder weißes gehär-
tetes Glas “satin Look” ›Ionisa-
tionssystem zur Luftreinigung 
›Randabsaugung ›Touchcontrol 
+ Blattsensor ›LED–Beleuchtung 
›Carbon.Zeo–Filter:, regenerier-
bar mit Zeolith – zur Aufnahme 
von Kochdunst ›Edelstahl
MetallfettFilter: “Top”,
spülmaschinengeeignet.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 67 cm

Motor und Steuerung 
450 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol + Blattsensor
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Verre mat blanc ou noir
›Système de purification de
l’air par Ionisation ›Aspiration
périmétrale ›Commandes
sensitives avec capteur
sensoriel ›Éclairage led
›Filtre combiné Charbon
/Zéolite réactivable ›Filtres
Top lavables au lave–vaisselle.

Mural – 67 cm    
Îlot – 67 cm

Moteur et Commandes 
450 m3/h – 4 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon / Zéolite
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Vetro bianco o nero finitura
satinata ›Sistema ionizzante
per la purificazione dell’aria
›Aspirazione perimetrale
›Pulsantiera touch + sensore
foglia ›Illuminazione led
›Filtro Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Filtro Top
asportabile e lavabile.

Parete – 67 cm 
Isola – 67 cm

Motore e Comandi 
450 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia 
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

Emo Design

ZEPHIRO 66 W
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 4290.-

ZEPHIRO 66 N
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 4290.-
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ZEPHIRO ISOLA 66 W
Inselhaube / Îlot / Isola
67 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 4290.-

ZEPHIRO ISOLA 66 N
Inselhaube / Îlot / Isola
67 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 4290.-

1 - Montage Wandhaube
2 - Montageplatte Inselhaube,
       Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm,    
       inbegriffen.

1 - Montage version murale
2 - Support pour version îlot,
       filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione parete.
2 - Supporto per versione isola,
       funi regolabili fino a 110 cm incluse.

O1 O2

Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-
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MARYLIN E.ION® Design Pareschi–atelierP

›Weißes Keramik handgefertigt 
›Unterer Teil aus gehärtetem Glas
›Ionisationssystem zur
Luftreinigung ›Randabsaugung 
›Touchcontrol + Blattsensor 
›LED–Beleuchtung ›Carbon.Zeo 
Filter, regenerierbar mit Zeolith 
– zur Aufnahme von Kochdunst 
›Edelstahl  MetallfettFilter: “Top”,
spülmaschinengeeignet. 

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 67 cm

Motor und Steuerung 
450 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Touchcontrol + Blattsensor
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Céramique blanche fait main – 
panneau d’aspiration en verre 
trempé ›Système de purification 
de l’air par Ionisation ›Aspira-
tion périmétrale ›Commandes 
sensitives avec capteur sensoriel 
›Éclairage led ›Filtre combiné 
Charbon/Zéolite réactivable 
›Filtres Top lavablesau lave–vais-
selle.

Mural – 67 cm    
Îlot – 67 cm

Moteur et Commandes 
450 m3/h – 4 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon / Zéolite
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Ceramica bianca, lavorata a a 
mano ›Parte inferiore: vetro
temperato ›Sistema ionizzante 
per la purificazione dell’aria
›Aspirazione perimetrale
›Pulsantiera touch + sensore
foglia ›Illuminazione led
›Filtro Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Filtro Top
asportabile e lavabile.

Parete – 67 cm 
Isola – 67 cm

Motore e Comandi 
450 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MARYLIN 66
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 4590.-

MARYLIN ISOLA 66
Inselhaube / Îlot / Isola
67 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 4590.-
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1 - Montage Wandhaube
2 - Montageplatte Inselhaube,
       Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm,    
       inbegriffen.

1 - Montage version murale
2 - Support pour version îlot,
       filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione parete.
2 - Supporto per versione isola,
       funi regolabili fino a 110 cm incluse.

O1 O2

Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-
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Design Studio RigoTWISTER E.ION®

›Aluminium avec finition titane
ou noir mat ›Système de purifica-
tion de l’air par Ionisation
›Aspiration périmétrale
›Commandes sensitives avec 
capteur sensoriel ›Éclairage led 
›Filtre combiné Charbon/ Zéolite 
réactivable ›Filtres Top lavables 
au lave–vaisselle.

Mural – 45 cm 
Îlot – 45 cm

Moteur et Commandes 
450 m3/h – 4 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon/Zéolite
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Alluminio finitura titanio o
nero opaco ›Sistema ionizzante
per la purificazione dell’aria
›Aspirazione perimetrale
›Pulsantiera touch + sensore
foglia ›Illuminazione led
›Filtro Carbon.Zeo combinato, 
rigenerabile ›Filtro Top
asportabile e lavabile.

Parete – 45 cm 
Isola – 45 cm

Motore e Comandi 
450 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

TWISTER ISOLA 45 T
Inselhaube / Îlot / Isola
45 cm – 450 m3/h
Titan / Titane / Titanio
CHF 3990.-

TWISTER ISOLA 45 N
Inselhaube / Îlot / Isola
45 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3990.-

›Aluminium in Titan–Veredelung 
oder mattschwarz ›Ionisati-
onssystem zur Luftreinigung 
›Randabsaugung ›Touchcontrol 
+ Blattsensor ›LED–Beleuchtung 
›Carbon.Zeo Filter:, egenerierbar 
mit Zeolith – zur Aufnahme von 
Kochdunst ›Edelstahl Metallfett-
Filter:“Top”, spülmaschinenge-
eignet.

Wandhaube – 45 cm 
Inselhaube – 45 cm

Motor und Steuerung 
450 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol + Blattsensor 
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-

1 - Montage Wandhaube
2 - Montageplatte Inselhaube,
       Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm,    
       inbegriffen.

1 - Montage version murale
2 - Support pour version îlot,
       filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione parete.
2 - Supporto per versione isola,
       funi regolabili fino a 110 cm incluse.

O1 O2

TWISTER 45 T
Wandhaube / Mural / Parete
45 cm – 450 m3/h
Titan / Titane / Titanio
CHF 3990.-

TWISTER 45 N
Wandhaube / Mural / Parete
45 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3990.-
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Design Studio RigoEOLO E.ION®

›Schwarzes oder weißes gehär-
tetes Glas ›Ionisationssystem zur 
Luftreinigung ›Randabsaugung 
›Touchcontrol + Blattsensor 
›LED–Beleuchtung ›Carbon.Zeo 
Filter:, regenerierbar mit Zeolith 
– zur Aufnahme von Kochdunst 
›Edelstahl MetallfettFilter: “Top”, 
spülmaschinengeeignet. 

Wandhaube – 45 cm 
Inselhaube – 45 cm

Motor und Steuerung 
450 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol + Blattsensor 
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Verre brillant blanc ou noir
›Système de purification de l’air 
par Ionisation ›Aspiration
périmétrale ›Commandes
sensitives avec capteur sensoriel 
›Éclairage led ›Filtre combiné 
Charbon/ Zéolite réactivable 
›Filtres Top lavables au
lave–vaisselle.

Mural – 45 cm 
Îlot – 45 cm

Moteur et Commandes 
450 m3/h – 4 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon / Zéolite
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Vetro bianco o nero ›Sistema 
ionizzante per la purificazione 
dell’aria ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera touch + sensore
foglia ›Illuminazione led
›Filtro Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Filtro Top
asportabile e lavabile.

Parete – 45 cm 
Isola – 45 cm

Motore e Comandi 
450 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

EOLO 45 W
Wandhaube / Mural / Parete
45 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3690.-

EOLO 45 N
Wandhaube / Mural / Parete
45 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3690.-

EOLO ISOLA 45 W
Inselhaube / Îlot / Isola
45 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3690.-

EOLO ISOLA 45 N
Inselhaube / Îlot / Isola
45 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3690.-
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O1 O2

Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-

1 - Montage Wandhaube
2 - Montageplatte Inselhaube,
       Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm,    
       inbegriffen.

1 - Montage version murale
2 - Support pour version îlot,
       filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione parete.
2 - Supporto per versione isola,
       funi regolabili fino a 110 cm incluse.
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Design Studio RigoRUBIK E.ION®

›Schwarzes oder weißes gehär-
tetes Glas ›Ionisationssystem zur 
Luftreinigun ›Randabsaugung 
›Touchcontrol + Blattsensor 
›LED–Beleuchtung ›Carbon.Zeo–
Filter:, regenerierbar mit Zeolith 
›Edelstahl MetallfettFilter: “Top”, 
spülmaschinengeeignet .

Wandhaube – 42 cm 
Inselhaube – 42 cm

Motor und Steuerung 
450 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol + Blattsensor 
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Verre brillant blanc ou noir
›Système de purification de l’air 
par Ionisation ›Aspiration
périmétrale ›Commandes sen-
sitives avec capteur sensoriel 
›Éclairage led ›Filtre combiné 
Charbon/ Zéolite réactivable 
›Filtres Top lavables au
lave–vaisselle .

Mural – 42 cm 
Îlot – 42 cm

Moteur et Commandes 
450 m3/h – 4 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon / Zéolite
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Vetro temperato bianco o nero 
›Sistema ionizzante per la
purificazione dell’aria
›Aspirazione perimetrale
›Pulsantiera touch + sensore 
foglia ›Illuminazione led ›Filtro 
Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Filtro Top 
asportabile e lavabile.

Parete – 42 cm 
Isola – 42 cm

Motore e Comandi 
450 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

RUBIK 42 W
Wandhaube / Mural / Parete
42 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3790.-

RUBIK 42 N
Wandhaube / Mural / Parete
42 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3790.-

RUBIK 42 ISOLA W
Inselhaube / Îlot / Isola
42 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3790.-

RUBIK 42 ISOLA N
Inselhaube / Îlot / Isola
42 cm – 450 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3790.-

Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-

O1 O2
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1 - Montage Wandhaube
2 - Montageplatte Inselhaube,
       Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm,    
       inbegriffen.

1 - Montage version murale
2 - Support pour version îlot,
       filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione parete.
2 - Supporto per versione isola,
       funi regolabili fino a 110 cm incluse.
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Design Studio RigoLUMIERE E.ION®

›Weißes gehärtetes Glas
›Ionisationssystem zur
Luftreinigung ›Randabsaugung 
›Touchcontrol + Blattsensor 
›LED–Beleuchtung›Carbon.Zeo
Filter: regenerierbar mit Zeolith 
›Edelstahl MetallfettFilter:
“Top”, spülmaschinengeeignet. 

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 67 cm

Motor und Steuerung 
450 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol + Blattsensor 
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Verre blanc ›Système de
purification de l’air par Ionisation 
›Aspiration périmétrale
›Commandes sensitives avec 
capteur sensoriel ›Éclairage led 
›Filtre combiné Charbon/Zéolite 
réactivable ›Filtres Top lavables 
au lave–vaisselle.

Mural – 67 cm 
Îlot – 67 cm

Moteur et Commandes 
450 m3/h – 4 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon / Zéolite
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Vetro temperato bianco
›Sistema ionizzante per la
purificazione dell’aria
›Aspirazione perimetrale
›Pulsantiera touch + sensore 
foglia ›Illuminazione led
›Filtro Carbon.Zeo combinato, 
rigenerabile ›Filtro Top
asportabile e lavabile.

Parete – 67 cm 
Isola – 67 cm

Motore e Comandi 
450 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

LUMIERE 67 W
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-

LUMIERE 67 ISOLA W
Inselhaube / Îlot / Isola
45 cm – 450 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-
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Optionales Zubehör:
Verlängertes Montage-Seil bis 240cm
 für Inselhaube.

Accessoires en option:
Filins réglables jusqu’à 240cm. 

Accessori opzionali disponibili:
Funi regolabili fino a 240 cm.

KACL.140  CHF 50.-

O1 O2

1 - Montage Wandhaube
2 - Montageplatte Inselhaube,
       Montage–Seil, verstellbar bis 110 cm,    
       inbegriffen.

1 - Montage version murale
2 - Support pour version îlot,
       filins acier, réglables jusqu’à 110cm, inclus.

1 - Supporto per versione parete.
2 - Supporto per versione isola,
       funi regolabili fino a 110 cm incluse.
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LIBRA E.ION®

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304)
›Ionisationssystem zur Luftreini-
gung ›Touchcontrol + Blattsensor 
›LED–Beleuchtung ›Carbon.Zeo–
Filter: regenerierbar mit Zeolith 
›Edelstahl MetallfettFilter: “Top”, 
spülmaschinengeeignet ›Nicht 
integrierbar.

Wandhaube – 90 cm 

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 3 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol + Blattsensor 
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
Led 3x1,2 W (3200K)
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 
304) ›Système de purification de 
l’air par Ionisation ›Commandes 
sensitives avec capteur sensoriel 
›Éclairage led ›Filtre combiné 
Charbon/Zéolite réactivable 
›Filtres Top lavables au
lave–vaisselle ›Non encastrable.

Mural – 90 cm 

Moteur et Commandes 
600 m3/h – 3 vitesses commandes 
sensitives et capteur sensoriel
Filtres 
Charbon / Zéolite 
Éclairage 
Led 3x1,2 W (3200K)
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

LIBRA 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 600 m3/h
CHF 4290.-
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380›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Sistema ionizzante 
per la purificazione dell’aria 
›Pulsantiera touch + sensore
foglia ›Illuminazione led ›Filtro 
Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Filtro Top
asportabile e lavabile ›Da non 
incassare.

Parete – 90 cm 

Motore e Comandi 
600 m3/h – 3 vel pulsantiera touch
+ sensore foglia 
Filtro 
Filtro Carbon.Zeo
Illuminazione 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm
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S I L E N C E  N R S ®

Endlich eine Dunsthaube,
die man nicht hört. 
Mit der innovativen 
Technologie NRS® ist 
es Falmec gelungen, ein 
Produkt zu entwickeln, 
welches hohe Leistung mit
absolutem Wohnkomfort 
verbindet. Abgesehen von 
den wissenschaftlichen
Erkenntnissen ist das 
Wichtigste jedoch, dass man 
die Dunsthaube nicht mehr
hört.

Finalmente una cappa
che non fa rumore. 
Con l’innovativa tecnologia 
NRS®, Falmec è riuscita 
a creare un prodotto 
che coniuga le elevate 
prestazioni con un sensibile 
comfort domestico. Al di là 
delle cifre che certificano 
in maniera scientifica gli 
ottimi risultati raggiunti, 
quello che è importante dire 
è che praticamente la cappa 
non si sente più.

Enfin une hotte
silencieuse.
Grâce à la technologie
NRS® innovante, Falmec
a su créer un appareil qui 
associe performance de 
haut niveau et confort 
d’utilisation absolu.
Au-delà de la science,
ce qui est finalement 
important, c’est que la
hotte soit enfin silencieuse.
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Ein Unterschied mit
Wohlfühlcharakter.

Das NRS®System (Noise 
Reduction System) wurde 
in Studien der Fluiddynamik 
(Teilgebiet der Strömungslehre) 
in Zusammenarbeit mit 
spezialisierten Laboren 
entwickelt. Auch durch 
den Einsatz neuester 
Dämmmaterialien konnten 
Ergebnisse erreicht werden, 
die bisher unvorstellbar 
waren. Für eine Küche mit 
mehr Wohlfühlcharakter. 
Dank der NRS® Technik 
können Sie kochen, sich 
unterhalten, arbeiten oder 
Musik hören ohne die typischen 
störenden Geräusche einer 
Dunstabzugshaube. Dabei 
profitieren Sie von einer 
bestmöglichen Absaugleistung.

Bis zu 86% leiser.

Dank der Erforschung 
von Luftströmungen, 
sowie dem Einsatz von 
geräuschdämmenden 
Materialien wird die 
Geräuschbelastung bei den 
NRS® Dunstabzugshauben 
auf ein Minimum reduziert. 
Gleichwohl garantiert 
das NRS®System beste 
Ergebnisse in Bezug auf 
die Absaugleistung von 
Kochdünsten. Dank langlebiger 
HochleistungskohleFilter:, sowie 
einem geräuschgedämmten 
Umlenkstück, können die NRS® 
Geräte auch im Umluftbetrieb, 
eingesetzt werden.

Une différence qui se vit.

NRS® Noise Reduction System, 
c’est le système développé par 
Falmec en collaboration avec 
des laboratoires spécialisés 
dans la dynamique des fluides 
et l’étude des matériaux, 
afin de créer une collection 
de hottes incroyablement 
silencieuses, avec des bénéfices 
considérables pour la qualité 
de vie dans la cuisine. La 
technologie NRS® vous permet 
de cuisiner, de travailler, de 
parler et d’écouter de la musique 
sans le bruit typique d’une hotte 
en marche, tout en améliorant 
les performances d’aspiration et 
de purification de l’air.

Jusqu’à 86 % de bruit en moins.

Grâce à l’étude des flux d’air 
et aux matériaux utilisés, les 
hottes NRS® émettent un 
bruit réduit au minimum, quasi 
imperceptible. Le système NRS® 
offre les meilleurs résultats 
pour l’évacuation des fumées 
de cuisine, mais il peut aussi 
être utilisé dans sa version 
filtrante, avec un filtre à charbon 
haute performance, durable et 
recyclable.

La differenza non si sente,
ma si vive.

NRS® (Noise Reduction 
System) è il sistema sviluppato 
da Falmec, in collaborazione 
con laboratori specializzati 
in fluidodinamica che ha 
consentito di realizzare 
una collezione di cappe 
incredibilmente silenziose, 
con notevoli benefici per la 
qualità della vita in cucina.§La 
tecnologia NRS® permette 
di cucinare, lavorare, parlare, 
ascoltare musica senza il rumore 
tipico della cappa, mantenendo 
le performance più elevate di 
aspirazione.

Fino al –86% di potenza sonora.

Grazie allo studio dei flussi d’aria 
ed ai materiali utilizzati, le cappe 
NRS® riducono la rumorosità 
a un livello minimo, quasi 
impercettibile. Il sistema NRS® 
dà i migliori risultati attraverso 
l’evacuazione dei fumi della 
cottura, ma può essere utilizzato 
anche in versione filtrante, 
con un filtro carbone ad alte 
prestazioni, di lunga durata e 
rigenerabile.

Die Wahrnehmung der Geräuschreduzierung
folgt einer logarithmischen Skala, nach der
jede Reduzierung von 1 dB, einer Reduktion
der wahrgenommenen Lautstärke von
etwa 20% entspricht. Mit anderen Worten,
bei jeder Reduzierung von 3 db wird die
Lautstärke halbiert.

La perception de la réduction du bruit suit 
une échelle logarithmique. Une réduction 
de 1 dB correspond à une réduction perçue 
d’environ 20%. En autres termes, à chaque 
réduction de 3 dB le volume est divisé 
par deux.

Rispetto ad una comune cappa aspirante 
presente sul mercato, la rumorosità è stata 
abbattuta drasticamente. La percezione 
della rumorosità segue infatti una scala 
logaritmica secondo la quale ad ogni 
diminuzione di 1db corrisponde una 
riduzione della rumorosità pari a circa il 20/ 
o, in altri termini, ad ogni diminuzione pari a 3 
db la rumorosità si dimezza.

DUNSTHAUBE NRS® / HOTTE NRS®
CAPPA NRS®

DUNSTHAUBE STANDARD / HOTTE 
STANDARD / CAPPA STANDARD

70 db

60 db

50 db

40 db

30 db

NRS®
 Geschwindigkeit / Vitesse / Velocità

1

37

49

1

2

41

56

2

3

45

62

3

4

53

68

4

Geschwindigkeit / Vitesse moteur / Velocità motore

Geräuschpegel / Niveau sonore / Rumorosità 
I.E.C.60704–2–13 – dB (A) re 1pW

Luftleistung / Capacité / Portata m3/h
I.E.C.615991

Luftdruck / Pression / Pressione
(Pa)

Verbrauch / Puissance moteur / Potenza motore
(W)

Abluftstutzen / Sortie d’air
Uscita aria (Ø mm)

1

37

270

390

130

150

2

41

380

440

150

150

3

45

490

490

178

150

4

53

715

510

224

150

Tangential Motor / Moteur tangentiel / Motore tangenziale
800 m3/h
Daten beziehen sich auf Plane NRS® 90–120 / Données de la Plane 90–120 / Dati riferiti ai sistemi 
Plane NRS® 90–120
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LUMINA NRS®

Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304) ›Gehärtetes 
Sicherheitsglas mit einem
Edelstahl–Finish alternativ 
Schwarz oder Weiß ›NRS®
Technologie für eine
geräuschlose Küche
›Randabsaugung ›4–Stufen
Elektronik mit Touchcontrol
+ 24h Funktion ›Weißes NEON– 
Umgebungslicht ›MetallfettFilter: 
spülmaschinengeeignet ›Optio-
naler Kohlefilter.

Wandhaube – 90/120 cm
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol 
Filter 
High performance filter
Beleuchtung
Wandhaube
Neon 1x21 W / 90 cm 
Neon 1x28 W / 120 cm
Inselhaube
Neon 2x21 W / 90 cm
Energieeffizienzklasse
Wandhaube – B
Inselhaube – C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
65 cm

›Acier inox 304 brossé ›AISI 304 
›Bandeau de commande en verre 
trempé noir ou Inox ›Technologie 
silencieuse ›NRS® ›Aspiration
périmétrale ›Commandes
sensitives avec fonction 
recyclage 24h ›Éclairage
d’ambiance néon blanc ›Filtres à 
graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtre à charbon 
en option. 

Mural – 90/120 cm
Îlot – 90 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres hautes performances
Éclairage 
Mural
Néon 1x21 W / 90 cm 
Néon 1x28 W / 120 cm
Îlot
Néon 2x21 W / 90 cm
Classe énergétique
Murall – B
Îlot – C
Distance minimale
du plan de cuisson 
65 cm

›Acciaio inox (AISI 304) scotch 
brite ›Vetro temperato con finitura 
acciaio, bianca o nera ›Tecnologia 
NRS® per la silenziosità in cucina 
›Aspirazione perimetrale ›Touch 
control + funzione 24h ›Luce
ambiente neon bianca 
›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone opzionale.

Parete – 90/120 cm
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera touch
Filtri 
High performance filter
Illuminazione 
Parete
Neon 1x21 W / 90 cm 
Neon 1x28 W / 120 cm
Isola
Neon 2x21 W / 90 cm
Classe energetica
Parete – B
Isola – C
Distanza minima
dal piano cottura 
65 cm

LUMINA NRS 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl  / Inox / Acciaio
CHF 2490.-

LUMINA NRS 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm  – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2490.-

LUMINA NRS 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2490.-

LUMINA NRS 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Edelstahl  / Inox / Acciaio
CHF 2790.-

LUMINA NRS 120 W
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm  – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2790.-

LUMINA NRS 120 N
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2790.-

LUMINA NRS ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl  / Inox / Acciaio
CHF 3090.-

LUMINA NRS ISOLA 90 W
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm  – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3090.-

LUMINA NRS ISOLA 90 N
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3090.-

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW

Optionales Zubehör:
Schachtverlängerungen Wandhaube/Inselhaube
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
 KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Extension de cheminée murale ou îlot
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Prolunga parete/isola
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®   KACL.400 CHF 170.-.
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STILO NRS®

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304 )›Frontblen-
de weiß oder Edelstahl – Fasteel 
›NRS®–Technologie für eine 
geräuschlose Küche ›Randabsau-
gung aus weißem Sicherheitsglas 
›4–Stufen Elektronik mit ›LED–
Beleuchtung ›Metallfett Filter: 
spülmaschinengeeignet ›Optio-
naler Kohlefilter.

Wandhaube – 90 cm
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
High performance filter
Beleuchtung
Led 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
65 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Bandeau de commande en Inox 
anti–trace ou finition blanche 
›Technologie silencieuse NRS® 
›Aspiration périmétrale avec 
panneau en verre ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Eclairage LED ›Filtres à graisse 
métalliques lavables au
lave–vaisselle ›Filtre à charbon 
en option.

Mural – 90 cm
Îlot – 90 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres hautes performances
Éclairage 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
65 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Frontale in Fasteel
o bianco ›Tecnologia NRS®
per la silenziosità in cucina
›Aspirazione perimetrale con 
pannello in vetro temperato
›Pulsantiera elettronica 
›Illuminazione led ›Filtro
antigrasso metallico,
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone opzionale.

Parete – 90 cm
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
High performance filter
Illuminazione 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
65 cm

STILO NRS 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2990.-

STILO NRS 90 Fasteel
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2990.-

STILO NRS 90 ISOLA W
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3850.-

STILO NRS 90 ISOLA Fasteel
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 3850.-
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Design Matteo Schilirò

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW

Optionales Zubehör:
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
 KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®   KACL.400 CHF 170.-.
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VELA NRS®

›Weiß lackiert ›Unterteil Sicher-
heitsglas in weiß ›NRS®–Techno-
logie für eine geräuschlose Küche 
›Randabsaugung ›4–Stufen 
Elektronik mit Touchcontrol + 
24h Funktion ›LED–Beleuchtung 
›LED–Umgebungsbeleuchtung 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Optionaler Kohlefilter.

Wandhaube – 90 cm
Inselhaube – 100 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – Stufen–Elektronik 
Touchcontrol 
Filter 
High performance filter
Beleuchtung 
Wandhaube
Streifen Led 27 W (5500 K) 
Inselhaube
Streifen Led 48 W (5500 K)
Energieeffizienzklasse
Wandhaube: B / Inselhaube: C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Mantello superiore: finitura
bianca ›Fondo in vetro: finitura
in vetro temperato bianco
›Tecnologia NRS® per la
silenziosità in cucina ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera touch 
+ funzione 24 h ›Illuminazione 
led ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone opzionale.

Parete – 90 cm
Isola – 100 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel pulsantiera touch 
Filtro 
High performance filter
Illuminazione 
Parete
Fascia led 27 W (5500 K) 
Isola
Fascia led 48 W (5500 K)
Classe energetica 
Parete: B / Isola: C
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

VELA NRS 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3490.-

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW
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›Partie supérieure du corps: 
finition blanche ›Partie basse du 
corps: verre blanc ›Technologie 
silencieuse NRS® ›Aspiration 
périmétrale ›Commandes sen-
sitives avec fonction recyclage 
24h ›Éclairage led ›Éclairage 
d’ambiance led ›Filtres à graisse 
métalliques lavables au lave–vais-
selle ›Filtre à charbon en option.

Mural – 90 cm
Îlot – 100 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtre haute performance
Éclairage 
Mural
Bandeau Led 27 W (5500K) 
Îlot
Led stripe 48 W (5500 K)
Classe énergétique
Mural: B / Îlot: C
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

VELA NRS ISOLA 100 W
Inselhaube / Îlot / Isola
100 cm – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-

Optionales Zubehör:
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
 KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®   KACL.400 CHF 170.-.



0
4

4
—

 S
ile

nc
e 

N
R

S
® 

—
 H

or
iz

on
 N

R
S

® 
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n

0
4

5
—

 S
ile

nc
e 

N
R

S
® 

—
 H

or
iz

on
 N

R
S

® 
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n

HORIZON NRS 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl  / Inox / Acciaio
CHF 2590.- 

HORIZON NRS 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm  – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2690.-

HORIZON NRS 150
Wandhaube / Mural / Parete
150 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 5490.-

HORIZON NRS®

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›NRS®–Technolo-
gie für eine geräuschlose Küche 
›Randabsaugung ›4–Stufen 
Elektronik mit Touchcontrol + 24h 
Funktion ›Neonlicht ›Metallfett-
Filter: spülmaschinengeeignet  
›Optionaler Kohlefilter.

Wandhaube – 90 /120 / 150 cm
Inselhaube – 90 / 150 / 180 cm

Motor und Steuerung
Wandhaube
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol 
Inselhaube 90/150 cm
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol
Inselhaube 180 cm
2x800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol
Filter 
High performance filter
Beleuchtung
Wandhaube
Neon 1x21 W / 90 cm 
Neon 1x28 W / 120 cm
Neon 2x13 W / 150 cm 
Inselhaube
Neon 2x21 W / 90 cm
Neon 4x13 W / 150 cm
Neon 4x21 W / 180 cm 
Energieeffizienzklasse
Wandhaube: B
Inselhaube
C – 90 / 150 cm
B – 180 cm
Mindestabstand
zum Kochfeld 
65 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Technologie silencieuse NRS® 
›Aspiration périmétrale
›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h
›Éclairage néon blanc ›Filtres à 
graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtre à charbon 
en option.
 
Mural – 90 / 120 / 150 cm
Îlot – 90 / 150 / 180 cm

Moteur et Commandes 
Mural 
800 m3/h– 4 vitesses
commandes sensitives
Îlot 90/150 cm
800 m3/h– 4 vitesses
commandes sensitives
Îlot 180 cm
2x800 m3/h– 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtre haute performance
Éclairage 
Mural
Neon 1x21 W / 90 cm 
Neon 1x28 W / 120 cm
Neon 2x13 W / 150 cm
Îlot
Neon 2x21 W / 90 cm
Neon 4x13 W / 150 cm
Neon 4x21 W / 180 cm
Classe énergétique
Mural: B
Îlot
C – 90 / 150 cm
B – 180 cm
Distance minimale
du plan de cuisson 
65 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Tecnologia NRS®
per la silenziosità in cucina
›Aspirazione perimetrale
›Pulsantiera touch + funzione
24h ›Illuminazione neon ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone
opzionale.

Parete – 90 / 120 / 150 cm
Isola – 90 / 150 / 180 cm

Motore e Comandi 
Parete 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera touch
Isola 90/150 cm 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera touch
Isola 180 cm 
2x800 m3/h – 4 vel
pulsantiera touch
Filtri 
High performance filter
Illuminazione 
Parete
Neon 1x21 W / 90 cm 
Neon 1x28 W / 120 cm
Neon 2x13 W / 150 cm
Isola
Neon 2x21 W / 90 cm
Neon 4x13 W / 150 cm
Neon 4x21 W / 180 cm
Classe energetica
Parete: B
Isola
C – 90 / 150 cm
B – 180 cm
Distanza minima
dal piano cottura 
65 cm

HORIZON NRS ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl  / Inox / Acciaio
CHF 2990.-

HORIZON NRS ISOLA 150
Inselhaube / Îlot / Isola
150 cm  – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 4990.-

HORIZON NRS ISOLA 180
Inselhaube / Îlot / Isola
180 cm  – 2x800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 6690.-
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Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW

Optionales Zubehör:
Schachtverlängerungen Wandhaube/Inselhaube
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Extension de cheminée murale ou îlot
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Prolunga parete/isola
Silenziatore convogliatore versione
filtrante NRS®  
KACL.400 CHF 170.-.
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ARIA NRS®

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304) 
›Sicherheitsglas in weiß oder 
schwarz ›NRS®–Technologie
für eine geräuschlose Küche
›4–Stufen Elektronik mit Touch-
control + 24h Funktion ›LED–Be-
leuchtung ›MetallfettFilter: spül-
maschinengeeignet ›Optionaler 
Kohlefilter. 

Wandhaube – 80 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Touchcontrol 
Filter 
High performance filter
Beleuchtung 
Streifen Led 4W (5500K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
45 cm

›Acier inox 304 brossé
(AISI 304) ›Verre trempé noir
ou blanc ›Technologie silencieuse 
NRS® ›Commandes sensitives 
avec fonction recyclage 24h 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
métalliques lavables au
lave–vaisselle ›Filtre à charbon 
en option. 
 
Mural – 80 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h, 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres hautes performances
Éclairage 
Bandeau Led 4W (5500K)
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
45 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro temperato 
bianco o nero ›Tecnologia NRS® 
per la silenziosità in cucina
›Pulsantiera touch + funzione
24 h ›Illuminazione led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
elavabile ›Filtro carbone
opzionale.

Parete – 80 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel pulsantiera touch 
Filtro 
High performance filter
Illuminazione 
Fascia led 4 W (5500 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
45 cm
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ARIA NRS 80 N
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3090.-

ARIA NRS 80 W
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3090.-

Optionales Zubehör:
Schachtverlängerungen Wandhaube/Inselhaube
*Schacht und Bogen für niedrige Raumhöhe 
KACL.605
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Extension de cheminée murale ou îlot
*Cheminée et coude en cas de plafond bas 
KACL.605
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Prolunga parete/isola
*Camino e curva per sofitti bassi / KACL.605
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®   / KACL.400 CHF 170.-.

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW
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FLIPPER NRS®

›Bedienelement aus fingerab-
druckfreiem Edelstahl “fasteel” 
›Sicherheitsglas in weißem, 
schwarzem “satin look” ›NRS®–
Technologie für eine geräuschlo-
se Küche ›4–Stufen Elektronik 
mit Touchcontrol ›LED–Beleuch-
tung ›MetallfettFilter:, spülma-
schinengeeignet ›Optionaler 
Kohlefilter.

Wandhaube – 85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
High performance filter
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Verre trempé satiné noir, blanc 
›Bandeau de commande en Inox 
anti–trace ›Commandes électro-
niques rétro–éclairées ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse métalliques 
lavables au lave–vaisselle ›Che-
minée incluse ›Filtre à charbon en 
option.

Mural – 85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtre haute performance
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Vetro temperato bianco o nero 
con fascia centrale in Fasteel ›Tec-
nologia NRS® per la silenziosità in 
cucina ›Pulsantiera elettronica ›Il-
luminazione led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone opzionale.

Parete – 85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
High performance filter
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica
A
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

FLIPPER NRS 85 W
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Satin Weiß / Satin Blanc /
Bianco Satinato
CHF 2450.-

FLIPPER NRS 85 N
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Satin Schwarz / Satin Noir /
Nero Satinato
CHF 2450.-
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Optionales Zubehör:
Schachtverlängerungen Wandhaube
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Extension de cheminée murale 
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Prolunga parete
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®  
KACL.400 CHF 170.-.

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW
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GRUPPO INCASSO NRS®

›Acier inox 304 brossé AISI 
304›Technologie silencieuse 
NRS® ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse top lavables au 
lave–vaisselle ›Filtre à charbon en 
option ›Télécommande incluse.

Encastrable – 50/70 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h  – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres hautes performances
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
57 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Tecnologia NRS®
per la silenziosità in cucina
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtro top, 
asportabile e lavabile ›Filtro 
carbone opzionale ›Telecomando 
incluso.

Incasso – 50/70 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
High performance filter
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
57 cm

INCASSO NRS 50
Einbauhaube / Encastrable / 
Incasso
50 cm – 800 m3/h
CHF 2090.-

INCASSO NRS 70
Einbauhaube / Encastrable / 
Incasso
70 cm – 800 m3/h
CHF 2190.-

Fernbedienung inclusive .
Télécommande incluse.
Telecomando incluso.

530 / 776

560 / 806
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›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304) ›NRS®–
Technologie für eine
geräuschlose Küche ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Edelstahl Metallfettfilter: “Top”, 
spülmaschinengeeignet ›Optio-
naler Kohlefilter ›Fernbedienung 
inclusive. 

Einbauhaube – 50/70 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
High performance filter
Beleuchtung 
Led 2x1,2 W (3200K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
57 cm

Optionales Zubehör:
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
 KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®   KACL.400 CHF 170.-.

Ausschnittsgröße
Dimensions d’encastrement
Foro per incasso
50 cm: 506 mm x 262 mm
70 cm: 751 mm x 262 mm

Motor wird von oben montiert /
Le moteur est monté par le haut /
Il motore deve essere montato sopra 
la cappa.

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW
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PLANE NRS®

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304) ›NRS®–
Technologie für eine geräus-
chlose Küche ›Randabsaugung 
›4–Stufen Elektronik ›LED– Be-
leuchtung ›Edelstahl Metallfet-
tfilter: spülmaschinengeeignet 
›Optionaler Kohlefilter.

Wandhaube – 90 / 120 cm 
Inselhaube – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Filter 
High performance filter
Beleuchtung 
Wandhaube
90 cm: Led 2x1,2 W (3200K)
120 cm: Led 3x1,2 W (3200K)
Inselhaube
90 / 120 cm Led 4x1,2 W (3200K) 
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

PLANE NRS 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m3/h
CHF 2290.-

PLANE NRS 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m3/h
CHF 2490.-

›Acier inox 304 brossé
(AISI 304) ›Technologie
silencieuse NRS® ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse
Air Falmec lavables au
lave–vaisselle › Filtre à charbon 
en option.

Mural – 90  / 120 cm 
Îlot – 90  / 120 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres haute performance
Éclairage 
Mural
90 cm: Led 2x1,2 W (3200K)
120 cm: Led 3x1,2 W (3200K)
Îlot
90 / 120 cm Led 4x1,2 W (3200K) 
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) scotch 
brite ›Tecnologia NRS® per
la silenziosità in cucina 
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtro
Air Falmec per aspirazione
bilanciata ›Filtro carbone
opzionale.

Parete – 90 / 120 cm 
Isola – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
High performance filter
Illuminazione 
Parete
90 cm: Led 2x1,2 W (3200K)
120 cm: Led 3x1,2 W (3200K)
Isola
90 / 120 cm Led 4x1,2 W (3200K) 
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

PLANE NRS  ISOLA90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m3/h
CHF 2890.-

PLANE NRS ISOLA 120
Inselhaube / Îlot / Isola
120 cm – 800 m3/h
CHF 2990.-

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW

Optionales Zubehör:
Schachtverlängerungen Wandhaube/Inselhaube
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
 KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Extension de cheminée murale ou îlot
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Prolunga parete/isola
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®   KACL.400 CHF 170.-.
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Design Vittore NioluZENITH NRS®

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Frontblen-
de hochglanzpoliert “Brillant 
Steel”›Sicherheitsglas beleuch-
tet ›NRS®–Technologie für eine 
geräuschlose Küche ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Streifen ›Edel-
stahl MetallfettFilter: “Top”, spül-
maschinengeeignet ›Optionaler 
Kohlefilter.

Wandhaube – 90 / 120 cm
Inselhaube – 90 / 120 / 180 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – Stufen–Elektronik
Filter 
High performance filter
Beleuchtung 
Wandhaube 
Led 40 W (5500K) – 90 cm
Led 48 W (5500K) – 120 cm 
Inselhaube
Led 40 W (5500K) – 90 cm
Led 56 W (5500K) – 120 cm
Led 84 W  (5500K)– 180 cm
Energieeffizienzklasse
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Bandeau central en Inox Brillant 
›Verre trempé ›Technologie si-
lencieuse NRS® ›Aspiration dans 
l’axe de la cheminée ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Eclairage LED ›Filtres à graisse 
métalliques lavables au lave–vais-
selle ›Filtre à charbon en option.

Mural – 90 / 120 cm
Îlot – 90 / 120 / 180 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres hautes performances
Éclairage 
Mural
Bandeau Led
Led 40 W (5500K) – 90 cm
Led 48 W (5500K) – 120 cm 
Îlot
Led 40 W (5500K) – 90 cm
Led 56 W (5500K) – 120 cm
Led 84 W  (5500K)– 180 cm
Classe énergétique
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Fascia centrale con 
finitura lucida ›Mensola in vetro 
temperato ›Tecnologia NRS® per 
la silenziosità in cucina ›Pulsan-
tiera elettronica ›Illuminazione 
led ›Illuminazione diffusa su tutta 
la superficie ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone opzionale.

Parete – 90 / 120  cm
Isola – 90 / 120 / 180 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
High performance filter
Illuminazione 
Parete
Fascia Led
40 W (5500K)  –  90 cm
48 W (5500K)  – 120 cm  
Isola
Fascia led
40 W (5500K) – 90 cm
56 W (5500K) – 120 cm
84 W (5500K) – 180 cm
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

ZENITH NRS 90 & Glas KACL.125
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm 800 m3/h
CHF 4340.-

ZENITH NRS 120 & Glas KACL.126
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm 800 m3/h
CHF 4580.-

ZENITH NRS ISOLA 90 & Glas
KACL.127
Inselhaube / îlot / Isola
90 cm 800 m3/h
CHF 4740.-

ZENITH NRS ISOLA 120 & Glas 
KACL.128
Inselhaube / îlot / Isola
120 cm 800 m3/h
CHF 4980.-

ZENITH NRS ISOLA 180 & Glas 
KACL.129
Inselhaube / îlot / Isola
180 cm 800 m3/h
CHF 6180.-
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Optionales Zubehör:
Schalldämpfer Umluftversion NRS® 
 KACL.400 CHF 170.-.

Accessoires en option :
Amortisseur version recirculation d’air NRS®    
KACL.400 CHF 170.-.

Accessori opzionali disponibili:
Silenziatore convogliatore versione filtrante 
NRS®   KACL.400 CHF 170.-.

Schallpegel im 3. Gang 
Niveau sonore en vitesse 3 
Livello sonoro alla 3° velocità 
45 dB(A)re1pW
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Effizienz unter Kontrolle.

Die elektronische Steuerung 
basiert auf einem Algorithmus, 
welcher für jede einzelne 
Leistungsstufe immer die 
maximale Motorleistung 
abruft. Hierdurch werden 
Energieverluste vermieden. 
Darüber hinaus wird durch den 
Einsatz eines „bürstenlosen“ 
Motors der Wirkungsgrad 
deutlich erhöht. Im Vergleich 
zu einem herkömmlichen 
Motor, wird durch die 
Permanentmagnet–Technologie 
eine Energieeinsparung von 
bis zu 90% (in der ersten 
Leistungsstufe) erreicht. Selbst 
im maximalen Betrieb (vierte 
Stufe) wird immer noch 70% 
weniger Energie benötigt.

L’efficacité sous contrôle.

La commande électronique 
repose sur un algorithme qui 
maximise le rendement du 
moteur pour chaque vitesse 
sélectionnée, ce qui contribue 
à la réduction des pertes 
d’énergie dans le système. De 
plus, la technologie à induction 
garantit une haute efficacité des 
moteurs, grâce à des aimants 
permanents montés sur le rotor. 
Cela permet à la hotte de réduire 
considérablement les niveaux 
de consommation d’énergie. Par 
rapport aux moteurs classiques, 
la consommation d’énergie est en 
fait ramené à 70% à la quatrième 
vitesse, le taux d’extraction 
maximale. La réduction atteint 
jusqu’à 90% lorsque la hotte est 
utilisée à la première vitesse.

Efficienza sotto controllo.

Il controllo elettronico utilizza 
un algoritmo che massimizza le 
prestazioni del motore in ogni 
sua fase e condizione di attività, 
contribuendo alla riduzione delle 
perdite energetiche del sistema. 
Inoltre la tecnologia Brushless 
Permanent Magnet garantisce 
l’elevata efficienza dei motori, 
grazie ai magneti permanenti 
posti sul rotore. Il tutto permette 
di abbattere drasticamente 
l’assorbimento di energia da 
parte della cappa aspirante. 
Infatti il consumo energetico, se 
paragonato ai motori tradizionali, 
si riduce al 70% alla quarta 
velocità, con il massimo della 
portata. La riduzione giunge 
addirittura al 90% nel caso di 
utilizzo alla prima velocità.
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A +

Weniger Verbrauch –
der Umwelt zuliebe. 
Alle Dunstabzugshauben 
aus der A+ Serie sind mit 
der modernsten Technik 
zur Energieeinsparung 
ausgestattet. So spart man 
bis zu 90% Energie. In 
diesen Geräten, werden die 
modernsten Elektronik–
Bauteile, in Kombination 
mit einem innovativen 
Hochleistungsmotor 
eingesetzt. Mit der A+ 
Serie werden nicht nur 
Kochdünste entfernt, 
gleichzeitig wird ein Beitrag 
zu Erhaltung natürlicher 
Ressourcen geleistet.

Meno consumi,
più ecologia. 
Le cappe della collezione 
A+ utilizzano la migliore 
tecnologia per la riduzione 
dei consumi energetici, 
con un risparmio che può 
arrivare anche al 90%. 
Queste cappe infatti 
adottano un sistema 
costituito da un controllo 
elettronico ad alte 
prestazioni ed un motore 
ad alta efficienza. Con la 
collezione A+, migliorando 
la qualità dell’aria 
nell’ambiente cucina, si 
contribuisce anche alla 
salvaguardia dell’habitat 
naturale.

Moins de consommation,
plus d’écologie. 
Les hottes de la collection 
Green A + sont équipées 
de la meilleure technologie 
pour la réduction de la 
consommation d’énergie, 
permettant jusqu’à 90% 
d’économie énergie. Ces 
hottes adoptent un système 
de haute performance et 
un contrôle électronique 
du moteur à haut 
rendement. Avec la note 
A+, l’amélioration la qualité 
de l’air dans la cuisine 
signifie aussi contribuer à 
la préservation de l’habitat 
naturel.
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A+
—

UMWELTFREUNDLICHE

FUNKTIONALITÄT.

RESPECTUEUSE DE 

L’ENVIRONNEMENT.

FUNZIONALITÀ

ECOCOMPATIBILE.
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Design Pio&Tito TosoTAB A+

›Haubenkörper weiß oder 
schwarz lackiert ›Chromrahmen 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›MetallfettFilter: 
spülmaschinengeeignet ›Koh-
lefilter enthalten ›Waagrechter 
Luftaustritt möglich ›Optionales 
Kaminrohr.

Wandhaube – 60 / 80 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200 W)
Energieeffizienzklasse
A+
Mindestabstand
zum Kochfeld 
53 cm

 ›Façade de couleur blanche ou 
noire ›Cadre chromé ›Comman-
des électroniques retro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
top lavable au lave–vaisselle ›Fil-
tres à charbon inclus ›Évacuation 
horizontale possible ›Cheminée 
en option.

Mural – 60 / 80 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique
A+
Distance minimale
du plan de cuisson 
53 cm

›Frontale apribile bianco o nero 
›Bordo cromato ›Pulsantiera 
elettronica ›Illuminazione led 
›Filtri Top asportabili e lavabili 
›Filtro Carbone incluso ›Possibi-
lità di uscita posteriore ›Camino 
opzionale. 

Parete – 60 / 80 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
A+
Distanza minima
dal piano cottura 
53 cm

Der RAL–Code dient lediglich zur Orientierung. 
 Leichte Farbveränderungen sind möglich.

Le RAL est donné à titre indicatif. Lors du process de 
production, la couleur peut légèrement changer.

I codici RAL sono da considerarsi indicativi in quanto la 
lavorazione ed i materiali utilizzati possono alterare i colori. 

TAB 60 W A+
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2340.-

TAB 60 N A+
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m3/h
Schwarz/ Noir / Nero
CHF 2340.-

TAB 80 W A+
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2540.-

TAB 80 N A+
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m3/h
Schwarz/ Noir / Nero
CHF 2540.-

KCTN.001#B
Schacht  optional 
Cheminée en option
Camino opzionale
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 190.-

KCTN.001#I
Schacht optional 
Cheminée en option
Camino opzionale
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 190.- 

RAL 9016

RAL 9005
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GRUPPO INCASSO A+

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Randabsaugung 
mit geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfett-
Filter: spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten ›Fernbedie-
nung optional.

Einbauhaube – 50 / 70 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A+
Mindestabstand
zum Kochfeld 
62 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Aspiration périmétrale ›Com-
mandes électroniques rétro–
éclairées ›Éclairage led ›Filtres à 
graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtre à charbon 
inclus ›Télécommande en option.

Encastrable – 50 / 70 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 3 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A+
Distance minimale
Du plan de cuisson 
62 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Aspirazione perime-
trale ›Pulsantiera elettronica ›Il-
luminazione led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso ›Teleco-
mando opzionale. 

Incasso – 50 / 70 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
A+
Distanza minima
dal piano cottura 
62 cm

INCASSO 50 A+
Einbauhaube / Encastrable / 
Incasso
50 cm – 800 m3/h
CHF 2440.-

INCASSO 70 A+
Einbauhaube / Encastrable / 
Incasso
70 cm – 800 m3/h
CHF 2540.-

494 / 739294
26

3
31

9

531 / 776

258

273 / 396

29
4

494 / 739294
26

3
31

9

531 / 776

258

273 / 396

29
4

Ausschnittsgröße
Dimensions d’encastrement
Foro per incasso
50 cm: 506 mm x 262 mm
70 cm: 751 mm x 262 mm

Fernbedienung 105080053
Fernbedienung optional
Télécommande en option
Telecomando opzionale
CHF 110.-

0
59

—
 F

al
m

ec
 —

 P
ro

du
ct

s
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n

0
59

—
 A

+ 
—

 P
la

ne
 A

+
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n

PLANE A+

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Edelstahl MetallfettFilter: spülm-
aschinengeeignet ›Kohlefilter 
enthalten.

Wandhaube – 90 
Inselhaube – 90

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A+
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Aspiration Top Filter: ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse Air Falmec 
lavable lavable au lave–vaisselle  
›Filtre à charbon inclus.

Mural – 90  
Îlot – 90 

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Îlot 
4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
A+
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Illuminazione led 
›Filtro Air Falmec per aspirazione 
bilanciata ›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 
Isola – 90

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
A+
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

PLANE 90 A+
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m3/h
CHF 1900.-

PLANE ISOLA 90 A+
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m3/h
CHF 2340.-
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Optionales Zubehör:
Accessoires en option :
Accessori opzionali disponibili:
Deflektor Umluftversion
Déflecteur recirculation d’air
Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete: KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola: KACL.866 CHF 130.-
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Design Vittore NioluQUASAR A+ / QUASAR TOP A+

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Sicherheitsglas 
in weiß, schwarz oder Edelstahl 
– “fasteel” ›Randabsaugung mit 
geräuschdämmender Abdeck-
platte ›4–Stufen Elektronik mit 
Touchcontrol + 24h Funktion 
›LED–Beleuchtung ›Metallfett-
Filter:, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten ›Waagrech-
ter Luftaustritt möglich ›Optiona-
les Kaminrohr.

Wandhaube – 90

Motor und Steuerung 
Quasar A+
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik mit 
Touchcontrol
Quasar Top A+ 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
LED 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse
A+
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
ou Acier inox anti–trace ›Finition 
verre trempé blanc, gris, noir ›As-
piration périmétrale ›Commandes 
sensitives avec fonction recy-
clage 24h ›Éclairage led ›Récupé-
rateur d’huiles et liquides ›Filtres 
à graisse métallique lavable au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible ›Cheminée en option

Mural – 90

Moteur et Commandes 
Quasar A+ 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives 
Quasar Top A+  
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 3x1,2 W (3200K)
Classe énergétique
A+
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Acciaio inox ›Finitura in vetro 
temperato bianco nero ›Acciaio 
inox fasteel antimpronta, finitura 
spazzolato (Quasar Top A+) 
›Aspirazione perimetrale ›Pulsan-
tiera touch + funzione 24h ›Illu-
minazione led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso ›Possibi-
lità di uscita posteriore ›Camino 
opzionale.

Parete – 90

Motore e Comandi 
Quasar A+
800 m3/h 4 vel pulsantiera touch
Quasar Top A+  
800 m3/h 4 vel 
pulsantiera elettronica 
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 3x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
A+
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

QUASAR 90 W A+
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2540.-

QUASAR 90 N A+
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m3/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2540.-

QUASAR TOP 90 A+
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m3/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2690.-

KCQAN.00#I
Schacht optional / Cheminée en 
option / Camino opzionale
Edelstahl  / Inox / Acciaio
CHF 190.-

KCQAN.00#X
Schacht optional / Cheminée en 
option / Camino opzionale
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 190.-
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Rückansicht / Vue arrière  /Vista posteriore

Schacht Wand extra breit
Cheminée en option
Camino opzionale
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M I R A B I L I A

Glas, Stahl und Licht. 
Mirabilia ist nicht nur ein 
Dunstabzugshaube. Es 
ist ein Design–Merkmal, 
welches die gesamte Küche 
einzigartig erscheinen 
lässt. Aufgrund der 
Vielzahl unterschiedlicher 
Ausführungen, kann 
diese Dunstabzugshaube 
den verschiedensten 
Umgebungen angepasst 
werden. Die Ambiente–
Beleuchtung erstrahlt durch 
den Glas–Körper, hierdurch 
entsteht ein eindrucksvoller 
ästhetischer Effekt. Je nach 
Bedarf kann die Intensität 
des Lichts reguliert werden.

Vetro, acciaio e
luce nell’aria 
Mirabilia non è solo una 
cappa, ma diventa un 
elemento di design nello 
spazio cucina. La varietà di 
finiture proposte consente 
il suo impiego in diversi 
tipi di ambientazioni. La 
luce interna, si diffonde 
attraverso il vetro con un 
risultato scenico di grande 
effetto. È inoltre possibile 
modulare l’intensità della 
luce, per adeguarla alla 
proprie esigenze e creare 
una particolare atmosfera.

Un mélange de verre
et d’acier éclairés. 
La collection Mirabilia 
est née de la fusion du 
verre, de l’acier et de la 
lumière. Bien plus qu’une 
simple hotte, Mirabilia 
est un objet de décoration 
et de design. La diversité 
des finitions permet de 
l’intégrer dans différents 
types d’environnements. 
Ces hottes émettent 
une lumière qui brille 
à travers le verre pour 
un effet scénographique 
spectaculaire. Il est 
également possible d’ajuster 
l’intensité de la lumière et 
de l’adapter à vos besoins et 
vos préférences.
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PHARO

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h, 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67 PHARO
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
PHARO
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
PHARO
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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MANHATTAN

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h, 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67
MANHATTAN
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
MANHATTAN
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
MANHATTAN
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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NEW YORK

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h, 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67 NEW YORK
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
NEW YORK
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
NEW YORK
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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NEW YORK

LAMP
—

DIE KUNST DER

DEKORATION.

L’ART DE LA

DECORATION.

L’ARTE DELLA

DECORAZIONE.
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NEW YORK LAMP

›Dekoratives Glas
›Halogenlicht bei der Wandlampe, 
›Neonlicht bei der Insellampe.

Wandleuchte - 40 cm
Inselleuchte - 100 cm

Beleuchtung 
Wandleuchte
Halogen 2x18 W 
Hängeleuchte
Neon 2x21 W 

›Verre décoratif
›Eclairage halogène version mu-
rale ›Eclairage Neon lampe îlot.

Mural – 40 cm  
Îlot – 100 cm 

Éclairage 
Mural
Halogène 2x18 W 
Lampe îlot
Neon 2x21 W

›Vetro decorato ›Illuminazio-
ne alogena (versione parete) 
›Illuminazione Neon (versione 
sospensione).

Parete – 40 
Isola – 100

Illuminazione 
Parete
Alogeno 2x18 W 
Sospensione
Neon 2x21 W

LAMPE 40 NEW YORK 
Wandleuchte / Mural / Parete
40 cm
KACL.160#4F
CHF 650.-

LAMPE ISOLA 100 NEW YORK
Hängeleuchte / Lampe îlot / 
Sospensione
100 cm
KACL.161#4F 
CHF 1250.-
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COMETA

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67
COMETA
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
COMETA
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
COMETA
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-

36
0

m
in

 7
0

2

m
in

 10
10

 - 
m

ax
 12

74

650
465

250

200

36
2

m
in

 7
20

m
in

 10
22

 - 
m

ax
 12

9
2

850
465

294

320

36
0

72
0

m
ax

 11
0

5

160

215
215

460
670

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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FENICE

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67 FENICE
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
FENICE
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
FENICE
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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MOONLIGHT

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67
MOONLIGHT
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
MOONLIGHT
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
MOONLIGHT
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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PENELOPE

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67
PENELOPE
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
PENELOPE
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
PENELOPE
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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ELEKTRA

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67 ELEKTRA
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
ELEKTRA
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
ELEKTRA
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-

36
0

m
in

 7
0

2

m
in

 10
10

 - 
m

ax
 12

74

650
465

250

200

36
2

m
in

 7
20

m
in

 10
22

 - 
m

ax
 12

9
2

850
465

294

320

36
0

72
0

m
ax

 11
0

5

160

215
215

460
670

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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ZEBRA

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67 ZEBRA
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
ZEBRA
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
ZEBRA
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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VENEZIA

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67 VENEZIA
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2690.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
VENEZIA
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 3390.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wandhaube 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, 
prolunga parete

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/Mural/Parete KACL.864 CHF 130.-

—

JEDE HAUBE

HANDGEFERTIGTES 

UNIKAT.

CHAQUE HOTTE EST 

UNIQUE CAR FAI

 À LA MAIN.

MODELLO UNICO,

FATTO A MANO.

—



LIBERTY

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67
LIBERTY
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
LIBERTY
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
LIBERTY
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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MARGHERITA

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthal-
ten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 67 cm 
Inselhaube – 65/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht (3200 K)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé AISI 304 
›Verre à motifs ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus ›Évacuation horizontale 
possible. 

Mural – 67 cm 
Îlot – 65/85 cm

Moteur et Commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Luce 
ambiente led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67 cm 
Isola – 65/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRABILIA Round 67
MARGHERITA
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA ISOLA Round 65
MARGHERITA
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2890.-

MIRABILIA ISOLA Round 85
MARGHERITA
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3590.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube (Insel 
nur 85cm - Version), 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot (îlot seule-
ment version 85cm)

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete /isola (solo versione 85cm)

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.864 CHF 130.-
Insel 85/îlot 85 /isola 85 KACL.866 CHF 130.-
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PLATINUM

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: pülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthalten› 
Waagrechter Luftaustritt möglich.

Wandhaube – 67/97 cm 
Inselhaube – 67/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Wandhaube 67 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht
(3200 K)
Wandhaube 97 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht
(3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Verre à motifs ›Aspiration
périmétrale ›Commandes
électroniques rétro–éclai-
rées ›Éclairage led ›Éclairage 
d’ambiance led ›Filtres à graisse 
métalliques lavables au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus 
›Évacuation horizontale.

Mural – 67/97 cm 
Îlot – 67/85 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses commandes 
électronique
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural 67 cm
Led 2x1,2 W (3200K) 
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K)
Mural 97 cm
Led 4x1,2 W (3200K) 
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200K) 
Led 4x1,2 W Ambience (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera
elettronica ›Illuminazione led 
›Luce ambiente led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso 
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67/97 cm 
Isola – 67/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete 67 cm
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K)
Parete 97 cm
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente  (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm
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MIRABILIA Square 67
PLATINUM
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA Square 97
PLATINUM
Wandhaube / Mural / Parete
97 cm – 800 m³/h
CHF 2790.-

MIRABILIA ISOLA Square 67
PLATINUM
Inselhaube / Îlot / Isola
65 cm – 800 m³/h
CHF 2990.-

MIRABILIA ISOLA Square 85
PLATINUM
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3290.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno,
prolunga parete /isola 

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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MAIA

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: pülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthalten› 
Waagrechter Luftaustritt möglich.

Wandhaube – 67/97 cm 
Inselhaube – 67/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Wandhaube 67 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht
(3200 K)
Wandhaube 97 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht
(3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Verre à motifs ›Aspiration
périmétrale ›Commandes
électroniques rétro–éclai-
rées ›Éclairage led ›Éclairage 
d’ambiance led ›Filtres à graisse 
métalliques lavables au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus 
›Évacuation horizontale.

Mural – 67/97 cm 
Îlot – 67/85 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural 67 cm
Led 2x1,2 W (3200K) 
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K)
Mural 97 cm
Led 4x1,2 W (3200K) 
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200K) 
Led 4x1,2 W Ambience (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera
elettronica ›Illuminazione led 
›Luce ambiente led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso 
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 67/97 cm 
Isola – 67/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete 67 cm
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K)
Parete 97 cm
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente  (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

36
2

m
in

 7
20

m
in

 10
22

 - 
m

ax
 12

9
2

320

260

670
465

36
2

m
in

 7
20

m
in

 10
22

 - 
m

ax
 12

9
2

260

465
850

320

36
2

72
2

m
ax

 11
0

5

160

215
215

460
670 / 970

MIRABILIA Square 67
MAIA
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA Square 97
MAIA
Wandhaube / Mural / Parete
97 cm – 800 m³/h
CHF 2790.-

MIRABILIA ISOLA Square 67
MAIA
Inselhaube / Îlot / Isola
67 cm – 800 m³/h
CHF 2990.-

MIRABILIA ISOLA Square 85
MAIA
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3290.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno,
prolunga parete /isola 

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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ALPHABET

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›gehärtetes 
Glas ›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplatte 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›LED–Umgebungslicht 
›MetallfettFilter: pülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthalten› 
Waagrechter Luftaustritt möglich.

Wandhaube – 67/97 cm 
Inselhaube – 67/85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Wandhaube 67 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 3x1,2 W Umgebungslicht
(3200 K)
Wandhaube 97 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht
(3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led 4x1,2 W Umgebungslicht
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Verre à motifs ›Aspiration
périmétrale ›Commandes
électroniques rétro–éclai-
rées ›Éclairage led ›Éclairage 
d’ambiance led ›Filtres à graisse 
métalliques lavables au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus 
›Évacuation horizontale.

Mural –  67/97 cm 
Îlot – 67/85 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural 67 cm
Led 2x1,2 W (3200K) 
Led 3x1,2 W Ambiance (3200K)
Mural 97 cm
Led 4x1,2 W (3200K) 
Led 4x1,2 W Ambiance (3200K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200K) 
Led 4x1,2 W Ambience (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera
elettronica ›Illuminazione led 
›Luce ambiente led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso 
›Possibilità di uscita posteriore.

Mural –  67/97 cm 
Îlot – 67/85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica 
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete 67 cm
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 3x1,2 W Ambiente (3200 K)
Parete 97 cm
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente  (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K) 
Led 4x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm
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MIRABILIA Square 67
ALPHABET
Wandhaube / Mural / Parete
67 cm – 800 m³/h
CHF 2490.-

MIRABILIA Square 97
ALPHABET
Wandhaube / Mural / Parete
97 cm – 800 m³/h
CHF 2790.-

MIRABILIA ISOLA Square 67
ALPHABET
Inselhaube / Îlot / Isola
67 cm – 800 m³/h
CHF 2990.-

MIRABILIA ISOLA Square 85
ALPHABET
Inselhaube / Îlot / Isola
85 cm – 800 m³/h
CHF 3290.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Schachtverlängerung Wand-Inselhaube 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
cheminée pour hottes murales/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno,
prolunga parete /isola 

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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D E S I G N +

Auf der Suche nach
der perfekten
Dunstabzugshaube. 
Diese besondere Serie 
umfasst ausgewählte 
Modelle, bei denen ein 
einzigartiges Design und 
innovative Lösungen 
im Vordergrund stehen. 
Die Geräte der Design+ 
Kollektion entstehen 
in Zusammenarbeit 
mit etablierten und 
aufstrebenden Designern. 
Ein ständiger und 
gemeinsamer “work in 
progress” ermöglicht die 
absolute Perfektion, in 
Bezug auf Formsprache, 
eingesetzte Materialien und 
technische Lösungen.

Alla ricerca
della cappa perfetta 
Una selezione ristretta 
di modelli caratterizzati 
da soluzioni estetiche 
e funzionali esclusive. 
Design+ è la collezione di 
Falmec nata da differenti 
collaborazioni con designer 
affermati ed emergenti. 
Un continuo e condiviso 
“work in progress” che ha 
permesso di creare una 
gamma che aspira alla 
perfezione assoluta: nelle 
forme, nei materiali e nelle 
tecnologie.

A la recherche
de la perfection. 
Une sélection limitée 
de produits offrant des 
solutions esthétiques et 
fonctionnelles exclusives: 
Design+ est une collection 
Falmec issue de différents 
partenariats avec des 
designers. Une collaboration 
continue qui a permis 
de créer cette gamme où 
technologie, matériaux et 
formes donnent naissance à 
la hotte idéale.
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Design Antoniazzi&NioluRIALTO

›Hochglanzpolierter Edelstahl 
“Brillant Steel” (AISI 304) ›Seiten 
in schwarzem Satin Finish ›4–Stu-
fen Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›LED–Umgebungslicht ›Edelstahl 
Metallfettfilter “Top” spülma-
schinengeeignet  ›Kohlefilter 
enthalten.

Wandhaube – 55 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 2x1,2 W  (3200 K)
Hinten 2x2 Led Streifen (5500 W)
Energieeffizienzklasse
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
50 cm

›Acier inox 304 (AISI 304) ›Fini-
tion avant effet miroir ›Finition 
côtés satinés noirs ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Com-
mandes électroniques ›Filtres à 
graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus. 

Mural – 55 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 2x1,2 W éclairage  (3200 K)
2x2 bandeaux led pour le retro 
(5500K)
Classe énergétique
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
50 cm

›Acciaio inox (AISI 304) con 
finitura lucida anteriore e fianchi 
satinati neri ›Illuminazione led 
›Luce ambiente led ›Pulsantiera 
elettronica ›Filtro top, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 55 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 2x1,2 W  (3200 K)
2 fasce led posteriori 2x2 W (5500 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
50 cm

RIALTO 55 H820
Wandhaube / Mural / Parete
55 cm – h 82 – 800 m3/h
Eldelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2790.-

RIALTO 55 H1000
Wandhaube / Mural / Parete
55 cm – h 100 – 800 m3/h
Eldelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2790.-
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425Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
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PRISMA

›Rahmen in Edelstahl ›Sicher-
heitsglas in weiß oder schwarz 
›4–Stufen Elektronik mit Touch-
control ›LED–Beleuchtung ›LED–
Umgebungslicht ›Metallfettfilter 
pülmaschinengeeignet ›Koh-
lefilter enthalten ›Waagrechter 
Luftaustritt möglich ›Optionaler 
Kaminschacht.

Wandhaube – 85 / 115 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
mit Touchcontrol 
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Led 2x1,2 W Umgebungslicht 
(3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
53 cm

›Verre trempé blanc ou noir
› Partie basse en Acier inox 304
brossé (AISI 304) › Filtre à graisse
Top FIlter sous la hotte
› Commandes sensitives 
›Éclairage led ›Éclairage d’ambi-
ance led › Filtres à graisse Top
lavables au lave-vaisselle
› Filtres à charbon inclus
› Évacuation horizontale possible
›Cheminée en option.

Mural – 85 / 115 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 2x1,2 W Ambience (3200 K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
53 cm

›Vetro temperato bianco o nero 
›Cornice frontale in acciaio inox 
(AISI 304) finitura scotch brite 
›Pulsantiera touch ›Illuminazione 
led ›Luce ambiente led ›Filtri Top 
asportabili e lavabili ›Filtro car-
bone incluso ›Possibilità di uscita 
posteriore ›Camino opzionale.

Parete – 85 / 115 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera touch
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Led 2x1,2 W Ambiente (3200 K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
53 cm

PRISMA 85 W
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2290.-

PRISMA 85 N
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2290.-

PRISMA 115 W
Wandhaube / Mural / Parete
115 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2490.-

PRISMA 115 N
Wandhaube / Mural / Parete
115 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2490.-

KCQAN.00#I
Schacht optional / Cheminée en 
option / Camino opzionale
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 190.-

Design Saggia-Sommella
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Erhältliches optionales Zubehör: Zwischenkam-
mergebläse - Außenwandgebläse. 

Accessoires en option : Moteur sous combles - 
Moteur extérieur. 

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto - Aspiratore esterno. 

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.865 CHF 130.-

Rückansicht / Vue arrière  /Vista posteriore

Schacht Wand  optional / Cheminée en option
Camino opzionale
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LAGUNA

›Hochwertiger gebürstete
 Edelstahl (AISI 304)
›Sicherheitsglas in weiß oder 
schwarz ›Randabsaugung mit
geräuschdämmender Abdeck-
platte ›4–Stufen Elektronik mit 
Touchcontrol ›LED–Beleuchtung 
›Metallfettfilter pülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 60 / 90 cm 
Inselhaube – 60 / 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
mit Touchcontrol
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Panneau en verre trempé blanc 
ou noir ›Version avec des
panneaux personnalisables
›Aspiration périmétrale
›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse métalliques 
lavables au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus 

Mural – 60 / 90 cm 
Îlot – 60 / 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200K)
Îlot
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Finitura in vetro
temperato: bianco o nero
›Versione con pannello persona-
lizzabile ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera touch + funzione
24 h ›Illuminazione led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 / 90 cm
Isola – 60 / 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera touch
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200K)
Isola
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

LAGUNA 60 W
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2190.-

LAGUNA 60 N
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2190.-

LAGUNA 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2390.-

LAGUNA 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2390.-

LAGUNA 60 PANNEL*
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Dekorierbar / Personnalisable / 
Pannellabile
CHF 1490.-

LAGUNA 90 PANNEL*
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Dekorierbar / Personnalisable / 
Pannellabile
CHF 1690.-

LAGUNA ISOLA 60 W
Inselhaube / Îlot / Isola
60 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2790.-

LAGUNA ISOLA 60 N
Inselhaube / Îlot / Isola
60 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2790.-

LAGUNA ISOLA 90 W
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3190.-

LAGUNA ISOLA 90 N
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3190.-

LAGUNA ISOLA 60 PANNEL*
Inselhaube / Îlot / Isola
60 cm – 800 m³/h
Dekorierbar / Personnalisable / 
Pannellabile
CHF 1990.-

LAGUNA ISOLA 90 PANNEL*
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Dekorierbar / Personnalisable / 
Pannellabile
CHF 2350.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse -
Außenwandgebläse. 

Accessoires en option : 
Moteur sous combles - Moteur extérieur. 

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto - Aspiratore esterno. 

* Bei der personalisierbaren Panel-Version befindet sich 
die Elektronik im unteren Teil.

* Sur la version personnalisable, intégrable, la 
commande électronique se trouve en dessous

* Per la versione con il pannello personalizzato: 
pulsantiera elettronica sulla parte inferiore. 
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BUTTERFLY

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304) ›Sicherheits-
glas in weiß oder schwarz ›4–Stu-
fen Elektronik mit Touchcontrol + 
24h Funktion ›LED–Beleuchtung 
›Edelstahl Metallfettfilter “Top” 
pülmaschinengeeignet ›Kohlefil-
ter enthalten ›Optionale Fernbe-
dienung.

Wandhaube – 90 cm 
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik mit 
Touchcontrol + 24h Funktion  
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
61 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Panneau en verre trempé blanc 
ou noir ›Ouverture motorisée des 
panneaux ›Commandes sensi-
tives avec fonction recyclage 24h 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
Top lavables au lave–vaisselle 
›Filtres à charbon inclus ›Télé-
commande en option.

Mural – 90 cm 
Îlot – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
61 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Finitura in vetro 
temperato: bianco o nero ›Aper-
tura motorizzata del frontale 
›Pulsantiera touch + funzione 
24 h ›Illuminazione led ›Filtro 
top, asportabile e lavabile ›Filtro 
carbone incluso ›Telecomando 
opzionale.

Parete – 90 cm 
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera touch
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
61 cm

BUTTERFLY 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2990.-

BUTTERFLY 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2990.-

BUTTERFLY ISOLA 90 W
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3590.-

BUTTERFLY ISOLA 90 N
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3590.-

105080053
Fernbedienung optional
Télécommande en option
Telecomando opzionale
CHF 110.-

Front öffnet automatisch 
Ouverture automatique
Apertura automatica
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse -
Außenwandgebläse. 

Accessoires en option : 
Moteur sous combles - Moteur extérieur. 

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto - Aspiratore esterno.

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.865 CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-

0
9

5
—

 F
al

m
ec

 —
 P

ro
du

ct
s

B
ea

ut
ifu

l i
nn

ov
at

io
ns

 fo
r y

ou
r k

itc
he

n
0

9
5

—
 D

es
ig

n+
 —

 B
ut

te
rf

ly
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n



ELLITTICA

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Abgesetzt 
mit hochglanzpoliertem “Brillant 
Steel” ›Randabsaugung ›4–Stu-
fen Elektronik ›NEON–Beleuch-
tung: in satiniertem Glas ›Metall-
fettfilter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 70 cm 
Inselhaube – 70 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik 
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Neon 2x8 W
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé et brillant 
(AISI 304) ›Aspiration périmé-
trale ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Verre trempé 
acidifié ›Éclairage Néon ›Filtres à 
graisse lavables au lave–vaisselle 
›Filtres à charbon inclus.

Mural – 70 cm 
Îlot – 70 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h –  4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Neon 2x8 W
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite e lucido nella cornice 
inferiore ›Finitura in vetro acidato 
temperato extra chiaro ›Aspira-
zione perimetrale ›Pulsantiera 
elettronica ›Illuminazione neon 
›Filtro antigrasso metallico,
asportabile e lavabile
›Filtro carbone incluso.

Parete – 70 cm 
Isola – 70 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Neon 2x8 W
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

ELLITTICA 70
Wandhaube / Mural / Parete
70 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2490.-

ELLITTICA ISOLA 70
Inselhaube / Îlot / Isola
70 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 3250.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Inselhaube: Ohne Kaminverlängerung 
h=725mm / mit Kaminverlängerung h = min. 
1040mm bis max. 1300mm.

Hotte îlot sans prolongation du cheminée H = 
725mm / avec prolongation du cheminée h = 
min 1040mm à max 1300mm 

ISOLA. Senza proluga camino H725 mm / 
con prolunga: camino H min  1040 mm - max 
1300 mm.
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Design Antoniazzi&NioluMENHIR

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Sicher-
heitsglas in weiß oder schwarz 
›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplat-
te ›4–Stufen Elektronik mit 
Touchcontrol ›LED–Beleuchtung 
›Metallfettfilter pülmaschinenge-
eignet ›Kohlefilter enthalten.
 
Inselhaube – 70 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Neon 2x13 W
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Panneau en verre trempé blanc 
ou noir ›Version avec des
panneaux personnalisables
›Aspiration périmétrale
›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse métalliques 
lavables au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus.

Îlot – 70 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Neon 2x13 W
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Finitura in vetro
temperato: bianco o nero
›Versione con pannello
personalizzabile ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera touch 
+ funzione 24 h ›Illuminazione 
led ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso.

Isola – 70 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Neon 2x13 W
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MENHIR ISOLA 70
Inselhaube / Îlot / Isola
70 cm – 800 m³/h
CHF 2450.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
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ECLISSE

—
 DESIGN

IN MOTION 

—

FALMEC

0
9

9
—

 D
es

ig
n+

 —
 E

cl
is

se
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n

ECLISSE

›Haubenkörper weiß lackiert 
›Sicherheitsglas in weiß ›4–Stu-
fen Elektronik mit Touchcontrol 
›LED–Beleuchtung ›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
›Fernbedienung inclusive.

Deckenlüfter – 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m³/h / Slim-Motor 
950 m³/h / Würfelmotor
4 Stufen–Elektronik mit Touchcontrol
Beleuchtung 
Led–Streifen 4x14W (5500K)
Energieeffizienzklasse 
D mit Motor Flach
C mit Würfelmotor
Maximalabstand
zum Kochfeld 
150 cm

›Acier peint en blanc ›Verre
trempé blanc ›Commandes
sensitives ›Éclairage led ›Filtres
à graisse lavables au lave–vais-
selle ›Télécommande incluse.

Plafonnier – 120 cm

Moteur et commandes
800 m³/h extra plat
950 m³/h
4 vitesses commandes sensitives
Éclairage 
Bandeau led –4x14 W (5500K)
Classe énergétique 
D 800 m3/h extra plat
C 950 m3/h
Distance maximale
du plan de cuisson 
150 cm

›Cornice in acciaio con
finitura bianca lucida ›Vetro
temperato bianco ›Pulsantiera 
touch ›Illuminazione led ›Filtri 
metallici asportabili e lavabili 
›Telecomando incluso.

Soffitto – 120 cm

Motore e Comandi 
800 m³/h Motore Slim
950 m³/h
4 vel pulsantiera touch
Illuminazione 
Fascia led – 4x14 W (5500 K)
Classe energetica 
D 800 m3/h motore slim
C 950 m3/h
Distanza massima
dal piano cottura 
150 cm

ECLISSE 120
Deckenlüfter / Plafonnier /
Soffitto
120 cm 
CHF 4490.-

KACL.798#41F
Würfelmotor / Moteur /
Motore
950 m3/h
CHF 890.-

KACL.782#49F
Slim-Motor / Moteur Slim / 
Motore Slim
800 m3/h
CHF 890.-

KACL.789
Verbindungsstück / Raccord /
Raccordo
CHF 60.-

KACL.396
Verbindungsstück Ø 200mm
zu Motor 1500 m3/h /
Raccord Ø 200mm pour
moteur 1500 m3  /
Raccordo Ø 200mm
per motore 1500 m3/h
CHF 50.-
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Deckenlüfter mit Würfelmotor
Moteur déporté sous–combles
Motore remoto sottotetto
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Deckenlüfter mit Motor Flach
Moteur slim
Motore slim
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Externer Motor
Moteur extérieur
Motore esterno

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 
Decken Umluftkit
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur
Kit plafond recirculation d’air
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
Kit filtrante soffitto
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Ausschnittsgröße
Dimensions d’encastrement
Foro per incasso
565 mm x 1218 mm
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NUVOLA 90

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304), oder weiß 
bedrucktes Sicherheitsglas 
›Extra fein lackiertes Sicherheits-
glas ›Randabsaugung ›4–Stufen 
Elektronik mit ›NEON–Beleuch-
tung ›Metallfettfilter, spülmaschi-
nengeeignet
›Fernbedienung inclusive.

Deckenlüfter – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m³/h / Slim-Motor 
950 m³/h / Würfelmotor
4 Stufen–Elektronik mit
Fernbedienung
Beleuchtung 
Neon 2x39 W
Energieeffizienzklasse 
D mit Motor Flach
C mit Würfelmotor
Maximalabstand
zum Kochfeld 
150 cm

›Acier inox 304 (AISI 304) finition 
inox ou blanc ›Finition verre trem-
pé imprimé en blanc ›Aspiration 
périmétrale ›Commandes électro-
niques rétro–éclairées ›Éclairage 
Néon ›Filtres à graisse lavables 
au lave–vaisselle ›Télécommande 
incluse. 

Plafonnier – 90 cm

Moteur et commandes
800 m³/h extra plat
950 m³/h
4 vitesse commandes électroniques
Éclairage 
Neon 2x39 W
Classe énergétique 
D 800 m3/h extra plat
C 950 m3/h
Distance maximale
du plan de cuisson 
150 cm

›Acciaio inox (AISI 304)
finitura scotch brite o bianco
›Finitura in vetro extra chiaro
serigrafato ›Aspirazione
perimetrale ›Pulsantiera
elettronica ›Illuminazione
neon ›Filtro antigrasso
metallico, asportabile e
lavabile ›Telecomando
incluso.

Soffitto – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m³/h Motore Slim
950 m³/h
4 vel pulsantiera elettronica
Illuminazione 
Neon 2x39 W
Classe energetica 
D 800 m3/h
C 950 m3/h
Distanza massima
dal piano cottura 
150 cm

NUVOLA ISOLA 90 EVO
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
90 cm 
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2290.-

NUVOLA ISOLA 90 W EVO
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
90 cm 
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2290.-

KACL.798#41F
Würfelmotor / Moteur / Motore
950 m3/h
CHF 890.-

KACL.782#49F
Slim-Motor / Moteur Slim / 
Motore Slim
800 m3/h
CHF 890.-

KACL.789
Verbindungsstück / Raccord / 
Raccordo
CHF 60.-

KACL.396
Verbindungsstück Ø 200mm
zu Motor 1500 m3/h /
Raccord Ø 200mm pour
moteur 1500 m3  /
Raccordo Ø 200mm
per motore 1500 m3/h
CHF 50.-

Deckenlüfter mit Würfelmotor
Moteur déporté sous–combles
Motore remoto sottotetto

Deckenlüfter mit Slim Motor
Moteur slim
Motore slim

Verbindungsstuck / Raccord / Raccordo
KACL.789

Externer Motor
Moteur extérieur
Motore esterno

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse,
Aussenwandgebläse 
Decken Umluftkit KACL.939#BF
Fr. 1250.-

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur
Kit plafond recirculation d’air
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
Kit filtrante soffitto 
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Ausschnittsgröße
Dimensions d’encastrement
Foro per incasso
505 mm x 940 mm
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NUVOLA 140

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304), oder weiß 
lackiert ›Weiss bedrucktes Si-
cherheitsglas ›Randabsaugung 
›4–Stufen Elektronik mit ›NEON–
Beleuchtung ›Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet 
›Fernbedienung inclusive.

Deckenlüfter – 140 cm

Motor und Steuerung 
800 m³/h / Slim Motor 
950 m³/h / Würfelmotor
4 Stufen–Elektronik mit
Fernbedienung
Beleuchtung 
Neon 2x58 W
Energieeffizienzklasse 
D mit Motor Flach
C mit Würfelmotor
Maximalabstand
zum Kochfeld 
150 cm

›Acier inox 304 (AISI 304) finition 
inox ou blanc ›Finition verre 
trempé ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage Néon 
›Filtres à graisse lavables au lave–
vaisselle ›Télécommande incluse. 

Plafonnier – 140 cm

Moteur et commandes
800 m³/h extra plat
950 m³/h
4 vitesse commandes électroniques
Éclairage 
Neon 2x58 W
Classe énergétique 
D 800 m3/h extra plat
C 950 m3/h
Distance maximale
du plan de cuisson 
150 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite o bianco ›Finitura 
in vetro extra chiaro serigrafato 
›Aspirazione perimetrale
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione neon ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Telecomando incluso.

Soffitto – 140 cm

Motore e Comandi 
800 m³/h Motore Slim
950 m³/h
4 vel pulsantiera elettronica
Illuminazione 
Neon 2x58 W
Classe energetica 
D 800 m3/h
C 950 m3/h
Distanza massima
dal piano cottura 
150 cm

Deckenlüfter mit Würfelmotor
Moteur déporté sous–combles
Motore remoto sottotetto

Deckenlüfter mit Motor Flach
Moteur slim
Motore slim

Verbindungsstuck / Raccord / Raccordo
KACL.789

Externer Motor
Moteur extérieur
Motore esterno

NUVOLA ISOLA 140 EVO
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
140 cm 
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2690.-

NUVOLA ISOLA 140 W EVO
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
140 cm 
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2690.-

KACL.798#41F
Würfelmotor / Moteur / Motore
950 m3/h
CHF 890.-

KACL.782#49F
Slim-Motor / Moteur Slim / 
Motore Slim
800 m3/h
CHF 890.-

KACL.789
Verbindungsstück / Raccord / 
Raccordo
CHF 60.-

KACL.396
Verbindungsstück Ø 200mm
zu Motor 1500 m3/h /
Raccord Ø 200mm pour
moteur 1500 m3  /
Raccordo Ø 200mm
per motore 1500 m3/h
CHF 50.-

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse,
Aussenwandgebläse 
Decken Umluftkit KACL.939#BF
Fr. 1250.-

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur
Kit plafond recirculation d’air
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
Kit filtrante soffitto 
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Ausschnittsgröße
Dimension d’encastrement
Foro per incasso
590 mm x 1325 mm
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NUBE

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Randabsau-
gung›4–Stufen Elektronik mit 
›Metallfettfilter, spülmaschi-
nengeeignet ›Fernbedienung 
inclusive. 

Deckenlüfter – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m³/h / Slim-Motor 
950 m³/h / Würfelmotor
4 Stufen–Elektronik mit
Fernbedienung
Energieeffizienzklasse 
C mit Motor Flach
A mit Würfelmotor
Maximalabstand
zum Kochfeld 
150 cm

›Acier inox 304 (AISI 304 ) ›Aspi-
ration périmétrale ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
lavables au lave–vaisselle
›Télécommande incluse 

Plafonnier – 90 cm

Moteur et commandes
800 m³/h extra plat
950 m³/h
4 vitesse commandes électroniques
Classe énergétique 
C 800 m3/h extra plat
A 950 m3/h
Distance maximale
du plan de cuisson 
150 cm

›Acciaio inox (AISI 304)
finitura scotch brite 
›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera elettronica
›Filtro antigrasso
metallico, asportabile e
lavabile ›Telecomando
incluso.

Soffitto – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m³/h Motore Slim
950 m³/h
4 vel pulsantiera elettronica
Classe energetica 
C 800 m3/h
A 950 m3/h
Distanza massima
dal piano cottura 
150 cm

NUBE ISOLA 90
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
90 cm 
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1790.-

KACL.798#41F
Würfelmotor / Moteur /
Motore
950 m3/h
CHF 890.-

KACL.782#49F
Slim-Motor / Moteur Slim / 
Motore Slim
800 m3/h
CHF 890.-

KACL.789
Verbindungsstück / Raccord / 
Raccordo
CHF 60.-

KACL.396
Verbindungsstück Ø 200mm
zu Motor 1500 m3/h /
Raccord Ø 200mm pour
moteur 1500 m3  /
Raccordo Ø 200mm
per motore 1500 m3/h
CHF 50.-

Deckenlüfter mit Würfelmotor
Moteur déporté sous–combles
Motore remoto sottotetto

Deckenlüfter mit Motor Flach
Moteur slim
Motore slim

Verbindungsstuck / Raccord / Raccordo
KACL.789

Externer Motor
Moteur extérieur
Motore esterno

Ausschnittsgröße
Dimensions d’encastrement
Foro per incasso
505 mm x 940 mm

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse,
Aussenwandgebläse 
Decken Umluftkit KACL.939#BF
Fr. 1250.-

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur
Kit plafond recirculation d’air
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
Kit filtrante soffitto 
KACL.939#BF Fr. 1250.-
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STELLA

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) 
oder weiß bedruckt (nur 90cm) 
›4–Stufen Elektronik ›LED–Be-
leuchtung ›Metallfettfilter, spül-
maschinengeeignet ›Fernbedie-
nung inclusive

Deckenlüfter – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m³/h / Motor Flach 
950 m³/h / Würfelmotor
4 Stufen–Elektronik mit
Fernbedienung
Beleuchtung 
Led 4x2 W (4000 K)
Energieeffizienzklasse 
D mit Motor Flach
C mit Würfelmotor
Maximalabstand 
zum Kochfeld 
150 cm

›Acier inox 304 (AISI 304 )›Aspi-
ration périmétrale ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
lavables au lave–vaisselle›Télé-
commande incluse 

Plafonnier – 90 / 120 cm

Moteur et commandes
800 m³/h extra plat
950 m³/h
4 vitesse commandes électroniques
Beleuchtung 
Led 4x3,6 W (4000K)
Classe énergétique 
D 800 m3/h extra plat
C 950 m3/h
Distance maximale
du plan de cuisson 
150 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite o bianco ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elettro-
nica ›Illuminazione led con inten-
sità regolabile ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Telecomando incluso.

Soffitto – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m³/h Motore Slim
950 m³/h
4 vel pulsantiera elettronica
Illuminazione 
Led 4x3,6 W (4000 K)
Classe energetica 
D 800 m3/h
C 950 m3/h
Distanza massima
dal piano cottura 
150 cm

STELLA ISOLA 90
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
90 cm 
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2290.-

STELLA ISOLA 90 W
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
90 cm 
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2450.-

STELLA ISOLA 120
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
120 cm 
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2390.-

KACL.798#41F
Würfelmotor / Moteur /
Motore
950 m3/h
CHF 890.-

KACL.782#49F
Slim-Motor / Moteur Slim / 
Motore Slim
800 m3/h
CHF 890.-

KACL.789
Verbindungsstück / Raccord / 
Raccordo
CHF 60.-

KACL.396
Verbindungsstück Ø 200mm
zu Motor 1500 m3/h /
Raccord Ø 200mm pour
moteur 1500 m3  /
Raccordo Ø 200mm
per motore 1500 m3/h
CHF 50.-

Deckenlüfter mit Würfelmotor
Moteur déporté sous–combles
Motore remoto sottotetto

Deckenlüfter mit Motor Flach
Moteur slim
Motore slim

Verbindungsstuck / Raccord / Raccordo
KACL.789

Externer Motor
Moteur extérieur
Motore esterno

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 
Decken Umluftkit
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur
Kit plafond recirculation d’air
KACL.939#BF Fr. 1250.-

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
Kit filtrante soffitto
KACL.939#BF Fr. 1250.-
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Ausschnittsgrösse
Dimensions d’encastrement
Foro per incasso
90cm: 505 mm x 940 mm
120cm: 505 x 1240 mm
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CIELO

›Umluftdeckenlüfter ›Sicherheits-
glas in Extra–Weiß ›Randabsau-
gung ›4–Stufen Elektronik mit 
Touchcontrol ›Carbon.Zeo–Filter, 
regenerierbar ›LED–Beleuchtung 
›Metallfettfilter, spülmaschinen-
geeignet ›Fernbedienung
inclusive ›Nur in Umluftversion 
lieferbar.

Deckenlüfter – 120 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 4 Stufen–Elektronik mit 
Touchcontrol und Fernbedienung
Filter 
Carbon.Zeo–Filter / KACL.935
Beleuchtung 
2 Led – Streifen / 2x14 W (5500 K)
Maximalabstand
zum Kochfeld 
150 cm

›Verre trempé blanc ›Aspiration 
périmétrale ›Commandes
sensitives ›Éclairage led ›Filtres à 
graisse lavables au lave–vaisselle 
›Filtre combiné charbon–zéolite 
(mauvaises odeurs et humidité) 
›Télécommande incluse 
›Disponible seulement en version 
recirculation d’air.

Plafonnier – 120 cm

Moteur et commandes
600 m3/h
4 vitesses commandes sensitives
Filtres 
Charbon–Zéolite / KACL.935
Éclairage 
2 bandes led  / 2x14 W (5500K)
Distance maximale
du plan de cuisson 
150 cm

›Vetro temperato extrachiaro 
bianco ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera touch ›Illuminazione 
led ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Telecomando
incluso ›Disponibile solo in
versione filtrante.

Soffitto – 120 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h
4 vel pulsantiera touch
Filtri 
Filtro Carbon.Zeo  / KACL.935
Illuminazione 
2 fasce led / 2x14 W (5500 K)
Distanza massima
dal piano cottura 
150 cm

CIELO ISOLA 120
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
120 cm – 600 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 4490.-

462

13
6

17
0

51

1200

959 462

719

462

13
6

17
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51

1200

959 462

719

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso
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AURA

›Umluftdeckenlüfter ›Sicherheits-
glas in Extra–Weiß ›Randabsau-
gung ›4–Stufen Elektronik mit 
Touchcontrol ›Carbon.Zeo–Filter, 
regenerierbar ›LED–Beleuchtung 
›Metallfettfilter, spülmaschinen-
geeignet ›Fernbedienung
inclusive ›Nur in Umluftversion 
lieferbar.

Deckenlüfter – 120 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 4 Stufen–Elektronik mit 
Touchcontrol und Fernbedienung
Filter 
Carbon.Zeo–Filter / KACL.935
Beleuchtung 
2 Led – Streifen / 2x14 W (5500K)
Maximalabstand
zum Kochfeld 
150 cm

›Verre trempé blanc ›Aspiration 
périmétrale ›Commandes
sensitives ›Éclairage led ›Filtres à 
graisse lavables au lave–vaisselle 
›Filtre combiné charbon–zéolite 
(mauvaises odeurs et humidité) 
›Télécommande incluse 
›Disponible seulement en version 
recirculation d’air.

Plafonnier – 120 cm

Moteur et commandes
600 m3/h
4 vitesses commandes sensitives
Filtres 
charbon–zéolite / KACL.935
Éclairage 
2 bandes led / 2x14 W (5500K)
Distance maximale
du plan de cuisson 
150 cm

›Vetro temperato extrachiaro 
bianco ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera touch ›Illuminazione 
led ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile ›Telecomando
incluso ›Disponibile solo in
versione filtrante.

Soffitto – 120 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h
4 vel pulsantiera touch
Filtri 
Filtro Carbon.Zeo /  KACL.935
Illuminazione 
2 fasce led / 2x14 W (5500 K)
Distanza massima
dal piano cottura 
150 cm

AURA 120
Deckenlüfter / Plafonnier / 
Soffitto
120 cm – 600 m3/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso
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PIANO

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›4–Stufen Elekt-
ronik mit Touchcontrol ›Auffang-
schale für Oel und Flüssigkeiten 
›Luft–Leit–Klappen mit Stellrad 
einstellbar ›Metallfettfilter, spül-
maschinengeeignet ›Umluftbox–
Carbon.Zeo mit Zeolith (optio-
nal) kann im Sockel eingebaut 
werden.

Einzelabsaugung 
für die Nutzung zwischen zwei 
Kochfeldern
Doppelabsaugung 
Für die Nutzung rechts und links 
neben dem Kochfeld

Motor und Steuerung
Einzelabsaugung 
1000 m3/h/Sockelmotor
(Optional)
Doppelabsaugung 
1200 m3/h/Sockelmotor
(Optional)
Filter 
Filtro Carbon.Zeo als Option
Energieeffizienzklasse 
B

›Acier inox 304 (AISI 304)
›Ailettes orientables 
›Touchcontrol ›Récupérateur 
d’huiles et liquides ›Commandes 
sensitives ›Filtres à graisse Inox 
lavable au lave–vaisselle ›Pour 
une utilisation en recyclage, 
prévoir le filtre combiné charbon/
Zéolite (en option).

Piano Modèle simple 
(Unité centrale)
Piano Modèle double 
(Unité de chaque côté de la table
de cuisson)

Moteur et commandes
Modèle simple
1000 m3/h , 4 vitesses 
Moteur socle (option)
Modèle double
1200 m3/h , 4 vitesses
Moteur socle (option)
Filtres 
Filtre charbon/Zéolite en option
Classe énergétique 
B

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Velette orientabili 
›Collettore per la raccolta di
grassi e liquidi ›Pulsantiera
Touch ›Filtri in acciaio
›Filtro Carbon.Zeo combinato,
rigenerabile opzionale.

Piano un elemento
Piano due elementi

Motore e Comandi 
Un elemento
1000 m3/h
Motore sottobase (opzionale)
Due elementi
1200 m3/h
Motore sottobase (opzionale)
Filtri 
Filtro Carbon.Zeo (opzionale)
Classe energetica 
B

›Das Piano - Modell darf nicht in 
Kombination mit Gas - Kochfeldern 
installiert werden.
›La hotte Piano ne doit pas être 
installée avec une table de cuisson 
Gaz.
›Piano non può essere utilizzata in 
abbinamento a piani cottura a gas.

PIANO SINGLE
Einzelabsaugung / Piano Modèle 
simple / Piano un elemento
1000 m3/h
CHF 2390.-

PIANO DOUBLE
Doppelabsaugung / Piano Modèle 
double / Piano due elementi
1200 m3/h
CHF 3990.-

Installationsbeispiel Piano single mit einem 
1000m3/h Motor

Installation d’un modèle simple, unité au 
centre, moteur 1000 m3/h.

Esempio di installazione della cappa Piano 

Single con un elemento e motore sottobase 
da 1.000 m3/h.

Installationsbeispiel Piano double mit 
einem 1200m3/h Motor

Installation d’un modèle double, unité 
de part et d’autre de la table de cuisson, 
moteur 1200m3/h. 

Esempio di installazione della cappa 

Piano Double con due elementi e motore 
sottobase da 1.200 m3/h.
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Piano Montage
Piano installation
Installazione piano 

Einzelabsaugung
Modèle simple
Un elemento

Doppelabsaugung
Modèle double
Due elementi

KACL.762
CHF 90.-
Verbindungselement D–LI für Motorauslass links.
Raccord pour hotte Piano double avec sortie droite.
Convogliatore per cappa Piano  a due elementi ed 
evacuazione a sinistra

KACL.763
CHF 90.-
Verbindungselement D–RE für Motorauslass rechts.
Raccord profond pour Piano double avec sortie gauche.
Convogliatore con maggior profondità per cappa Piano 
a due elementi con motore sottobase ed evacuazione 
a destra.

Luftkanäle
Tubes d’air
Convogliatori

KACL.760
CHF 90.-
Verbindungselement E–LI für Motorauslass links. / 
Raccord pour hotte Piano simple avec sortie gauche.
Convogliatore per cappa Piano ad un elemento ed 
evacuazione a sinistra.

KACL.761
CHF 90.-
Verbindungselement E–RE für Motorauslass rechts.
Raccord profond pour Piano simple avec sortie droite.
Convogliatore con maggior profondità per cappa Piano 
ad un elemento con motore sottobase ed evacuazione 
a destra.

Frontansicht
Vue de face
Vista frontale

Seitenansicht
Vue de côté
Vista laterale

Draufsicht
Vue du dessus
Vista superiore
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Zubehör / Installation
Accessoires d’installation
Accessori / Installazione

KACL.938
CHF 1290.-
Umluftbox Carbon.Zeo 
Lüftungsgitter. /
Kit filtre charbon Zéolite + système 
de fixation + grille de ventilation. /
Kit filtro Carbon.Zeo + griglia.

Lüftungsgitter im Sockel (2 Stk). /
Grille de ventilation à installer dans la plinthe. / 
Griglia per aerazione nello zoccolo della cucina (2 pz)

Verfügbare Motoren*
Moteurs disponibles* / Motori 
disponibili*

KACL.345
CHF 100.-
Doppel Horizontalbogen 2x 45°. / 
Permet de décaler la sortie pour la 
gaine. / Doppia curva orizzontale.

Ausschnittmaß
Découpe d’encastrement
Foro per incasso
Flächenbündiger Einbau
Installation à fleur
Filo top

Aufgesetzter Einbau
Installation classique
Da appoggio

KACL.701#41F / 1.000 m3/h
CHF 990.-
Sockelmotor für Piano mit 
Einzelabsaugung. /
Moteur pour modèle simple
(unité centrale). /
Motore sottobase per cappa Piano
ad un elemento.

*Piano kann mit allen weiteren externen 
Gebläsen betrieben werden.
*Piano peut-être utilisé avec tous les 
moteurs externes disponibles.
*Piano può essere collegata con tutte 
le unità remote disponibili.

Ausschnittmaß Motor 450x400 mm.
Dimensions d’encastrement moteur: 450x400 mm.
Foro per incasso motore 450x400 mm.

KACL.702#4CF / 1.200 m3/h
CHF 1290.-
Sockelmotor für Piano mit 
Doppelabsaugung. / 
Moteur pour modèle double (de 
chaque côté de la table de cuisson). / 
Motore sottobase per cappa Piano a 
due elementi.

*Piano kann mit allen weiteren externen 
Gebläsen betrieben werden.
*Piano peut-être utilisé avec tous les 
moteurs externes disponibles.
*Piano può essere collegata con tutte 
le unità remote disponibili.

Ausschnittmaß Motor 450x400 mm.
Dimensions d’encastrement moteur: 450x400 mm.
Foro per incasso motore 450x400 mm.

Installationsbeispiel – 
Verbindungselement E–LI für 
Einzelabsaugung mit Sockelmotor, 
Auslass links. / 
Exemple d’installation d’un modèle 
Piano simple avec sortie gauche. / 
Esempio di installazione del 
raccordo per la cappa Piano ad un 
elemento e motore sottobase con 
evacuazione aria a sinistra.

KACL.701#41F + KACL.760

Installationsbeispiel – 
Verbindungselement D–RE für 
Doppelabsaugung mit Sockelmotor, 
Auslass rechts. /
Exemple d’installation d’un modèle 
Piano double avec sortie droite. /
Esempio di installazione del 
raccordo per la cappa Piano a due 
elementi e motore sottobase con 
evacuazione aria a destra.

KACL.702#4CF + KACL.763
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DOWN DRAFT

›Hochwertiger, gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Blende in 
Edelstahl, Weiß, oder Schwarz 
›Randabsaugung ›4–Stufen 
Elektronik mit Touchcontrol + 
24h Funktion ›LED–Beleuchtung 
›Edelstahl Metallfettfilter “Top”, 
spülmaschinengeeignet ›Optio-
nale Fernbedienung .

Abluftversion
Umluftversion
90/120 cm

Motor und Steuerung
Abluftversion 
950 m3/h 
Umluftversion
600 m3/h
4 Stufen–Elektronik –mit 
Touchcontrol
Beleuchtung 
Led – Streifen 10 W
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 mm

›Acier inox 304 brossé 
(AISI 304) ›Bandeau de comman-
des en verre trempé blanc, noir 
ou Inox ›Aspiration périmétrale 
›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h ›Éclaigare 
led ›Filtres à graisse top lavables 
au lave–vaisselle ›Télécommande 
en option

Version évacuation d’air
Version recirculation
90/120 cm

Moteur et commandes
Version évacuation d’air 
950 m3/h 
Version recirculation
600 m3/h
4 vitesses
Commandes sensitives
Éclairage 
Bandeau led 10W
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 mm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro tempera-
to bianco, nero o pannello in 
acciaio ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera touch + funzione 
24h ›Illuminazione led ›Filtro Top 
asportabile e lavabile ›Telecoman-
do opzionale.

Versione aspirante
Versione filtrante
90/120 cm

Motore e Comandi 
Versione aspirante 
950 m3/h 
Versione filtrante
600 m3/h
4 vel pulsantiera touch
Illuminazione 
Fascia led 10 W
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 mm

DOWNDRAFT 90 W
90 cm
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3590.-

DOWNDRAFT 90 N
90 cm 
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3590.-

DOWNDRAFT 90
90 cm
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 3650.-

DOWNDRAFT 120 W
120 cm 
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-

DOWNDRAFT 120 N
120 cm
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3990.-

DOWNDRAFT 120
120 cm 
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 3990.-

KACL.798#41F
Würfelmotor / Moteur / Motore
950 m3/h
CHF 890.-

KACL.784#46F
Slim Motor / moteur Slim / 
motore Slim
600 m3/h 
CHF 890.-

KACL.930
Carbon.Zeo-filter
Montagekit / Kit de montage /
Kit di montaggio
CHF 590.-

KACL.931
Carbon Zeo Filter
Ersatzfilter / Filtre de 
remplacement / Filtro ricambi
CHF 280.-
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Ausschnittsgröße
Dimensions d’encastrement
Foro per incasso 
90 cm: 98 mm x 810 m 
120 cm: 98 mm x 1110 mm

Lüftungsgitter für Fußleiste, im Filtersatz 
enthalten.
Grille d’aération dans le socle, incluse dans le 
kit de filtres.
Griglia per aerazione nello zoccolo della cucina, in
dotazione con Kit filtri.

Umluftversion
Version recirculation d’air
Cappa in versione filtrante
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Fernbedienung optional
Télécommande en option
Telecomando opzionale
CHF 110.-

Abluftversion
Version évacuation d’air
Versione aspirante
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POLAR LIGHT

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›4–Stu-
fen Elektronik›LED–Beleuch-
tung›LED–Leuchtring›Edelstahl 
Metallfettfilter “Top”, 
spülmaschinengeeignet ›Kohlefil-
ter enthalten.

Wandhaube – 35 cm 
Inselhaube – 35 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Led 3x1,2 W (3200K) 
Led Leuchtring 5W (5500K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé 
(AISI 304) ›Commandes électro-
niques rétro–éclairées ›Éclairage 
led ›Éclairage d’ambiance led 
›Filtres à graisse Top lavables au 
lave–vaisselle ›Filtre à charbon 
inclus.

Mural – 35 cm 
Îlot – 35 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 3x1,2 W (3200K) 
Bandeau led 5W (5500K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera elettro-
nica ›Illuminazione led ›Luce am-
biente led ›Filtro top, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 35 cm 
Isola – 35 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 3x1,2 W (3200 K) 
Fascia led – 5W (5500 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

POLAR LIGHT 35
Wandhaube / Mural / Parete
35 cm – 800 m³/h
CHF 2350.-

POLAR LIGHT ISOLA 35
Inselhaube / Îlot / Isola
35 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2790.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
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PRESTIGE

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304 )›Sicherheits-
glas in weiß oder 
schwarz›4–Stufen Elektro-
nik›LED–Beleuchtung›LED–
Umgebungslicht›Edelstahl 
Metallfettfilter “Top”, spülma-
schinengeeignet ›Kohlefilter ent-
halten ›Waagrechter Luftaustritt 
möglich.

Wandhaube – 65 cm 
Inselhaube – 75 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Wandhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led Leuchtstreifen – 7 W (4200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Led Leuchtstreifen – 7 W (4200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 
304 )›Verre trempé blanc ou 
noir ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse lavables au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus 
›Sortie d’air horizontale possible.

Mural – 65 cm 
Îlot – 75 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filter 
Carbone: 6
Éclairage 
Mural
Led 4x1,2 W (3200K)  
Bandeau led – 7W (4200K) 
Îlot
Éclairage Led 4x1,2 W (3200K) 
Bandeau led – 13W (4200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetri sagomati e 
temperati, bianchi o neri ›Pulsan-
tiera elettronica ›Illuminazione 
led ›Luce ambiente led ›Filtro top, 
asportabile e lavabile ›Filtro car-
bone incluso ›Possibilità di uscita 
posteriore.

Parete – 65 cm 
Isola – 75 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 4x1,2 W (4200 K) 
Fascia led – 7 W (4200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (4200 K) 
Fascia led – 13 W (4200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima dal piano cottura 
60 cm

PRESTIGE 65 W
Wandhaube / Mural / Parete
65 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3390.-

PRESTIGE 65 N
Wandhaube / Mural / Parete
65 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3390.-

PRESTIGE ISOLA 75 W
Inselhaube / Îlot / Isola
75 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 4090.-

PRESTIGE ISOLA 75 N
Inselhaube / Îlot / Isola
75 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 4090.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 
Kaminverlängerung Inselhaube

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur
Rallonge cheminée îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
Prolunga isola
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Inselhaube: Ohne Kaminverlänerung H 876mm / mit 
Kaminverlängerung H min 1100mm - max 1360mm
Hotte îlot: Sans rallonge du cheminée h 876mm / avec 
rallonge cheminée h min 1100mm - max 1360mm
ISOLA. Senza prolunga: camino H 786 mm / con prolun-
ga: camino H min. 1100 mm - max 1360 mm.

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation d’air / 
Convogliatore versione filtrante
Insel /îlot  /isola  KACL.866 CHF 130.-

Emo Design
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GHOST

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304) ›Sicherheits-
glas in weiß oder schwarz ›Front 
öffnet automatisch ›3–Stufen 
Elektronik mit Touchcontrol + 
24h Funktion ›LED–Beleuchtung 
›LED–Umgebungslicht›Edelstahl 
Metallfettfilter “Top”, spülma-
schinengeeignet ›Kohlefilter 
enthalten.

Wandhaube – 60 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 3 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: Ghost
Beleuchtung
Led – Streifen 4W (5500 K)
2 seitliche Led – Streifen 2x5W
(5500 K)
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
55 cm

›Acier inox 304 brossé 
(AISI 304) ›Verre trempé blanc ou 
noir ›Porte avant avec système 
d’ouverture automatique ›Com-
mandes sensitives avec fonction 
recyclage 24h ›Éclairage led 
›Éclairage d’ambiance led ›Filtres 
à graisse Top lavables au lave–
vaisselle ›Filtres à charbon inclus.

Mural – 60 cm

Moteur et commandes 
600 m3/h 3 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres à charbon: Ghost
Éclairage 
Bandeau led – 4 W (5500 K) 
Led ambiance – 2x5 W (5500 K)
Classe énergétique 
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
55 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Finitura in vetro
temperato: bianco o nero
›Apertura motorizzata del frontale 
›Pulsantiera touch + funzione 24h 
›Illuminazione led ›Luce ambiente 
led ›Filtro top, asportabile e
lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h – 3 vel pulsantiera touch
Filtro 
Carbone: Ghost
Illuminazione 
Fascia led – 4 W (5500 K) 
Ambiente led – 2x5 W (5500 K)
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
55 cm

GHOST 60 W
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 600 m³/h 
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 3990.-

GHOST 60 N
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 600 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3990.-
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Vista posteriore
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Front öffnet automatisch
Ouverture automatique
Aperture frontale automatico
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D E S I G N

Moderne 
Dunstabzugshauben
für jeden Geschmack. 
Diese Produktreihe besticht 
durch ihren zeitgemäßen 
Look und erfüllt alle 
Anforderungen einer 
modernen Küche. Hier 
finden Sie Lösungen, die 
von den einfachsten bis 
hin zu den komplexesten 
reichen. Diese Kollektion 
umfasst eine Fülle 
verschiedenster Ideen, ohne 
jeglichen Kompromiss in 
Bezug auf Qualität und 
Leistung.

Cappe moderne
per tutti i gusti. 
Una famiglia di modelli dal 
sapore contemporaneo, che 
soddisfano ogni desiderio 
e necessità in cucina. Dalle 
soluzioni più semplici alle 
più articolate, dalle forme 
più minimali a quelle più 
chic, una collezione ricca di 
idee diverse, per completare 
gli spazi architettonici più 
diversi, senza scendere ad 
alcun compromesso.

Une hotte moderne pour
tous les goûts. 
La collection Design 
comprend des hottes 
modernes pour tous les 
goûts: de la forme la plus 
simple à la plus complexe 
et variée, de la plus discrète 
à la plus captivante, de 
la hotte la plus commune 
à la plus ouvragée avec 
des détails raffinés. 
Cette collection inclut de 
nombreux produits, tous 
caractérisés par l’utilisation 
des meilleurs matériaux, 
technologies de fabrication 
et solutions techniques, 
sans oublier le soin habituel 
que nous apportons à la 
production.
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TAB

›Haubenkörper weiß›Front farbig, 
lackiert bzw. “ fasteel” ›Chrom-
leisten ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
Kohlefilter enthalten ›Waagrech-
ter Luftaustritt möglich ›Optiona-
ler Kamin.

Wandhaube – 60 / 80 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
53 cm

›Façade de couleur blanche, 
noire, Rouge, Taupe ou Inox ›Bord 
chromé 1cm ›Commandes élec-
troniques retro–éclairées ›Éclai-
rage led ›Filtres à graisse top 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus ›Évacuation 
horizontale possible ›Cheminée 
en option.

Mural – 60 / 80 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filter 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
53 cm

›Frontale apribile bianco, nero, 
fasteel o colorato ›Bordo cromato 
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led su corpo
cappa e anta ›Filtri Top asportabili 
e lavabili ›Filtro Carbone incluso 
›Possibilità di uscita posteriore 
›Camino opzionale.

Parete – 60 / 80 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filter
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 4x1,2 W (3200 W)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
53 cm

TAB 60 W
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 1990.-

TAB 60 N
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 1990.-

TAB 60 Rot
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Rot / Rouge / Rosso
CHF 1990.-

TAB 60 Gr
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Grau / Taupe / Grigio
CHF 1990.-

TAB 60 Fasteel
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1990.-

TAB 80 W
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2190.-

TAB 80 N
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2190.-

TAB 80 Rot
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m³/h
Rot / Rouge / Rosso
CHF 2190.-

TAB 80 Gr
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m³/h
Grau / Taupe / Grigio
CHF 2190.-

TAB 80 Fasteel
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2190.-

Design Pio&Tito Toso

KCTCN.001#I
Schacht optional / Cheminée en 
option / Camino opzionale
Edelstalh/ Inox / Acciaio
CHF 190.-

KCTCN.001#B
Schacht optional / Cheminée en 
option / Camino opzionale
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 190.-
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Rückansicht
Vue arrière 
Vista posteriore

Schacht Wand optional
Cheminée en option
Camino opzionale

RAL 9016
Weiß
Blanc
Bianco opaco

RAL 9005
Schwarz
Noir
Nero opaco

RAL 2001
Rot
Rouge
Rosso opaco

RAL 7032
Grau
Gris
Grigio opaco

Fasteel

Die RAL-Codes müssen als unverbindliche
Hinweise verstanden werden, da der Produktionsprozess
und die Materialien die Farben verändern können.

Les codes RAL doivent être considérés comme indicatifs 
puisque le traitement et les matériaux utilisés peuvent 
modifier les couleurs.

I codici RAL sono da considerarsi indicativi in quanto la 
lavorazione ed i materiali utilizzati possono alterare i colori.

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete
KACL.864  CHF 130.-
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QUASAR

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304 )›Sicher-
heitsglas in weiß, schwarz 
oder grau ›Randabsaugung mit 
geräuschdämmender Abdeck-
platte ›4–Stufen Elektronik 
mit Touchcontrol + 24h Funkti-
on›LED–Beleuchtung›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten ›Optionaler 
Kamin.

Wandhaube – 60/80/90/120 cm

Motor und Steuerung
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik mit 
Touchcontrol + 24h Funktion
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 60 cm: 2x1,2 W (3200K) 
Led 80/90/120 cm: 3x1,2 W (3200K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Finition verre trempé blanc, gris, 
noir›Aspiration périmétrale›Ré-
cupérateur d’huiles et liquides 
›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse métallique 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus ›Évacuation 
horizontale possible ›Cheminée 
en option.

Mural – 60/80/90/120 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 60 cm: 2x1,2 W (3200K) 
Led 80/90/120 cm: 3x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Acciaio inox finitura scotch 
brite ›Finitura in vetro temperato: 
bianco, nero o grigio ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera touch 
+ funzione 24h ›Illuminazione 
led ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso ›Possibilità di 
uscita posteriore ›Camino
opzionale.

Parete – 60/80/90/120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 60 cm: 2x1,2 W (3200K) 
Led 80/90/120 cm: 3x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

QUASAR 60 W
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2090.-

QUASAR 60 N
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2090.-

QUASAR 80 W
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2090.-

QUASAR 80 N
Wandhaube / Mural / Parete
80 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2090.-

QUASAR 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2190.-

QUASAR 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2190.-

QUASAR 90 Gr
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Grau / Taupe / Grigio
CHF 2190.-

QUASAR 120 W
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2290.-

QUASAR 120 N
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2290.-
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600 / 800 / 900 / 1200
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Rückansicht
Vue arrière 
Vista posteriore

Schacht Wand extra breit
Cheminée en option
Camino opzionale

RAL 9016
Weiß
Blanc
Bianco opaco

RAL 9005
Schwarz
Noir
Nero opaco

RAL 7022
Grigio
Gris
Grigio

Die RAL-Codes müssen als unverbindliche
Hinweise verstanden werden, da der Produktionsprozess
und die Materialien die Farben verändern können.

Les codes RAL doivent être considérés comme indicatifs 
puisque le traitement et les matériaux utilisés peuvent 
modifier les couleurs.

I codici RAL sono da considerarsi indicativi in quanto la 
lavorazione ed i materiali utilizzati possono alterare i colori.

KCQAN.00#I
Schacht extra breit optional / 
Cheminée en option / 
Camino opzionale
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 190.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete
KACL.865 CHF 130.-
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FLIPPER

›Front Bedienelement aus finger-
abdruckfreiem Edelstahl Fasteel 
›Sicherheitsglas in weißem, 
schwarzem bzw. farbigen “satin 
look”›4–Stufen Elektronik ›LED–
Beleuchtung ›Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet ›Kohlefil-
ter enthalten ›Optionaler Kamin.

Wandhaube – 55 / 85 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Versioni in vetro temperato con 
fascia centrale in Fasteel
›Versione in acciaio inox (AISI 
304) finitura scotch brite ›Pulsan-
tiera elettronica ›Illuminazione led
›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso ›Camino
opzionale.

Parete – 55 / 85 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filter
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 W)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

FLIPPER 55 W satin
Wandhaube / Mural / Parete
55 cm – 800 m³/h
Weiß Satiniert / Blanc satiné / Bianco 
Satinato
CHF 1790.-

FLIPPER 55 N satin
Wandhaube / Mural / Parete
55 cm – 800 m³/h
Schwarz Satiniert / Noir satiné / 
Nero Satinato
CHF 1790.-

FLIPPER 55
Wandhaube / Mural / Parete
55 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1790.-

FLIPPER 85 W satin
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Weiß Satiniert / Blanc satiné / Bianco 
Satinato
CHF 1990.-

FLIPPER 85 N satin
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Schwarz Satiniert / Noir satiné / 
Nero Satinato
CHF 1990.-

FLIPPER 85 TURKIS satin
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Pastelltürkis satiniert / Turquoise 
satiné /Turchese Satinato
CHF 1990.-

FLIPPER 85 BL satin
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Himmelblau satiniert / Bleu satiné / 
Blu Satinato
CHF 1990.-

FLIPPER 85 GE zink satin
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Zinkgelb satiniert / Jaune satiné / 
Giallo Satinato
CHF 1990.-

FLIPPER 85 Gr satin
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Kieselgrau satiniert / Taupe satiné / 
Grigio Satinato
CHF 1990.-

FLIPPER 85
Wandhaube / Mural / Parete
85 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1990.-

›Verre trempé satiné noir, blanc, 
colorés ou noir brillant ›Bandeau 
de commande en Inox anti–trace 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse métalliques 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus ›Cheminée en 
option.

Mural – 55 / 85 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filter 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm
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Rückansicht
Vue arrière 
Vista posteriore

Schacht Wand optional
Cheminée en option
Camino opzionale

RAL 9016
Weiß
Blanc satiné
Bianco satinato

RAL 9005
Schwarz
Noir satiné
Nero satinato

RAL 5015
Blau satiniert
Bleu satiné
Blu satinato

RAL 6034
Türkis satiniert
Turquoise satiné
Turchese satinato

Acciaio
Edelstahl / Inox / Acciaio

RAL 7032
Grau satiniert
Gris satiné
Griglio satinato

Die RAL-Codes müssen als unverbindliche
Hinweise verstanden werden, da der Produktionsprozess
und die Materialien die Farben verändern können.

Les codes RAL doivent être considérés comme indicatifs 
puisque le traitement et les matériaux utilisés peuvent 
modifier les couleurs.

I codici RAL sono da considerarsi indicativi in quanto la 
lavorazione ed i materiali utilizzati possono alterare i colori.

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete
KACL.865 CHF 130.-

RAL 1018
Zinkgelb satiniert
Jaune satiné
Giallo satinato
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GLEAM

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Sicherheitsglas 
in weiß oder schwarz ›Randab-
saugung ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfet-
tfilter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten ›Optionaler 
Kamin.

Wandhaube – 90 cm

Motor und Steuerung
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304 
)›Panneau en verre trempé noir 
ou blanc ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led
›Filtres à graisse métalliques 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus ›Évacuation 
horizontale possible ›Cheminée 
en option.

Mural – 90 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 3x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Finitura in vetro tem-
perato: bianco o nero ›Aspirazio-
ne perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso 
›Possibilità di uscita posteriore 
›Camino opzionale.

Parete – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm
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GLEAM 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2690.-

GLEAM 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2690.-

KCQAN.00#I
Schacht optional / Cheminée en 
option / Camino opzionale
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 190.-

Rückansicht
Vue arrière 
Vista posteriore

Kaminschacht optional
Cheminée en option
Camino opzionale

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete
KACL.865 CHF 130.-
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DIAMANTE

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304 ) ›Randabsaugung 
mit geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›NEON–Beleuchtung ›Metallfet-
tfilter, spülmaschinengeeignet  
›Kohlefilter enthalten ›Waa-
grechter Luftaustritt möglich
›Optionaler Kamin ›Optionale 
Fernbedienung.
 
Wandhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Neon 2x13 W
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
53 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Aspiration périmétrale
›Commandes électroniques 
rétro–éclairée Éclairage Néon 
›Filtres à graisse métalliques
lavable au lave–vaisselle ›Filtres
à charbon inclus ›Évacuation
horizontale possible ›Cheminée 
en option ›Télécommande en 
option.

Mural – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h, 4 vitesses 
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Neon 2x13 W
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
53 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Aspirazione peri-
metrale ›Pulsantiera elettroni-
ca ›Illuminazione neon ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso 
›Possibilità di uscita posteriore 
›Camino opzionale ›Telecomando 
opzionale.

Parete – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Neon 2x13 W
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
53 cm

DIAMANTE 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2990.-

KCQAN.00#I
Schacht optional / Cheminée en 
option / Camino opzionale
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 190.-

61
5

660

728

900

Ø150
550

416

Ø150

48
6

m
in

 4
0

0
 

m
ax

 7
8

0 350

200

61
5

660

728

900

Ø150
550

416

Ø150

48
6

m
in

 4
0

0
 

m
ax

 7
8

0 350

200

61
5

660

728

900

Ø150
550

416

Ø150

48
6

m
in

 4
0

0
 

m
ax

 7
8

0 350

200

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.865 CHF 130.-

Rückansicht
Vue arrière 
Vista posteriore

Kaminschacht optional
Cheminée en option
Camino opzionale

105080053
Fernbedienung optional
Télécommande en option
Telecomando opzionale
CHF 110.-
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SHARK

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Sicherheitsglas 
in weiß oder schwarz ›4–Stufen 
Elektronik mit Touchcontrol 
›LED–Beleuchtung ›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 
 
Wandhaube – 75 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 14 W (5500 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304 
)›Panneau en verre trempé noir ou 
blanc ›Récupérateur d’huiles et 
liquides ›Commandes électro-
niques rétro–éclairée ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse métalliques 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres à 
charbon inclus

Mural – 75 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Bandeau Led – 14 W (5500 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Doghe in vetro tem-
perato bianco o nero ›Pulsan-
tiera elettronica ›Illuminazione 
led ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso.

Parete – 75 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Fascia Led 14 W (5500 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

SHARK 75 W
Wandhaube / Mural / Parete
75 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanco / Bianco
CHF 3650.-

SHARK 75 N
Wandhaube / Mural / Parete
75 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 3650.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
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ADARA

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Sicherheitsglas 
satiniert oder schwarz ›4–Stufen 
Elektronik ›NEON–Beleuchtung 
›Edelstahl Metallfettfilter “Top”,-
spülmaschinengeeignet ›Kohlefil-
ter enthalten. .
 
Wandhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
Neon 1x8 W
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Finition en verre trempé 
 noir ou acidifié ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage Néon ›Filtres à graisse 
top métalliques lavable au lave–
vaisselle ›Filtres à charbon inclus

Mural – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h, 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Neon 1x8 W
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Finitura in vetro
temperato: acidato o nero
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione neon ›Filtro top, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso.

Parete – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Neon 1x8 W
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

ADARA 90 ACIDATO
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Satiniert / Acidifié / Acidato
CHF 2090.-

ADARA 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2190.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
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LUMEN

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›NEON–Leuchtstrei-
fen›Edelstahl MetallfettFilter: Air-
Falmec, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 60 / 90  / 120 cm
Inselhaube – 90  / 120 cm

Motor und Steuerung
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
Wandhaube
60cm – NEON 1x13 W
90cm – NEON 1x21 W 
120cm – NEON 1x28 W 
Inselhaube
90 cm – NEON 2x21 W 
120 cm – NEON 2x28 W 
Energieeffizienzklasse 
60/90 cm: B 
120 cm:  C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 
304) ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage Néon 
›Éclairage d’ambiance Néon 
›Filtres à graisse AirFalmec
lavable au lave–vaisselle ›Filtres
à charbon inclus

Mural – 60 / 90 / 120 cm
Îlot – 90 / 120 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filter 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural
60cm – NEON 1x13 W
90cm – NEON 1x21 W 
120cm – NEON 1x28 W 
Îlot
90 cm – NEON 2x21 W 
120 cm – NEON 2x28 W
Classe énergétique 
60/90 cm: B 
120 cm:  C
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera
elettronica ›Illuminazione neon 
›Luce ambiente neon ›Filtro Air-
Falmec per aspirazione bilanciata 
›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 / 90 / 120 cm
Isola – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filter
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
60cm – NEON 1x13 W
90cm – NEON 1x21 W 
120cm – NEON 1x28 W 
Isola
90 cm – NEON 2x21 W 
120 cm – NEON 2x28 W
Classe energetica 
60/90 cm: B 
120 cm:  C
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm 

LUMEN 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1590.-

LUMEN 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1690.-

LUMEN 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1850.-

LUMEN ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2390.-

LUMEN ISOLA 120
Inselhaube / Îlot / Isola
120 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2490.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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LUMEN ISOLA 175

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Randabsaugung 
mit geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik/
Schaltung beidseitig ›NEON–Be-
leuchtung›NEON–Leuchtstreifen 
beidseitig›Metallfettfilter, spül-
maschinengeeignet ›Kohlefilter 
enthalten.

Inselhaube – 175 cm

Motor und Steuerung
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Schaltung beidseitig
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
NEON 4x21 W
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Aspiration périmétrale ›Double 
commandes électroniques
rétro–éclairées ›Éclairage Néon 
›Éclairage d’ambiance Néon de 
chaque côté ›Filtres à graisse
métalliques lavable au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus.

Îlot – 175 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Neon 4x21 W
Classe énergétique 
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Aspirazione
perimetrale ›Doppia pulsantie-
ra elettronica su entrambi i lati 
›Luce ambiente neon su entrambi 
i lati ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso.

Isola – 175 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 3
Illuminazione 
Neon 4x21 W
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

LUMEN ISOLA 175
Inselhaube / Îlot / Isola
175 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 3150.-
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Für die Montage an hohen Decken, kann eine Kaminver-
längerung h1200 mm und das Gestänge h1200 mm, bestellt 
werden. KACL.557#I + KACL.350 CHF 320.- & 190.-

Pour le montage a des plafonds hauts une cheminée h1200 
mm et une rallonge h1200 mm peuvent-être commandées. 
KACL.557#I + KACL.350 CHF 320.- & 190.-

Per soffitti particolarmente alti è possibile utilizzare la prolun-
ga isola h 1200 e i tralicci (parte superiore) h 1200.
Codice: KACL.557#I + KACL.350 CHF 320.- & 190.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur,
rallonge îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, 
prolunga isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola
KACL.866 CHF 130.-
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PLANE

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›LED-Beleuchtung 
›Edelstahl MetallfettFilter: “Air-
falmec”, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.
 
Wandhaube – 90 / 120 cm
Inselhaube – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter:3
Beleuchtung 
Wandhaube 90 cm 
Led 2x1,2 W (3200K)
Wandhaube 120 cm
Led 3x1,2 W (3200K)
Inselhaube 90 / 120 cm
Led 4x1,2 W (3200K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)  
›Commandes électroniques ré-
tro–éclairées ›Éclairage led
›Filtres à graisse Air Falmec
lavable au lave–vaisselle ›Filtres à 
charbon inclus.

Mural – 90 / 120 cm
Îlot – 90 / 120 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural 90 cm 
Led 2x1,2 W (3200K)
Mural 120 cm
Led 3x1,2 W (3200K)
Îlot 90 / 120 cm
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera elettro-
nica ›Illuminazione led ›Filtro Air 
Falmec per aspirazione bilanciata 
›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 / 120 cm
Isola – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete 90 cm 
Led 2x1,2 W (3200K)
Parete 120 cm
Led 3x1,2 W (3200K)
Isola 90 / 120 cm
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

PLANE 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1550.-

PLANE 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1750.-

PLANE  ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1990.-

PLANE  ISOLA 120
Inselhaube / Îlot / Isola
120 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2290.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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150 cm 60 cm

PLANE

ON DEMAND
—

SU MISURA

CUSTOMIZED
—

FALMEC

PLANE ON DEMAND

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Edelstahl MetallfettFilter:“Top”, 
spülmaschinengeeignet ›Kohlefil-
ter enthalten. 

Wandhaube
H 60/100 mm – L 60 / 89  
H 60/100 mm – L 90 / 119 
H 60/100 mm – L 120 / 150

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
60–89 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
90–119 / 120–150 cm
Led 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)  
›Commandes électroniques ré-
tro–éclairées ›Éclairage led
›Filtres à graisse top lavable au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus.

Mural
H 60/100 mm – L 60 / 89  
H 60/100 mm – L 90 / 119 
H 60/100 mm – L 120 / 150

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
60–89 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
90–119 / 120–150 cm
Led 3x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
top, asportabile e lavabile ›Filtro 
carbone incluso.

Parete
H 60/100 mm – L 60 / 89  
H 60/100 mm – L 90 / 119 
H 60/100 mm – L 120 / 150

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
60–89 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
90–119 / 120–150 cm
Led 3x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

PLANE DEM 60-89 H 6-10
Wandhaube / Mural / Parete
H 60/100 mm
L 600/899 mm - 800m3/h
CHF 2450.-

PLANE DEM 90-119 H 6-10
Wandhaube / Mural / Parete
H 60/100 mm
L 900/1199 mm - 800m3/h
CHF 2690.-

PLANE DEM 120-150 H 6-10
Wandhaube / Mural / Parete
H 60/100 mm
L 1200/1500 mm - 800m3/h
CHF 2950.-

52
0

m
ax

 10
8

0
÷1

12
0

600 ÷ 1500490

260
263

60÷100

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur,
rallonge mural

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, 
prolunga parete
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ALTAIR

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Randabsaugung 
mit geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Edelstahl 
MetallfettFilter, spülmaschineng-
eeignet ›Kohlefilter enthalten.
 
Wandhaube – 60 / 90 cm
Inselhaube – 60

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
61 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)   
›Aspiration périmétrale ›Com-
mandes électroniques rétro–
éclairées ›Éclairage led ›Filtres 
à graisse métalliques lavable au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus.

Mural – 60 / 90 cm 
Îlot – 60 cm 

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
 commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
61 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 / 90 cm 
Isola – 60 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
61 cm

ALTAIR 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1590.-

ALTAIR 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1790.-

ALTAIR ISOLA 60
Inselhaube / Îlot / Isola
60 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2090.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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POLAR

›Hochwertiger gebürsteter 
 Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›LED-Beleuchtung 
›Edelstahl Metallfettfilter “Top”, 
spülmaschinengeeignet ›Kohlefil-
ter enthalten. 

Wandhaube – 35 cm
Inselhaube – 35 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand 
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 
304) ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse Top lavables au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus.

Mural – 35 cm 
Îlot – 35 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
top, asportabile e lavabile ›Filtro 
carbone incluso.

Parete – 35 cm 
Isola – 35 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel 
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 3x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

POLAR 35
Wandhaube / Mural / Parete
35 cm – 800 m³/h
CHF 2090.- 

Glas Polar KACL.804
Glasschirm (optional) / Verre 
mural (option) / Vetro parete 
(Opzionale)
CHF 200.- 

POLAR ISOLA 35
Inselhaube / Îlot / Isola
35 cm – 800 m³/h
CHF 2390.- 

Glas Polar KACL.802
Glasschirm Insel (optional) / 
Verre îlot (option) / Vetro isola 
(Opzionale)
CHF 200.- 

59
0

9
30

Ø350

Ø150

210 430

Ø350

76
0

m
in

 8
40

 - 
m

ax
 12

40

Ø150

59
0

9
30

Ø150

430
210

900
500

10

76
0

m
in

 8
40

 - 
m

ax
 12

40

10
600

900

Ø150

Ø350

Ø350

59
0

9
30

Ø350

Ø150

210 430

Ø350

76
0

m
in

 8
40

 - 
m

ax
 12

40

Ø150

59
0

9
30

Ø150

430
210

900
500

10

76
0

m
in

 8
40

 - 
m

ax
 12

40

10
600

900

Ø150

Ø350

Ø35059
0

9
30

Ø350

Ø150

210 430

Ø350

76
0

m
in

 8
40

 - 
m

ax
 12

40

Ø150

59
0

9
30

Ø150

430
210

900
500

10

76
0

m
in

 8
40

 - 
m

ax
 12

40

10
600

900

Ø150

Ø350

Ø350



14
2

—
 D

es
ig

n 
—

 M
ov

e
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n

14
3

—
 D

es
ig

n 
—

 M
ov

e
B

ea
ut

ifu
l i

nn
ov

at
io

ns
 fo

r y
ou

r k
itc

he
n

MOVE

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304 )›Unterteil in Si-
cherheitsglas weiß oder schwarz 
›4–Stufen Elektronik ›LED–
Beleuchtung ›Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet ›Carbon.
Zeo–Filter optional ›Glas–Kon-
sole optional ›Luftaustritt hinten 
möglich.

Flachlüfter – 60 / 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Carbon.Zeo–Filter
Beleuchtung 
60 cm
LED 2x1,2 W (3200 K)
90/120 cm
LED 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304 
)›Panneau à ouverture télesco-
pique en verre trempé noir ou 
blanc›**Commandes électro-
niques rétro–éclairées ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse métalliques 
lavables au lave–vaisselle ›Filtre 
combiné Charbon–Zéolite en 
option ›Étagère en verre en option 
›Sortie sur l’extérieur possible.

Encastrée – 60 / 90 / 120 cm

Moteur et commandes
800 m3/h  – 4 vitesses 
commandes électroniques
Filter 
Filtre combiné Charbon/Zéolite
Éclairage 
60 cm
LED 2x1,2 W (3200 K)
90/120 cm
LED 3x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Parte inferiore
vetro temperato bianco o nero
›Frontale scorrevole ›Pulsantiera 
elettronica ›Illuminazione led 
›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
opzionale Carbon.Zeo combinato, 
rigenerabile ›Camino opzionale 
›Mensola in vetro opzionale
›Possibilità di uscita posteriore.

Incasso – 60 / 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filter
Carbone.Zeolite opzionale
Illuminazione 
60 cm
LED 2x1,2 W (3200 K)
90/120 cm
LED 3x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

MOVE 60 W
Flachlüfter / Encastrée / Incasso
60 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 1890.-

MOVE 60 N
Flachlüfter / Encastrée / Incasso
60 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 1890.-

MOVE 90 W
Flachlüfter / Encastrée / Incasso
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 1990.-

MOVE 90 N
Flachlüfter / Encastrée / Incasso
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 1990.-

MOVE 120 W
Flachlüfter / Encastrée / Incasso
120 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2290.-

MOVE 120 N
Flachlüfter / Encastrée / Incasso
120 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2290.-

KACL.934
Filtro Carbone.Zeolite
CHF 150.-

KACL.106
Glaskonsole / /Étagère en 
verre (option) / Vetro mensola 
opzionale
60 cm
CHF 130.-

KACL.107
Glaskonsole / /Étagère en 
verre (option) / Vetro mensola 
opzionale
90 cm
CHF 150.-

KACL.108
Glaskonsole / /Étagère en 
verre (option) / Vetro mensola 
opzionale
120 cm
CHF 200.-

KCVJN.00#3
Teleskopkamin
Cheminée téléscopique
Camino telescopico
h=185mm
CHF 90.-

KCVJN.01#3
Kamin / cheminée / camino
h = 120mm
CHF 80.-
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Rückansicht
Vue arrière 
Vista posteriore

Glaskonsole (optional)
Étagère (en option)
Camino opzionale

Angabe der Leistungsstufe auf der Front (Bedienung von obenl)
Indication de la vitesse sur la face (commande par le haut)

Pulsantiera. Indicazione dei comandi sul frontale (La pulsantiera 
è posta sulla parte superiore). 

Glaskonsole (optional)
Étagère (en option)
Mensola opzionale



INTEGRATA

›Hochwertiger gebürsteter 
 Edelstahl (AISI 304 )›3–Stufen 
Druckknopfschaltung›LED–Be-
leuchtung›Edelstahl Metallfettfil-
ter “Top”, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 60 / 90 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h 3–Stufen –
Druckknopf-Bedienung
Filter 
Kohlefilter: 2
Beleuchtung 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Ouverture pneumatique de la 
porte›Porte Inox en option
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse top lavables au 
lave–vaisselle  ›Filtre à charbon 
inclus

Mural – 60 / 90 cm

Moteur et commandes 
600 m3/h – 3 vitesses
Commande à boutons
Filtres 
Filtres à charbon: 2
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
C 
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm  

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Apertura pneumati-
ca del frontale ›Pulsantiera mec-
canica ›Illuminazione led ›Filtro 
top, asportabile e lavabile ›Filtro 
carbone incluso.

Parete – 60 / 90 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h – 3 vel
pulsantiera meccanica
Filtro 
Carbone: 2
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

INTEGRATA 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 600 m³/h
CHF 1350.-

INTEGRATA 60 Türe/porte
Front Edelstahl 60 (optional) / 
Porte Inox 60  (option) / Anta inox 
60 (opzionale)
60 cm 
CHF 210.-

INTEGRATA 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 600 m³/h
CHF 1490.-

INTEGRATA 90 Türe/porte
Front Edelstahl 90 (optional) / 
Porte Inox 90  (option) / Anta 
inox 90 (opzionale)

90 cm 
CHF 240.-

600 / 900
36

0

min 311
max 341

min 335
max 365
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GRUPPO INCASSO MURANO

›Weiß glänzend lackierter Stahl 
›verblendet mit weißem
Sicherheitsglas ›Randabsau-
gung ›4–Stufen Elektronik mit 
Touchcontrol + 24h Funktion 
›LED–Beleuchtung ›Metallfettfil-
ter, spülmaschinengeeignet ›Koh-
lefilter enthalten ›Fernbedienung 
inbegriffen.
 
Einbauhaube – 50 / 70 cm 

Motor und Steuerung 
800 m3/h 4 Stufen–Elektronik mit
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
62 cm

›Finition acier blanc brillant
›Finition en verre trempé blanc 
›Aspiration périmétrale
›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse métalliques 
lavables au lavevaisselle ›Filtre à 
charbon inclus ›Télécommande 
incluse.

Encastrée –  50/70 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
62 cm

›Vetro temperato extrachiaro 
bianco ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera touch + funzione 
24h ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso 
›Telecomando incluso.

Incasso –  50 / 70 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
62 cm

INCASSO MURANO 50 W
Einbauhaube / Encastrée / 
Incasso
50 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 1550.-

INCASSO MURANO 70 W
Einbauhaube / Encastrée / 
Incasso
70 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 1650.-

Ausschnittsgröße
Dimension de la découpe
Foro per incasso
50 cm : 505 mm x 262 mm
70 cm : 751 mm x 262 mm

Fernbedienung inclusive 
Télécommande incluse
Telecomando incluso

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

495

531

258294

26
3

32
0

740

776

258294

26
3

32
0
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GRUPPO INCASSO

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Randabsaugung 
mit geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. ›Optionale 
Fernbedienung.
 
Einbauhaube – 50 / 70 / 105 cm 

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
50/70 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
105 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
62 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)   
›Aspiration périmétrale ›Com-
mandes électroniques rétro–
éclairées ›Éclairage led ›Filtres 
à graisse métalliques lavable au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus. ›Télécommande en option.

Encastrée –  50/70/105 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Carbone: 6
Éclairage 
50/70 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
105 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
62 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Aspirazione perime-
trale ›Pulsantiera elettronica ›Il-
luminazione led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso ›Teleco-
mando opzionale.

Incasso –  50 / 70 / 105 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione 
50/70 cm
Led 2x1,2 W (3200 K)
105 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
62 cm

INCASSO 50
Einbauhaube / Encastrée /
Incasso
50 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1250.-

INCASSO 70
Einbauhaube / Encastrée /
Incasso
70 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1290.-

INCASSO 105
Einbauhaube / Encastrée /
Incasso
105 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1350.-

258294 495
531

740 / 1017

776 / 1053
258294

26
3

33
7

26
3

33
7

Ausschnittsgröße
Dimension de la découpe
Foro per incasso
50 cm : 505 mm x 262 mm
70 cm : 751 mm x 262 mm
105 cm: 1029 mm x 262 mm

105080053
Optionale Fernbedienung
Télécommande en option
Telecomando opzionale
CHF 110.-
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VIRGOLA

›Gebürsteter Edelstahl (AISI 304) 
›Glasschirm aus Sicherheitsglas 
schwenkbar ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 
 
Einbauhaube – 60 / 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
60/90 cm
Led 2x1,2 W (3200 K) 
120 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
52 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)    
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Ailette orientable à 180° ›Filtres 
à graisse métalliques lavables au 
lave–vaisselle ›Filtre à charbon 
inclus.

Encastrée – 60/90 / 120 cm

Moteur et commandes 
600 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
60/90 cm
Led 2x1,2 W (3200 K) 
120 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Acciaio inox finitura scotch brite 
›Veletta in vetro temperato
ruotabile ›Pulsantiera elettronica 
›Illuminazione led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Incasso – 60 / 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
60/90 cm
Led 2x1,2 W (3200 K) 
120 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

VIRGOLA 60
Einbauhaube / Encastrée / 
Incasso
60 cm – 600 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1190.-

VIRGOLA 90
Einbauhaube / Encastrée / 
Incasso
90 cm – 600 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1250.-

VIRGOLA 120
Einbauhaube / Encastrée / 
Incasso
120 cm – 600 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1350.-

KACL.106
Glaskonsole / Etagere en
verre (option) / Vetro mensola
opzionale
60 cm
CHF 150.-

KACL.107
Glaskonsole / Etagere en
verre (option) / Vetro mensola
opzionale
90 cm
CHF 150.-

KACL.108
Glaskonsole / Etagere en
verre (option) / Vetro mensola
opzionale
120 cm
CHF 200.-

KACL.934
Filtro Carbone.Zeolite
CHF 150.-

KCVJN.00#3
Teleskopkamin
Cheminée téléscopique
Camino telescopico
h=185mm
CHF 90.-

KCVJN.01#3
Kamin / cheminée / camino
h = 120mm
CHF 80.-
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ZWEI VERSIONEN

EDELSTAHL UND GLAS.

DEUX VERSIONS

INOX ET VERRE.

DOPPIA VERSIONE

VETRO O ACCIAIO.
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ONDA INOX / ONDA VETRO

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl (AISI 304)  ›Mantello in 
vetro o acciaio ›4–Stufen Elektro-
nik ›Led lighting ›Edelstahl Metall-
fettFilter:“Top”, spülmaschinen-
geeignet ›Kohlefilter enthalten. 
 
Wandhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Partie basse du corps en verre ou 
en inox ›Commandes électro-
niques rétro–éclairées ›Éclairage 
led ›Filtres à graisse Top lavable 
au lave–vaisselle ›Filtres à char-
bon inclus.

Mural – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Mantello in vetro o 
acciaio ›Electronic control ›Led 
lighting ›Filtro top, asportabile e 
lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

ONDA VETRO 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Glas / Verre / Vetro
CHF 1850.-

ONDA INOX 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox  / Acciaio
CHF 1850.-

700
900

390

70
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260

490

10

52
0

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, 
prolunga parete

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
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ATLAS VETRO / ATLAS INOX

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304 )›Atlas inox: 
Edelstahlschirm / Atlas vetro 
Glasschirm ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Edelstahl 
Metallfettfilter “Top”, spülma-
schinengeeignet ›Kohlefilter 
enthalten. 

 
Wandhaube – 90 cm 
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Partie basse du corps en verre
ou en inox ›Commandes 
électroniques rétro–éclairée 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
Top lavable au lave–vaisselle 
›Filtres à charbon inclus.

Mural – 90 cm 
Îlot – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h –  4 vitesses
 commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Mantello in vetro 
o acciaio ›Pulsantiera elettroni-
ca ›Illuminazione led ›Filtro top, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso.

Parete – 90 cm 
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

ATLAS 90 INOX
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1890.-

ATLAS 90 VETRO
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Glas / Verre / Vetro
CHF 1890.-

ATLAS ISOLA 90 VETRO
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Glas / Verre / Vetro
CHF 2390.-

469620 630
900

66
8m

ax
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38

78

320

260
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900

410500

34
59
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 10
9

0

263

260

75

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.- 15
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KRISTAL

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›Sicher-
heitsglas ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Edelstahl 
MetallfettFilter: AirFalmec,spül-
maschinengeeignet ›Kohlefilter 
enthalten.
 
Wandhaube – 60 / 90 / 120 cm 
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)  
›Verre trempé ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées  
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
AirFalmec lavable au lave–vais-
selle ›Filtre à charbon inclus.

Mural – 60 / 90 / 120 cm 
Îlot – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro temperato 
›Pulsantiera elettronica ›Illumi-
nazione led ›Filtro AirFalmec 
per aspirazione bilanciata ›Filtro 
carbone incluso.

Parete – 60 / 90 / 120 cm 
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

KRISTAL 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1550.-

KRISTAL 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1650.-

KRISTAL 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1790.-

KRISTAL ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2090.-

600 / 900
410490

830

m
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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ASTRA VETRO

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Glasschirm ›4–
Stufen Elektronik ›LED–Beleuch-
tung ›Edelstahl Metallfettfilter 
“Top”, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 

Wandhaube – 60/90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
64 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)  
›Bouclier en verre ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
Top lavable au lave–vaisselle  
›Filtre à charbon inclus.

Mural – 60/90 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filter 
Carbone: 3
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
64 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Mantello in vetro 
›Pulsantiera elettronica ›Illumina-
zione led ›Filtro top asportabile e 
lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 60/90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filter
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
64 cm

ASTRA VETRO 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Glass / Verre / Vetro
CHF 1750.-

ASTRA VETRO 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Glass / Verre / Vetro
CHF 1750.-

ASTRA VETRO ISOLA 60
Inselhaube / Îlot / Isola
60 cm – 800 m³/h
Glas / Verre / Vetro
CHF 2150.-

ASTRA VETRO ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Glas / Verre / Vetro
CHF 2190.-

m
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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IMAGO

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Sicher-
heitsglas in weiß oder schwarz 
›Randabsaugung mit geräu-
schdämmender Abdeckplat-
te ›4–Stufen Elektronik mit 
Touchcontrol + 24h Funktion 
›NEON–Beleuchtung ›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 
 
Wandhaube – 90 cm 
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik mit 
Touchcontrol
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Wandhaube: Neon 1x21 W 
Inselhaube: Neon 2x21 W
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 
304) ›Finition verre trempé blanc 
ou noir ›Aspiration périmétrale 
›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h ›Éclairage 
Néon ›Filtres à graisse métal-
liques lavable au lave–vaisselle  
›Filtres à charbon inclus.

Mural – 90 cm 
Îlot – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural: Neon 1x21 W
Îlot: Neon 2x21 W
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro temperato 
bianco o nero›Aspirazione
perimetrale ›Touch control + 
funzione 24h ›Illuminazione 
neon ›Filtro antigrasso metallico, 
asportabile e lavabile ›Filtro
carbone incluso.

Parete – 90 cm 
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Neon 1x21 W 
Isola
Neon 2x21 W
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

IMAGO 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2090.-

IMAGO 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2090.-

IMAGO ISOLA 90 W
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2690.-

IMAGO ISOLA 90 N
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2690.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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LINE

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera mecca-
nica ›Illuminazione led ›Filtro Air 
Falmec per aspirazione bilanciata 
›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 / 90 / 120 cm 

Motore e Comandi 
600 m3/h –3 vel
pulsantiera meccanica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

LINE 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 600 m³/h
CHF 1390.-

LINE 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
CHF 1450.-

LINE 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 600 m³/h
CHF 1550.-

12
0

m
ax

 11
0

0

600 / 900 / 1200450

260
263

48
0

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Mechanische 
Bedienung ›LED–Beleuchtung 
›Edelstahl MetallfettFilter:“Air-
falmec”,spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.
 
Wandhaube – 60 / 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h –3 vel
pulsantiera meccanica
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 
304) ›Commande mécanique 
›Éclairage led ›Filtres à graisse Air 
Falmec lavable au lave–vaisselle  
›Filtres à charbon inclus.

Mural – 60 / 90 / 120 cm

Moteur et commandes 
600 m3/h –vitesses
commande mécanique
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
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SYMBOL

›Hochwertiger gebürsteter
 Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung› 
Edelstahl MetallfettFilter: Airfal-
mec, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 60 / 90 cm
Inselhaube – 60 / 90 cm 

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4–Stufen Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
65 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304)  
›Commandes  électroniques ré-
tro–éclairée ›Éclairage led ›Filtres 
à graisse AirFalmec lavable au 
lave–vaisselle  ›Filtres à charbon 
inclus.

Mural – 60 / 90 cm
Îlot – 60/90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B 
Distance minimale
du plan de cuisson 
65 cm  

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera elettro-
nica ›Illuminazione led ›Filtro
AirFalmec per aspirazione 
bilanciata ›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 / 90 cm
Isola – 60/90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
65 cm

SYMBOL 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
CHF 1590.-

SYMBOL 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
CHF 1790.-

SYMBOL ISOLA 60
Inselhaube / Îlot / Isola
60 cm – 800 m³/h
CHF 2190.-

SYMBOL ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
CHF 2390.-

480 / 640
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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LUCE

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Sicherheitsglas 
in weiß oder schwarz ›4–Stufen 
Elektronik mit Touchcontrol + 24h 
Funktion›NEON–Umgebungslicht 
›Edelstahl MetallfettFilter: Air-
falmec, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.
 
Wandhaube – 90 cm 
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik mit 
Touchcontrol – + 24h Funktion
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Wandhaube
Neon 1x21 W 
Inselhaube
Neon 2x21 W
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Finition verre trempé blanc ou 
noir ›Commandes sensitives avec 
fonction recyclage 24h ›Éclairage 
Néon ›Filtres à graisse AirFalmec 
lavable ›Filtres à charbon inclus

Mural – 90 cm 
Îlot – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes sensitives
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural
Neon 1x21 W 
Îlot
Neon 2x21 W
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Vetro temperato 
bianco o nero ›Pulsantiera touch 
+ funzione 24h ›Illuminazione 
neon ›Filtro AirFalmec per aspi-
razione bilanciata ›Filtro carbone 
incluso.

Parete – 90 cm 
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel pulsantiera touch
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Neon 1x21 W 
Isola
Neon 2x21 W
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

LUCE 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 1750.-

LUCE 90 N
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 1750.-

LUCE ISOLA 90 W
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc / Bianco
CHF 2290.-

LUCE ISOLA 90 N
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Schwarz / Noir / Nero
CHF 2290.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-

m
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STREAM

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Edelstahl MetallfettFilter: Air-
falmec, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 
 
Wandhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox brossé ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse
Air Falmec lavable au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus.

Mural – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera elettro-
nica ›Illuminazione led ›Filtro
AirFalmec per aspirazione
bilanciata ›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

STREAM 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1550.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolun-
ga parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
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CONCORDE

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Randabsaugung 
mit geräuschdämmender Ab-
deckplatte  ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung  ›Metallfett-
filter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 

Wandhaube – 60 / 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 W)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Aspiration périmétrale ›Com-
mandes électroniques rétro–
éclairées ›Éclairage led ›Filtres 
à graisse métalliques lavable au 
lave–vaisselle ›Filtres à charbon 
inclus.

Mural – 60 / 90 / 120 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Aspirazione
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica  ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 / 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

CONCORDE 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
CHF 1490.-

CONCORDE 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
CHF 1590.-

CONCORDE 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
CHF 1750.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.865 CHF 130.-
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MIZAR

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtun-
g›Edelstahl MetallfettFilter:“Air-
falmec”, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 
 
Wandhaube – 60 / 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse Air Falmec 
lavable ›Filtres à charbon inclus.

Mural – 60 / 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h –  4 vitesses  
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Pulsantiera mecca-
nica o elettronica ›Illuminazione 
led ›Filtro Air Falmec per aspira-
zione bilanciata ›Filtro carbone 
incluso.

Parete – 60 / 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIZAR 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1350.-

MIZAR 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1450.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, 
prolunga parete

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
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ELIOS ANGOLO

›Hochwertiger gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Unterer Rahmen 
Edelstahl ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Edelstahl 
MetallfettFilter: Airfalmec, spülm-
aschinengeeignet ›Kohlefilter 
enthalten. 
 
Eckhaube – 90 / 100 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Led 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
65 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Finition du cadre inférieur acier 
inox ›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led
›Filtres à graisse AirFalmec 
lavable ›Filtres à charbon inclus.

Angle – 90 / 100 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h, 4 vitesses 
 commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage
Led 3x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
65 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Bordo inferiore:
acciaio inox ›Pulsantiera elettro-
nica ›Illuminazione led ›Filtro
AirFalmec per aspirazione
bilanciata ›Filtro carbone incluso.

Angolo – 90 / 100 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione
Led 3x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
65 cm

ELIOS ANGOLO 90
Eckhaube / Angle / Angolo
90 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2190.-

ELIOS ANGOLO 100
Eckhaube / Angle / Angolo
100 cm – 800 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2190.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Verlängerung Kamin H850

Accessoires en option:
Rallonge cheminée H850

Accessori opzionali disponibili:
prolunga camino H850
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FUTURA

›Hochwertiger, gebürsteter Edel-
stahl (AISI 304) ›Metallfettfilter 
AirFalmec, spülmaschinengeeig-
net ›Ausführung unterer Rahmen: 
Edelstahl ›LED-Beleuchtung
›Kohlefilter enthalten. 
 
Wandhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 3 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 2
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox (AISI 304) Scotch 
Brite ›Filtre à graisse métallique 
AirFalmec, démontable et lavable
›Finition du cadre inférieur : acier 
inox ›Éclairage LED ›Filtre à char-
bon inclus.

Mural – 90 cm

Moteur et commandes 
600 m3/h –  3 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 2
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Bordo inferiore: 
acciaio inox ›Pulsantiera elettro-
nica ›Illuminazione led ›Filtro Air 
Falmec per aspirazione bilanciata 
›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h – 3 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 2
Illuminazione
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

FUTURA 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 600 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 1450.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Verlängerung Wand

Accessoires en option:
Rallonge mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Prolunga parete
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FUTURA ANGOLO
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stahl (AISI 304) ›Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet
›Ausführung unterer Rahmen: 
Edelstahl ›LED-Beleuchtung 
›Kohlefilter enthalten. 

Eckhaube – 100 cm

Motor und Steuerung 
600 m3/h – 3 Stufen Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 2
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
65 cm

›Acier inox (AISI 304) Scotch 
Brite ›Filtre à graisse métallique, 
démontable et lavable
›Finition du cadre inférieur : acier 
inox ›Éclairage LED ›Filtre à char-
bon inclus.

Angle – 100 cm

Moteur et commandes 
600 m3/h – 3 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 2
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
65 cm  

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Bordo inferiore: 
acciaio inox ›Pulsantiera slider ›Il-
luminazione led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso.

Angolo – 100 cm

Motore e Comandi 
600 m3/h – 3 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 2
Illuminazione
Led 2x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
65 cm

FUTURA ANGOLO 100
Eckhaube / Angle / Angolo
100 cm – 600 m³/h
CHF 1590.-
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F A S T E E L

Keine Fingerabdrücke
mehr.  
Auf dem fingerabdruckfreien
Edelstahl “fasteel”, werden 
dank der innovativen “No-
Finger-Print-Technologie” 
keine Abdrücke mehr 
hinterlassen. Die spezielle 
Oberfläche bleibt immer 
sauber und strahlend.

Impossibile lasciare
la propria impronta. 
Con l’acciaio anti impronta 
Fasteel, la cappa rimane 
sempre splendida e lucente, 
grazie all’innovativa 
tecnologia “No Finger-
Print technology”. Si tratta 
di una speciale finitura 
che impedisce la creazione 
sulla superficie di aloni e 
impronte, facilitando la 
pulizia.

Impossible de laisser
des traces de doigts.
Avec l’acier “anti-trace” 
Fasteel, la surface est 
toujours brillante et 
lumineuse, grâce à la 
technologie “No Finger 
Print” qui empêche la 
formation des traces et de 
marques en tous genre. 
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›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei) ›Sicherheitsglas ›Ran-
dabsaugung ›4–Stufen Elektronik 
›NEON–Umgebungslicht ›Metal-
lfettfilter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 90 / 120 cm
Inselhaube – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
90 cm
NEON 2x21 W
120 cm
NEON 2x28 W
Energieeffizienzklasse 
C
Mindestabstand
zum Kochfeld 
65 cm

›Acier Fasteel Scotch Brite an-
ti-traces ›Verre trempé acidifié 
›Aspiration périmétrale ›Comman-
des électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage Néon ›Filtres à graisse 
métalliques lavable au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus

Mural – 90 / 120 cm
Îlot – 90 / 120 cm

Moteur et commandes
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filter 
Filtres à charbon:3
Éclairage 
90 cm
NEON 2x21 W
120 cm
NEON 2x28 W
Classe énergétique 
C
Distance minimale
du plan de cuisson 
65 cm

›Acciaio inox Fasteel antimpron-
ta, finitura spazzolato ›Finitura 
in vetro acidato temperato extra 
chiaro ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera elettronica ›Illumi-
nazione neon ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 / 120 cm
Isola – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filter
Carbone: 3
Illuminazione 
90 cm
NEON 2x21 W
120 cm
NEON 2x28 W
Classe energetica 
C
Distanza minima
dal piano cottura 
65 cm

LUX 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2590.-

LUX 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2690.-

LUX ISOLA 90
Inselhaube /  Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2790.-

LUX ISOLA 120
Inselhaube /  Îlot / Isola
120 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel 
CHF 2890.-

LUX ISOLA KONSOLE
Konsole / Etagère / Mensola
CLXT90.010#X4F
90 cm –Neon 2x21 W
Optional / Option / Opzionale
CHF 2290.-

Beleuchtung / Éclairage / Illuminazione

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse, 
Verlängerung Wand/Insel 

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur, rallonge 
mural/îlot

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno, prolunga 
parete/isola

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-

Wandhaube: Ohne Kaminverlängerung h 560mm / mit 
Kaminverlängerung h min 770mm - max 1060mm.
Inselhaube: Ohne Kaminverlängerung h 640mm / mit 
Kaminverlängerung h min 850mm - max 1210mm.

Hotte mural: Sans rallonge cheminée h 560mm / avec 
rallonge
h min 770mm - max 1060mm. 
Hotte îlot: Sans rallonge cheminée h 640mm / avec rallonge
h min 850mm - max 1210mm. 

PARETE. Senza prolunga: camino H 560 mm / con prolun-
ga: camino H min. 770 mm - max 1060 mm.
ISOLA. Senza prolunga: camino H 640 mm / con prolunga: 
camino H min. 850 mm - max 1210 mm.
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EUROPA

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei)  ›Randabsaugung 
›4–Stufen Elektronik ›LED-Be-
leuchtung ›Metallfettfilter, spülm-
aschinengeeignet ›Kohlefilter 
enthalten. 

›Acier inox anti–trace ›Aspira-
tion périmétrale ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
métalliques lavable au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus.

›Acciaio inox Fasteel antimpronta, 
finitura spazzolato ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Inselhaube – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Led 4x1,2 W (3200K)
Beleuchtung Konsole LED 4x1.2W 
(3200K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

Îlot – 90 / 120 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses 
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage
Led 4x1,2 W (3200K)
Eclairage étagère LED 4x1.2 W 
(3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

Isola – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione
Led 4x1,2 W (3200K)
Illuminazione mensola LED 4x1.2 W 
(3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

Europa 
Inselhaube/Îlot/Isola 90
800 m³/h    
CHF 2490.-

Europa
Inselhaube/Îlot/Isola 120
800 m³/h  
CHF 2690.-

Europa Konsole/Étagère/
Mensola 90
CHF 1450.-

Zubehör/Accessoires/Accessori

KACL.064
Glasboden Inselhaube/Îlot Glass/
Vetro Isola Europa 90
CHF 150.-

KACL.065
Glasboden Inselhaube/Îlot Glass/
Vetro Isola Europa 120
CHF 170.-

KACL.066
Glasboden Konsole/Verre
console/Vetro Mensola
Europa 90
CHF 120.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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QUASAR TOP

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei) ›Randabsaugung mit 
geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfettfil-
ter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten ›Waa-
grechter Luftaustritt möglich.

Wandhaube – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Led 3x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand 
zum Kochfeld 
52 cm

›Acier Fasteel Scotch Brite an-
ti-traces ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse métalliques 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus ›Évacuation d’air 
horizontal possible.

Mural – 90 / 120 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage
Led 3x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
52 cm

›Acciaio inox Fasteel antimpronta, 
finitura spazzolato ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso 
›Possibilità di uscita posteriore.

Parete – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione
Led 3x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
52 cm

QUASAR TOP 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2090.-

QUASAR TOP 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2390.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.865 CHF 130.-

KCQAN.00#X
Kamin Fasteel / Cheminée
Fasteel / Camino Fasteel
CHF 190.-

Rückansicht
Vue arrière 
Vista posteriore

Kaminschacht optional
Cheminée en option
Camino opzionale
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ALTAIR TOP

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei) Randabsaugung 
›4–Stufen Elektronik  ›LED–Be-
leuchtung  ›Metallfettfilter, spülm-
aschinengeeignet  ›Kohlefilter 
enthalten.

Wandhaube – 60 cm
Inselhaube – 60 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K)
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
61 cm

 ›Acier Fasteel Scotch Brite an-
ti-traces  ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse métalliques 
lavable au lave–vaisselle  ›Filtres 
à charbon inclus

Mural – 60 cm 
Îlot – 60 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h, 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage
Mural
Led 2x1,2 W (3200 K)
Îlot
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
61 cm

›Acciaio inox Fasteel antimpronta, 
finitura spazzolato ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 60 cm
Isola – 60 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K)
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima 
dal piano cottura 
61 cm
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ALTAIR TOP 60
Wandhaube / Mural / Parete
60 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1690.-

ALTAIR TOP ISOLA 60
Inselhaube /  Îlot / Isola
60 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2090.-

Inselhaube: Ohne Kaminverlängerung 
h=750mm / mit Kaminverlängerung h = min. 
900mm bis max. 1202mm.

Hotte îlot sans prolongation du cheminée H = 
750mm / avec prolongation du cheminée h = 
min 900mm à max 1202mm 

ISOLA. Senza prolunga: camino H 750 mm / 
con prolunga: camino H min. 900 mm - max 
1202 mm.

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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MIRA TOP

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei) ›Randabsaugung mit 
geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfet-
tfilter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 40 cm
Inselhaube – 40 cm 

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4–Stufen Elektronik
Filter 
Wandhaube Kohlefilter: 3
Inselhaube Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube: Led 2x1,2 W (3200K) 
Inselhaube : Led 4x1,2 W (3200K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox anti–trace ›Aspira-
tion périmétrale ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
métalliques lavable au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus

Mural – 40 cm
Îlot – 40 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Mural filtre à charbon: 3
Îlot filtre à charbon: 6
Éclairage
Mural: Led 2x1,2 W (3200K) 
Îlot: Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B 
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm  

›Acciaio inox Fasteel antimpronta, 
finitura spazzolato ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 40 cm
Isola – 40 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Parete Carbone: 3
Isola Carbone: 6
Illuminazione 
Parete: Led 2x1,2 W (3200K) 
Isola: Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRA TOP 40
Wandhaube / Mural / Parete
40 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1490.-

MIRA TOP 40 TELESCOP
Wandhaube / Mural / Parete
40 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1550.-

MIRA TOP ISOLA 40
Inselhaube / Îlot / Isola
40 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1790.-

** Regulierbarer Spalt
Inselhaube: Ohne Kaminverlängerung h 750mm 
/ mit Kaminverlängerung h min 900mm - max 
1202mm.

** Espace réglable
Hotte îlot: Sans rallonge cheminée h 750mm / 
avec rallonge
h min 900mm - max 1202mm. 

**Risiega regolabile.
ISOLA. Senza prolunga: camino H 750 mm / con 
prolunga: camino H min. 900 mm - max 1202 mm.

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/paroi/parete KACL.865 CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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RIALTO TOP

›Hochwertiger gebürsteter
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei) ›Seiten in schwarzem 
“satin finish”›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung›LED–Umge-
bungslicht ›Edelstahl Metallfettfil-
ter “Top”, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.
 
Wandhaube – 55 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K) 
2x2W Led Lichtstreifen (5500 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
50 cm

›Acier Fasteel Scotch Brite an-
ti-traces ›Finition côtés satinés 
noirs ›Éclairage led ›Éclairage 
d’ambiance led ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Filtres à graisse métalliques 
lavables au lave–vaisselle ›Filtres 
à charbon inclus. 

Mural – 55 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200K)  
2x2W bandeaux led pour le retro 
(5500K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
50 cm

›Acciaio inox Fasteel antimpronta, 
finitura spazzolato e fianchi sati-
nati neri ›Pulsantiera elettronica 
›Illuminazione led ›Luce ambiente 
led ›Filtro top, asportabile e lava-
bile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 55 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Fascia led – 2x2 W (5500 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
50 cm

RIALTO TOP 55
Wandhaube / Mural / Parete
55 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2790.-

Design Antoniazzi&Niolu
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
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PLANE TOP

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei) ›Randabsaugung mit 
geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfet-
tfilter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 

Wandhaube – 90 / 120 cm
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung 
Wandhaube
LED 2x1,2 W (3200 K) – 90 cm
LED 3x1,2 W (3200 K) – 120 cm 
Inselhaube
LED 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acciaio inox Fasteel antimpronta, 
finitura spazzolato ›Aspirazione 
perimetrale ›Pulsantiera elet-
tronica ›Illuminazione led ›Filtro 
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 / 120 cm
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtri 
Carbone: 3
Illuminazione 
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) – 90 cm
Led 3x1,2 W (3200 K) – 120 cm  
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm
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PLANE TOP 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1690.-

PLANE TOP 120
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1890.-

PLANE TOP ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Parete
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2350.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-

›Acier inox anti–trace ›Aspira-
tion périmétrale ›Commandes 
électroniques rétro–éclairées 
›Éclairage led ›Filtres à graisse 
métalliques lavable au lave–vais-
selle ›Filtres à charbon inclus.

Mural – 90 / 120 cm
Îlot – 90 cm

Moteur et commandes
800 m3/h –  4 vitesses 
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage 
Mural
Led 2x1,2 W (3200K) – 90 cm 
Led 3x1,2 W (3200K) – 120 cm 
Îlot
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm
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EXPLOIT TOP

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl – Fasteel (Fingerab-
druckfrei) ›Stratox Paneele mit 
Multiplex Optik ›Randabsaugung 
mit geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfet-
tfilter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten.

Wandhaube – 90 cm
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Led 2x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier Fasteel Scotch Brite an-
ti-traces. ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse métalliques 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres à 
charbon inclus.

Mural – 90 cm
Îlot – 90 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h –  4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Struttura Stratox in acciaio inox 
Fasteel antimpronta, finitura 
spazzolato ›Aspirazione perime-
trale›Pulsantiera elettronica›Illu-
minazione led ›Filtro antigrasso 
metallico, asportabile e lavabile 
›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 cm
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione
Led 2x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm
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EXPLOIT TOP 90
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 1750.-

EXPLOIT TOP  ISOLA 90
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Fasteel / Fasteel / Fasteel
CHF 2290.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recircula-
tion d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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W H I T E

Reinheit in Form
und Farbe. 
Die Farbe Weiß ist ein 
zeitloser Klassiker, 
welche besonders für 
minimalistische Küchen 
geeignet ist. Hier wird 
moderne Technik, mit 
einem reinen Design 
kombiniert. 

Purezza di forma
e colore.  
Il bianco, colore sempre di 
attualità nell’arredamento, 
caratterizza questa famiglia 
di cappe, adatta alle cucine 
più essenziali, nelle quali 
la tecnologia si abbina 
alla ricerca della massima 
pulizia formale.

Pureté de forme
et de couleur.
Le blanc, la couleur toujours 
tendance, spécialement 
conçue  pour des cuisines 
réduites à l’essentiel.
Combinaison de la 
technologie et du design pur
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MIRA WHITE

›Glänzend weiß lackiert RAL 
9003 ›Randabsaugung mit 
geräuschdämmender Ab-
deckplatte ›4–Stufen Elektronik 
›LED–Beleuchtung ›Metallfet-
tfilter, spülmaschinengeeignet 
›Kohlefilter enthalten. 

Wandhaube – 40 cm 
Inselhaube – 40 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Wandhaube
LED 2x1,2 W (3200 K) 
Inselhaube
LED 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier blanc brillant peint RAL 
9003 ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse métalliques 
lavable au lave–vaisselle ›Filtres à 
charbon inclus.

Mural – 40 cm
Îlot – 40 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses 
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio con finitura bianca RAL 
9003  ›Aspirazione perimetrale 
›Pulsantiera elettronica ›Illumina-
zione led ›Filtro antigrasso metal-
lico, asportabile e lavabile ›Filtro 
carbone incluso.

Parete – 40 cm
Isola – 40 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MIRA 40 W
Wandhaube / Mural / Parete
40 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc /Bianco
CHF 2390.-

MIRA ISOLA 40 W
Inselhaube /  Îlot / Isola
40 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc /Bianco
CHF 2690.-
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Inselhaube: Ohne Kaminverlängerung h 
750mm / mit Kaminverlängerung h min 
900mm - max 1202mm.

Hotte îlot: Sans rallonge cheminée h 750mm / 
avec rallonge h min 900mm - max 1202mm. 

ISOLA. Senza prolunga: camino H 750 mm / 
con prolunga: camino H min. 900 mm - max 
1202 mm.

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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PLANE WHITE

›Glänzend weiß lackiert RAL 
9003 ›4–Stufen Elektronik ›LED–
Beleuchtung ›Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet ›Kohlefil-
ter enthalten. 

Wandhaube – 90 cm
Inselhaube – 90 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 3
Beleuchtung
Wandhaube
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Inselhaube
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier blanc brillant peint RAL 
9003 ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led
›Filtres à graisse métalliques
lavable au lave–vaisselle ›Filtres
à charbon inclus.

Mural – 90 cm
Îlot – 90

Moteur et commandes 
800 m3/h –  4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 3
Éclairage
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio con finitura bianca RAL 
9003 ›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 90 cm
Isola – 90 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 3
Illuminazione
Parete
Led 2x1,2 W (3200 K) 
Isola
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

PLANE 90 W
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc /Bianco
CHF 1590.-

PLANE ISOLA 90 W
Inselhaube / Îlot / Isola
90 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc /Bianco
CHF 2290.-
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Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno

Deflektor Umluftversion / Déflecteur recirculation 
d’air / Convogliatore versione filtrante
Wand/mural/parete KACL.864  CHF 130.-
Insel/îlot/isola KACL.866 CHF 130.-
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POLAR WHITE

›Glänzend weiß lackiert RAL 
9003 ›4–Stufen Elektronik ›LED–
Beleuchtung ›Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet › Kohle-
filter enthalten.

Wandhaube – 35 cm 
Inselhaube – 35 cm

Motor und Steuerung 
800 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Kohlefilter: 6
Beleuchtung
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
B
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier blanc brillant peint RAL 
9003 ›Aspiration périmétrale 
›Commandes électroniques 
rétro–éclairées ›Éclairage led 
›Filtres à graisse métalliques
lavable au lave–vaisselle ›Filtres
à charbon inclus.

Mural – 35 cm
Îlot – 35 cm

Moteur et commandes 
800 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à charbon: 6
Éclairage
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
B
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio con finitura bianca RAL 
9003 ›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtro
antigrasso metallico, asportabile 
e lavabile ›Filtro carbone incluso.

Parete – 35 cm
Isola – 35 cm

Motore e Comandi 
800 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Carbone: 6
Illuminazione
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
B
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm
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POLAR 35 W
Wandhaube / Mural / Parete
35 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc /Bianco
CHF 1850.-

POLAR ISOLA 35W
Inselhaube / îlot / isola
35 cm – 800 m³/h
Weiß / Blanc /Bianco
CHF 2090.-

Erhältliches optionales Zubehör:
Zwischenkammergebläse, Aussenwandgebläse

Accessoires en option:
Moteur sous combles, moteur extérieur

Accessori opzionali disponibili:
Aspiratore sottotetto, aspiratore esterno
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P R O F E S S I O N A L

Die Dunstabzugshauben
für die “Haute Cuisine”. 
Diese Dunstabzugshauben 
schaffen in der Küche 
eine Atmosphäre der 
Professionalität. Stärkere 
Motoren, Edelstahl (AISI 
304), Hochleistungsfilter, 
sowie die Möglichkeit 
besonders viel Fett und 
Öl aufzufangen - diese 
Ausstattungsmerkmale 
findet man sonst nur in 
den Küchen der besten 
Restaurants. Nun kann man 
sich diese Anforderungen 
auch nach hause holen. 

La hotte lookée
comme une pro. 
Nos hottes professionnelles 
créent une atmosphère de 
professionnalisme dans 
la cuisine de la maison. 
De puissants moteurs, 
des filtres spéciaux 
haute performance et un 
collecteur pour les huiles de 
cuisson. Vous y retrouverez 
toutes les caractéristiques 
des modèles que l’on trouve 
dans les restaurants, sur 
des modèles adaptés à votre 
maison.

La cappa per l’alta cucina.
Le cappe Professional 
creano un’atmosfera di 
professionalità nella 
cucina di casa. Motori piu 
potenti, particolari filtri 
ad elevate prestazioni, 
un raccoglitore per gli 
oli derivati dalla cottura. 
Un mix di caratteristiche 
tipiche delle cappe aspiranti 
deui migliori ristoranti, 
su misura per gli spazi e le 
esigenze domestiche.
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finitura scotch brite ›Raccogli
olio ›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtri baffle.

Parete – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
950 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Baffle
Illuminazione
90 cm
Led 3x1,2 W (3200 K) 
120 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

MARTE 90 PRO
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 950 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2290.-

MARTE 120 PRO
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 950 m³/h
Edelstahl / Inox / Acciaio
CHF 2650.-

16
5

52
5

m
ax

 11
9

5

900 / 1200

325
265

60

90

480

MARTE PRO

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Fett– u. 
Oel–Auffangrinne ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Baffle Labyrinth Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet .

Wandhaube – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
950 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
“Baffle”
Beleuchtung
90 cm
Led 3x1,2 W (3200 K) 
120 cm 
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier Inox 304 brossé (AISI 304) 
›Récupérateur d’huiles et
liquides ›Commandes
électroniques ›Eclairage LED 
›Filtres à graisse choc.

Mural – 90 / 120 cm

Moteur et commandes 
950 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à graisse choc
Éclairage
90 cm
Led 3x1,2 W (3200 K) 
120 cm
Led 4x1,2 W (3200 K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm
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60
0

m
ax

 12
9

4

1200
600

310
387

12
0

LINE PRO

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Fett– u. 
Oel–Auffangrinne ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Baffle Labyrinth Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet

Inselhaube – 120 cm

Motor und Steuerung 
950 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Baffle
Beleuchtung
Led 6x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier Inox 304 brossé (AISI 304) 
›Récupérateur d’huiles et liquides 
›Commandes électroniques 
›Eclairage LED ›Filtres à graisse 
choc.

Îlot – 120 cm

Moteur et commandes 
950 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à graisse choc
Éclairage
Led 6x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Raccogli olio
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtri Baffle.

Isola – 120 cm

Motore e Comandi 
950 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Baffle
Illuminazione
Led 6x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

LINE ISOLA 120 PRO
Inselhaube / Îlot / Isola
120 cm – 950 m³/h
CHF 2890.-
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GRUPPO INCASSO PRO

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Fett– u. 
Oel–Auffangrinne ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Baffle Labyrinth Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet .

Einbauhaube – 80 cm

Motor und Steuerung 
950 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
Baffle
Beleuchtung
Led 4x1,2 W (3200 K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
60 cm

›Acier inox 304 brossé (AISI 304) 
›Récupérateur d’huiles et liquides 
›Commandes électroniques 
›Eclairage LED ›Filtres à graisse 
choc.

Encastrée – 80 cm

Moteur et commandes 
950 m3/h – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à graisse choc
Éclairage
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
60 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Raccogli olio
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtri Baffle.

Incasso – 80 cm

Motore e Comandi 
950 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Baffle
Illuminazione
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
60 cm

GRUPPO INCASSO 80 PRO
Einbauhaube / Encastrée / 
Incasso
80 cm – 800 m³/h
CHF 1590.-

755

810
280

30
4

32
8

241
10

Ausschnittsgrösse
Dimension de la découpe
Foro per incasso
762 x 246 mm
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ZEUS PRO

›Hochwertiger gebürsteter 
Edelstahl (AISI 304) ›Fett– u. 
Oel–Auffangrinne ›4–Stufen 
Elektronik ›LED–Beleuchtung 
›Baffle Labyrinth Metallfettfilter, 
spülmaschinengeeignet .

Wandhaube – 90 / 120 cm

Motor und Steuerung 
950 m3/h – 4 Stufen–Elektronik
Filter 
“Baffle”
Beleuchtung
90 cm
Led 3x1,2 W (3200K)
120 cm
Led 4x1,2 W (3200K)
Energieeffizienzklasse 
A
Mindestabstand
zum Kochfeld 
63 cm

›Acier Inox 304 brossé (AISI 304) 
›Récupérateur d’huiles et liquides 
›Commandes électroniques 
›Eclairage LED ›Filtres à graisse 
choc.

Mural – 90 / 120 cm

Moteur et commandes 
950 m3/h  – 4 vitesses
commandes électroniques
Filtres 
Filtres à graisse choc
Éclairage
90 cm
Led 3x1,2 W (3200K)
120 cm
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe énergétique 
A
Distance minimale
du plan de cuisson 
63 cm

›Acciaio inox (AISI 304) finitura 
scotch brite ›Raccogli olio
›Pulsantiera elettronica
›Illuminazione led ›Filtri Baffle.

Parete – 90 / 120 cm

Motore e Comandi 
950 m3/h – 4 vel
pulsantiera elettronica
Filtro 
Baffle
Illuminazione
90 cm
Led 3x1,2 W (3200K)
120 cm
Led 4x1,2 W (3200K)
Classe energetica 
A
Distanza minima
dal piano cottura 
63 cm

ZEUS 90 PRO
Wandhaube / Mural / Parete
90 cm – 950 m³/h
CHF 2290.-

ZEUS 120 PRO
Wandhaube / Mural / Parete
120 cm – 950 m³/h
CHF 2650.-

900 / 1200

45
7

530

11
4

270

ø150
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Z U B E H Ö R
A C C E S S O I R E S
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Zwischenkammergebläse
Moteur déporté sous combles
Motore remoto sottotetto
950 m3/h

Motorkit Luftleistung 950 m3/h.
Anschlusskabel 7 m.
Nur für Abzugshauben mit einem
800 m3/h - Motor geeignet 
(bei Verwendung als externe 
Zwischenkammereinheit). 

Kit moteur déporté sous combles.
Débit d’air 950 m3/h, livré avec un câble
de 7 mètres.
Il peut s’adapter sur toutes les hottes 
Falmec ayant un moteur d’origine d’une 
puissance de 800 m3/h.
(s’il est installé sous les combles).

Kit motore da 950 m3/h. 
Cavo elettrico da 7 metri. 
Adatto solo per cappe con motore 
da 800 m3/h (in caso di utilizzo come 
motore remoto–sottotetto).

KACL.798#41F                                          CHF 890.-

Zwischenkammergebläse
Moteur déporté sous combles
Motore remoto sottotetto
1300 m3/h

Motorkit Luftleistung 1300 m3/h.
Anschlusskabel 7 m.
Nur für Abzugshauben mit einem
800 m3/h - Motor geeignet 
(bei Verwendung als externe 
Zwischenkammereinheit). 

Kit moteur déporté sous combles.
Débit d’air 1300 m3/h, livré avec un câble
de 7 mètres.
Il peut s’adapter sur toutes les hottes 
Falmec ayant un moteur d’origine d’une 
puissance de 800 m3/h.
(s’il est installé sous les combles).

Kit motore da 1300 m3/h. 
Cavo elettrico da 7 metri. 
Adatto solo per cappe con motore 
da 800 m3/h (in caso di utilizzo come 
motore remoto–sottotetto).

KACL.797#4AF                                      CHF 1590.-

Außenwandgebläse
Moteur déporté extérieur
Aspiratore esterno
1.000 m3/h

Motorkit Aussenwandgebläse. 
Luftleistung 1000 m3/h.
Anschlusskabel 7 m.
Nur für Abzugshauben mit einem
800 m3/h - Motor geeignet. 

Kit moteur déporté à l’extérieur.
Débit d’air 1000 m3/h, livré avec un câble 
de 7 mètres.
Il peut s’adapter sur toutes les hottes 
Falmec ayant un moteur d’origine d’une 
puissance de 800 m3/h.

Kit motore da 1000 m3/h. 
Cavo elettrico da 7 metri. 
Adatto solo per cappe con motore da
800 m3/h.

KACL.786#41F                                      CHF 990.-

Motoren / Moteurs / Motori

275

275
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5

Ø150

306

350

27
7

Ø200

23
346

6

195

460
130

Ø
15

0

19
3

—
 Z

ub
eh

ör
 /

 A
cc

es
so

ir
es

 /
 A

cc
es

so
ri

B
ea

ut
ifu

l i
nn

ov
at

io
ns

 fo
r y

ou
r k

itc
he

n

Außenwandgebläse
Moteur déporté extérieur
Aspiratore esterno
1.500 m3/h

Motorkit Aussenwandgebläse. 
Luftleistung 1500 m3/h.
Anschlusskabel 7 m.
Nur für Abzugshauben mit einem 800 m3/h 
- Motor geeignet. 
Motor hat  Durchmesser 200 mm 
Anschluss.

Kit moteur déporté à l’extérieur.
Débit d’air 1500 m3/h, livré avec un câble
de 7 mètres.
Il peut s’adapter sur toutes les hottes 
Falmec ayant un moteur d’origine d’une 
puissance de 800 m3/h. Attention, 
diamètre 200 mm.

Kit motore da 1500 m3/h. 
Cavo elettrico da 7 metri.  
Adatto solo per cappe con motore 
da 800 m3/h. Suggerito con l’utilizzo di 
tubazioni da 200 mm di diametro.

KACL.796#4AF                                    CHF 990.-

Umluftkit für Decke
Kit de recyclage pour plafond
Kit unità filtrante soffitto

KACL.939#BF                                       CHF 1250.-
 
Ersatzfilter   
Filtre de remplacement 
Filtro ricambi
KACL.928                                            CHF 200.-

Umluftbox für Deckenlüfter

Dank dieses Zubehörs können alle Falmec 
Deckenlüfter auch im energiesparenden 
Umluftbetrieb betrieben werden. 
Die durch den Slim-Motor angesaugte 
Luft, wird durch einen Flach-Kanal zur 
Umluftbox geleitet.
Ein Carbon-Zeo-Filter absorbiert Gerüche 
und Feuchtigkeit. Die gereinigte Luft wird 
wieder in dem Raum geleitet. Einbau im der 
abgehängten Deckenkonstruktion.
Abdeckung und Rahmen in weissem Stahl. 

Kit de recyclage pour hottes de plafond

Cet accessoire permet de transformer 
votre hotte de plafond en un modèle à 
recyclage écologique.
L’air aspiré par le moteur Slim sera dirigé 
par un canal plat vers le kit de recyclage.
Un filtre Carbon-Zeo absorbe les odeurs et 
l’humidité. L’air purifié sera renvoyé dans la 
pièce. Montage dans un faux plafond.
Câche et cadre en inox blanc.

Kit unità filtrante a soffitto

Questo accessorio consente l’installazione 
in versione filtrante di tutti i modelli di 
cappe a soffitto Falmec. 
L’aria aspirata viene canalizzata, filtrata 
e riemessa in ambiente tramite un kit di 
evacuazione dell’aria in uscita perimetrale 
che si inserisce in modo elegante nello 
stesso controsoffitto dove è installata 
la cappa. Questa soluzione combina 
eleganza estetica ad una una notevole 
performance di filtraggio grazie all’utilizzo 
del filtro Carbon–Zeo, consentendo inoltre 
un notevole risparmio energetico. 
›Installazione a filo sul controsoffitto 
›Cornice in acciaio verniciata bianca.

23
346

6

195

460
167

Ø
20

0

383

430

383430

237

9
9

237

89

min 10
max 25

Ausschnittsgröße
Dimension de la découpe
Foro per incasso
396 mm x 396 mm

5 direzioni

 uscita direzionabile

2 direzioni

5. raccordo + motore esterno o sottotetto

2. motore slim1. motore base

3. motore sottotetto 4. motore esterno

6. unità filtrante

5 direzioni 4 direzioni

S t e l l a  /  E c l i s s e

N u v o l a  /  N u b e

CA P P E :
N u vo l a  /  N u b e  /  S t e l l a  /  E c l i s s e

 
1 .   M o t o r e  9 5 0  m3/ h  i n s t a l l a t o  s o p r a  l a  c a p p a

2 .  M o t o re  S l i m  i n s t a l l a t o  s o p ra  l a  c a p p a

3 .  C a n a l i z z a z i o n e  s e z i o n e  t o n d a  c o n  m o t o re  s o t t o t e t t o
N o t a : 
C o n  l ’ u t i l i z zo  d e l  m o t o re  K AC L . 7 9 8 # 41 F  -  9 5 0  m
t u b a z i o n i  d a  1 5 0 ø .
C o n  l ’ u t i l i z zo  d e l  m o t o re  K AC L . 7 9 7 # 4 A F  -  1 3 0 0  m
t u b a z i o n i  d a  2 0 0 ø  e  fl a n g i a  ( K AC L . 3 9 6 ) .

4 .  C a n a l i z z a z i o n e  s e z i o n e  t o n d a  c o n  m o t o r e  e s t e r n o
N o t a : 
C o n  l ’ u t i l i z zo  d e l  m o t o re  K AC L . 7 8 6 # 41 F  -  1 0 0 0  m
t u b a z i o n i  d a  1 5 0 ø .
C o n  l ’ u t i l i z zo  d e l  m o t o re  K AC L . 7 9 6 # 4 A F  -  1 5 0 0  m
t u b a z i o n i  d a  2 0 0 ø  e  fl a n g i a  ( K AC L . 3 9 6 ) .

5 .  C a n a l i z z a z i o n e  a t t ra ve r s o  l ’ u t i l i zz o  d e l  ra c c o rd o  a  s ez i o

6 .  K i t  u n i t à  fi l t r a n t e  a  s o � t t o    . . .

n e  r e t t a n g o l a re  e  t u b a z i o n i  re t t a n g o l a r i
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KACL.347  ø125                                  CHF 40.-
KACL.348  ø150                                  CHF 40.-

“Magic Steel” – Schutz– und 
Reinigungstücher (Box 10 Stk). /
Lingettes nettoyantes pour Inox
(boîte de lingettes) (10 pièces) / 
Salvietta protettiva per superfici in acciaio 
inox. (box 10 pcs)

KACL.815 (box 10 pcs)                           CHF 30.-

Extra lange Kaminschächte
Rallonge supplémentaire de cheminée
Prolunghe camino  fuori misura

H700 Wandhauben / Mural / Parete

Lux
KACL.490#X                                              CHF 190.-

Atlas inox/vetro - Blade - Kristal - Line  
Lumen - Mizar - Onda - Plane - Plane A+  
Symbol - Plane on Demand  Stream - Luce
KACL.510#I                                                  CHF 150.-

Exploit - Exploit Top - Plane Top
KACL.510#X                                               CHF 150.-

Astra
KACL.515#I                                                  CHF 150.-

Futura
KACL.525#I                                                 CHF 150.-

Lumina NRS® - Plane NRS® - Horizon NRS® 
Aria NRS® - Flipper NRS®
KACL.570#I                                  CHF 190.-

Mirabilia
KACL.575#I                                  CHF 150.-

H850 Wandhauben / Mural / Parete

Elios angolo/corner
KACL.560#I                                  CHF 150.-

H960 Wandhauben / Mural / Parete

Lux
KACL.492#X                                               CHF 190.-

Atlas inox/vetro - Blade - Kristal - Line - 
Lumen - Mizar - Onda - Plane 
Plane A+ - Symbol - Plane on Demand  
Stream - Luce
KACL.512#I                                                  CHF 150.-

Exploit - Exploit Top - Plane Top
KACL.512#X                                  CHF 150.-

Astra
KACL.517#I                                  CHF 150.-

Futura
KACL.527#I                                  CHF 150.-

Lumina NRS® - Plane NRS® - Horizon NRS® 
Aria NRS® - Flipper NRS®
KACL.571#I                                CHF 190.-

Mirabilia
KACL.576#I                                  CHF 150.-

H 1200 Inselhauben / Îlot / Isola

Astra – Imago
KACL.555#I                                               CHF 320.-

Kristal – Lumen – Plane – Plane A+ Symbol 
Atlas vetro/glass – Mirabilia (square)  
Butterfly – Luce
KACL.557#I                                                CHF 320.-

Lux
KACL.558#X                                 CHF 390.-

Exploit -  Plane Top
KACL.557#X                                 CHF 350.-

Mirabilia 85 (Round) – Prestige
KACL.553#I                                 CHF 320.-

Lumina NRS® - Plane NRS® - Horizon NRS® 
KACL.572#I                               CHF 490.-

Lumen isola 175
KACL.557#I + KACL.350    CHF 320.- + 190.-

Verkürzungen
Raccourci
Raccorciamenti

H 350 Wandhaube / Murale / Parete
Atlas inox/vetro - Blade - Kristal - Line 
Lumen - Mizar - Onda - Plane - Symbol 
Plane on Demand - Stealth - Stream - Luce
KACL.092#I  CHF 120.-

H 360 Inselhaube / Îlot / Isola
Kristal - Lumen - Plane - Symbol - Atlas 
vetro/glass - Mirabilia (square) -
Blade - Butterfly - Luce
KACL.086 #I  CHF 170.-

Magic Steel

Lüftungsgitter mit beweglichen Lamellen
Grille d’évacuation à lamelles mobiles
Griglia con alette a gravità

Fernbedienung
Télécommande
Telecomando

105080053                                                   CHF 110.-
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Abluftzubehör 
Gaines et accessoires 
Tubi e raccordi

Flachkanal / Gaine plate rigde 
Tubo rettangolare rigido

KACL.381  150x70x1200                       CHF 30.-
KACL.352  200x90x1200                    CHF 50.-

Rundrohr / Gaine ronde rigide
Tubo tondo rigido

KACL.382   ø125x1200                            CHF 30.-
KACL.358   ø150x1200                           CHF 50.-
KACL.340   ø200x1200                          CHF 50.-

Umlenkstück 90° / rund auf flach
Raccord rond vers rectangulaire, reversible 
droite / gauche
Curva circolare / rettangolare

KACL.387  ø125 / 150x70                     CHF 30.-
KACL.371   ø150 / 220x90                   CHF 30.-

Flachkanal – Verbindungsstück 
Manchon pour raccorder gaine plate
Giunzione rettangolare

KACL.383   150x70                                    CHF 30.-
KACL.356   220x90                                   CHF 30.-

Rundrohr – Verbindungsstück
Manchon pour raccorder gaine ronde
Giunzione tonda

KACL.384   ø125                                           CHF 30.-
KACL.380   ø150                                          CHF 30.-
KACL.342   ø200                                         CHF 50.-

Übergangsstück –rund auf flach
Raccord rectangulaire vers rond
Raccordo circolare / rettangolare

KACL.388  ø125 / 150x70              CHF 30.-
KACL.376  ø150 / 220x90             CHF 30.-

Rundbogen  90° / Raccord coudé 90°
Curva tonda

KACL.390   ø125                                          CHF 30.-
KACL.391    ø150                                          CHF 30.-
KACL.341    ø200                                         CHF 50.-

Horizontalbogen 90°
Raccord horizontal pour gaine plate
Curva orizzontale / rettangolare

KACL.385   150x70                                    CHF 30.-
KACL.367   220x90                                   CHF 30.-

Übergangsstück  Rundrohr
Raccord / Raccordo

KACL.343     Ø150 / Ø200                    CHF 50.-
103040201   Ø125 / Ø150                     CHF 20.-

ALU–Flexschlauch bis 3m
Gaine ronde souple extensible jusqu’à 3 m
Tubo in alluminio estensibile fino a 3 m

KACL.359   ø125 x 800-3000            CHF 50.-
KACL.360   ø150 x 800-3000            CHF 70.-

Vertikalbogen 90°
Raccord vertical pour gaine plate
Curva verticale / rettangolare

KACL.386   150x70                                    CHF 30.-
KACL.369   220x90                                   CHF 30.-

Halterung für Rundrohr
Collare per fissaggio per tubazioni circolari
Collare per fissaggio per tubazioni circolari

KACL.392   ø125 / ø150                          CHF 30.-

Schlauchschelle
Colier de serrage pour gaine ronde
Fascetta per tubo flessibile

KACL.363   ø125                                           CHF 50.-
KACL.364   ø150                                           CHF 70.-

Halterung für Flachkanal
Fixation pour gaines plates
Staffa per tubo rettangolare

KACL.389   150x70                                    CHF 30.-
KACL.362   220x90                                   CHF 30.-

Flangia / Plaque de sortie / Flangia

KACL.396   ø200                                        CHF 50.-
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Diese Zubehörteile wurden entwickelt, um 
den Luftstrom in den Umluft- Version zu 
verbessern. Sie sind  in drei verschiedenen 
Varianten verfügbar, abhängig von der 
Dimension der Kamine. Das Kit enthält 
ein 300 mm langes Rohr mit 150 mm 
Durchmesser. Nur für 800 m3/h Produkte 
erhältlich.

Ces accessoires ont été étudiés pour 
améliorer la circulation de l’air pour 
les versions recirculation. Ils seront 
disponibles en trois versions différentes, en 
fonction de la dimension des cheminées.
Le kit comprend un tuyau de 300 mm 
avec 150 mm de diamètre. Disponible 
uniquement pour les hottes à 800 m3/h.

Kit deflettore aria per migliorare il flusso 
di evacuazione dell’aria nelle cappe 
in versione filtrante. Disponibile in tre 
versioni a seconda dei modelli sia per 
cappe a parete sia per cappe ad isola. Il kit 
include anche una tubazione da 300 mm 
e diametro 150 mm per indirizzare l’aria 
verso il deflettore. Disponibile solo per 
motore da 800 m3/h.

Deflektor für Umluftversion
Déflecteur pour version recirculation d’air
Convogliatore per versioni filtranti

Inselhaube / Îlot / Isola

Altair – Altair Top – Asia – Astra – Atlas 
Butterfly – Europa – Exploit – Imago 
Kristal  Kristal Top – Luce – Lumen 
Lumen 175 – Lux – Mira Top Mira White 
Mirabilia Square – Mirabilia Round 85  
Plane Plane A+ Plane Top – Plane White 
Prestige – Symbol

KACL.866                                                 CHF 130.-

13
9 10

2

Ø150

154 max 150

866 864
Wandhaube / Mural / Parete

Adara – Astra – Atlas – Exploit Imago  
Kristal – Line – Luce – Lumen – Mirabilia 
Mizar – Onda – Plane – Plane A+ – Plane 
Top – Plane White Stream – Symbol – Tab

KACL.864                                                 CHF 130.-

13
9 10

2

Ø150

154 max 150

866 864

Wandhaube / Mural / Parete

Butterfly – Concorde – Diamante – Flipper 
Gleam – Mira Top – Quasar Quasar Top  
Prisma

KACL.865                                                 CHF 130.-

13
9 10

2

Ø150

154 max 150

866 864
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Die Metallfettfilter, die in Dunstabzugshau-
ben mit Randabsaugung verwendet wer-
den, wurden verändert, um ihre Filterlei-
stung beim Zurückhalten von Fett aus der 
Luft zu verbessern und den Standarddruck 
und die Effizienz der Dunstabsaugung 
beizubehalten. Die Filter sind spülbar.

Les filtres métalliques utilisés dans les hot-
tes à aspiration périmetrale ont été modi-
fiés afin d’accroitre leur capacité à filtrer la 
graisse dans l’air, à maintenir une pression 
et une efficacité optimales pour l’aspiration 
de la hotte. Les filtres sont lavables.

I filtri metallici utilizzati nelle cappe ad aspi-
razione perimetrale sono stati migliorati 
per ottimizzare la loro efficienza e capacità 
di trattenere i grassi ma mantenere nel 
contempo ottimi livelli di aspirazione. I filtri 
sono lavabile.

Base

235x245 mm 
cod. 101079900                                           CHF 50.-
235x245 mm 
cod. 101079950*                                         CHF 50.-
235x245 mm 
cod. 101079951**                                        CHF 50.-
274x274 mm 
cod. 101080240                                           CHF 90.-
277x294 mm 
cod. 101080244                                           CHF 90.-
245x190 mm 
cod. 101080145                                            CHF 50.-

Diamante    
449x162 mm
cod. 101080242                                           CHF 50.-
Quasar 80/90/120 - Quasar Top  
290x326 mm
cod. 101080241                                            CHF 90.-
Quasar 60  
278x301 mm
cod. 101080245                                           CHF 90.-
Ellittica - Gr. Incasso Murano
204x190 mm
cod. 101080134                                            CHF 50.-
Nuvola 90/140 - Nube
290x267 mm
cod. 101080243                                           CHF 90.-
Virgola 60
245x207  mm
cod. 101079909                                           CHF 90.-
Virgola 90
204x207 mm
cod. 101079910                                            CHF 90.-
Virgola 120
279x207 mm
cod. 101079911                                             CHF 90.-

*  Weiß lackiert/Peinture blanche/Verniciato bianco
** Schwarz lackiert/Peinture noir/Verniciato nero

Design

278 x 301 mm 
cod. 101080104                                           CHF 90.-
Adara
cod. KACL.840#I                                      CHF 150.-

Filter / Filtres / Filtri

AirFalmec

Wandhaube / Mural / Parete 278x301 mm
cod. 101078700                                           CHF 90.-
Inselhaube / Îlot / Isola 278x301 mm
cod. 101078701                                            CHF 90.-
Wandhaube / Mural / Parete 285x301 mm
cod. 101078702                                           CHF 90.-
Inselhaube / Îlot / Isola 285x301 mm
cod. 101078703                                           CHF 90.-

Top

235x245 mm  / cod. 101080202           CHF 90.-
278x301 mm / cod. 101080126              CHF 90.-
285x301 mm / cod. 101080127              CHF 90.-

Atlas
235x301 mm
cod. 101080133                                            CHF 90.-
Onda conc.
322x283 mm
cod. 101080130                                            CHF 90.-
Onda conv.
322x283 mm
cod. 101080131                                             CHF 90.-
Prestige
338x216 mm
cod. 101080095                                           CHF 90.-
Polar / Polar light
cod. KACL.841#I                                          CHF 90.-
Butterfly
272x245 mm
cod. 101080096                                           CHF 90.-
Butterfly / Rialto
279x139 mm
cod. 101080097                                           CHF 90.-
Gruppo Incasso NRS® 50  
cod. KACL.844#I                                         CHF 90.-
Gruppo Incasso NRS® 70   
cod. KACL.845#I                                         CHF 90.-
Ghost
235x306 mm
cod.101080204                                             CHF 90.-
Down Draft 90
254x216 mm
cod.101080094                                            CHF 90.-
Down Draft 120
404x216 mm 
cod.101080093                                          CHF 150.-

GLEICHMÄSSIGE ABSAUGUNG
UNE ASPIRATION ÉQUILIBRÉE
ASPIRAZIONE BILANCIATA

Druck und Luftgeschwindigkeit an der Saugseite der Dun-
sthaube sind natürlich in motornahen Bereichen höher.
Dementsprechend ist die Saugkapazität in der Mitte, also
direkt unter dem Motor, am stärksten, was einen allgemeinen
Leistungsverlust insbesondere im Randbereich des Filters zur
Folge hat. Airfalmec, das neue Ausgleichsfiltersystem, verfügt
über ein neues Design, das dieses Problem löst: Die Ansau-
gung wird über den gesamten Bereich bis in die entlegensten 
Ecken der Dunsthaube verteilt und dadurch der Wirkungsgrad 
optimiert und die Kapazität des Sauggebläses verbessert.

La pression et la vitesse de l’air dans la partie aspirante de la
hotte sont naturellement plus élevées dans les zones voisines
du moteur. Par conséquent, la capacité d’aspiration est
concentrée directement sous le moteur, entraînant une perte
générale d’efficacité, surtout dans la partie périphérique du fil-
tre. Airfalmec, le nouveau système de filtre équilibré, présente 
une nouvelle conception qui peut surmonter cette contrainte, 
en redistribuant l’aspiration pour un maximum d’efficacité et 
une plus grande capacité d’extraction, même dans les coins 
les plus reculés de la hotte.

Pressione e velocità dell’aria nella parte aspirante della cappa
sono naturalmente maggiori nelle aree vicine al motore.
E’ evidente infatti che la capacità di aspirazione sarà più
concentrata nella parte centrale, appunto sotto il motore
aspirante. Tale sbilanciamento comporta una perdita generale
dell’efficacia della cappa specie nelle sue parti più periferiche.
Airfalmec, il nuovo sistema di filtri bilanciati in acciaio, consente
di superare questo limite andando a redistribuire l’aspirazione
per una massima efficienza ed una migliore capacità della 
cappa anche negli angoli più lontani per aspirare al meglio tutti 
i fumi e vapori della cottura.
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Viereckig / Rectangulaire / Rettangolare

Kohlefilter viereckig – Typ 3
Filtre à charbon carré type 3
Filtro carbone rettangolare – tipo 3
103050107                                                      CHF 50.-

Kohlefilter viereckig – Ghost
Filtre à charbon Ghost
Filtro carbone Ghost
2 x101078921                                           CHF 2x70.-

Rund / Ronds / Rotondo
Kohlefilter rund ø 212 mm – Typ 2
Filtre à charbon rond Ø 212mm type 2
Filtro carbone rotondo ø212 mm – tipo 2
103050102                                                      CHF 50.-

Kohlefilter rund ø 170 mm – Typ 6
Filtre à charbon rond Ø 170mm type 6
Filtro carbone rotondo ø170 mm – tipo 6
103050091                                                      CHF 50.-

Kohlefilter Angolo Plane
Filtre à charbon Angolo Plane
Filtro carbone Angolo Plane
101078923                                                       CHF 50.-

Kohlefilter
Filtres à charbon
Filtri Carbone

Der Kohlefilter sollte immer beim 
Umluftbetrieb eingesetzt werden. Die 
Aktiv–Kohle absorbiert die beim Kochen 
entstehenden Gerüche.  
Aktiv–Kohle verliert mit der Zeit die 
Aufnahmefähigkeit, daher empfehlen 
wir den Tausch der Kohlefilter, je nach 
Gebrauch alle vier Monate.

Les filtres à charbon actif permettent de 
capter les mauvaises odeurs. Ils doivent 
être mis en place lors d’une installation en 
recyclage. Les filtres à charbon s’usent 
avec le temps, et il est nécessaire de les 
remplacer tous les quatre à six mois.

I filtri antiodore vanno installati solo nelle 
cappe utilizzate in funzione filtrante. I 
carboni attivi presenti all’interno assorbono 
gli odori che si creano con la cottura. 
Perdono di efficacia con l’uso, si consiglia 
la sostituzione almeno ogni quattro mesi.

23
2

m
ax

 2
70

296

Schalldämpfer Umluftversion
Amortisseur version recirculation d’air
Silenziatore convogliatore versione filtrante

Zur Verbesserung der Luftströmung in den 
NRS®-Produkten, die in Umluftversionen 
verwendet werden, ist jetzt ein neues 
Zubehörteil erhältlich. Dieses Produkt 
bietet dem Kunden die Möglichkeit, 
den Geräuschpegel der Luftströmung 
zu reduzieren und fast dieselbe 
Geräuschlosigkeit zu erzielen, wenn die
im Produkt enthaltene Standardleitung,
eine so genannte „leise Leitung“, nicht 
verwendet wird. Diese Einheit kann direkt
am Motorgehäuse oder an der Leitung 
installiert werden.

Afin d’améliorer le flux d’air dans les produits 
NRS®, utilisés dans les versions à recyclage, 
il existe un nouvel accessoire. Ce produit 
permet au client de réduire le niveau sonore 
du flux d’air si le tube du silence système 
(inclus dans le produit) n’est pas installé. Il 
permet également d’obtenir quasiment le 
même résultat en termes de «silence».

Per ottimizzare i flussi dell’aria ed aumentare 
la silenziosità delle cappa NRS® in versione 
filtrante è disponibile un nuovo accessorio 
che permette di ottenere quasi i medesimi 
risultati in termini di silenziosità di una 
normale installazione in versione aspirante 
con tutte le tubazioni “silenziose” in 
dotazione nel prodotto. Questo accessorio 
può essere installato direttamente sulla 
camera motore o sul tubo “silenziato” in 
dotazione.

KACL.400                                                 CHF 170.-
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Carbon.zeo–Filter
Filtres combiné Charbon/Zéolite
Filtro combinato Carbon.Zeo

Carbon.Zeo–Filter bedürfen keiner 
speziellen Wartung. Bei normalem 
Gebrauch sollte der Filter nach 1,5 
Jahre regeneriert und nach 3 Jahren 
ausgetauscht werden. Zur Regenerierung 
des Carbon. Zeo Filtereinsatzes legt man 
ihn bei 200°C für ca. zwei Stunden in einen 
normalen Backofen.

Les filtres Charbon / Zéolite ne requièrent 
pas de maintenance spécifique. Dans 
des conditions normales d’utilisation, ils 
doivent être régénérés tous les 18 mois et 
changés tous les 3 ans. 
Pour regénérer les filtres, il faut les passer 
dans au four traditionnel à une température 
de 200°C pendant 2 heures.

I filtri Carbon.Zeo non necessitano di 
particolare manutenzione. In condizione di 
normale uso si consiglia di rigenerarli ogni 
18 mesi e di sostituirli dopo 3 anni.
Per rigenerare il filtro Carbon.Zeo inserirlo 
in un normale forno domestico
ad una temperatura di 200° per circa
2 ore.

Spring E.ion® System 
Libra E.ion® System
101078811                                                       CHF 150.-

Marilyn E.ion® System
Eolo E.ion® System 
Zephiro E.ion® System 
Mare E.ion® System 
Lumière E.ion® System 
Rubik E.ion® System
Twister E.ion® System
101078810                                                      CHF 150.-

Downdraft
KACL.931                                                       CHF 280.-
Move
KACL.934                                                       CHF 150.-
Cielo - Aura
KACL.935                                                      CHF 200.-

NRS® – Hochleistungskohlefilter
Filtres à charbon haute performance
Filtri Carbone ad elevato potere filtrante

Waschen Sie den neuen Hochleistungs–
Filter in der Spülmaschine mit einem 
normalen und nicht zu aggressiven 
Reinigungsmittel. Temperatur nicht höher 
als 65° C. Wir empfehlen den Filter alleine 
zu waschen. Nach dem Spülen den Filter 
im Backofen bei 100° C zehn Minuten 
reaktivieren.

Laver les nouveaux filtres à charbon 
haute performance au lave–vaisselle 
avec un programme ne dépassant pas 
une température de 65°C. Après les avoir 
lavés, il faut les passer au four traditionnel 
à environ 100°C pendant 10 minutes pour 
reactiver.

Lavare in lavastoviglie utilizzando un 
normale detergente ad una temperatura 
non superiore a 65 °C e possibilmente da 
solo. Dopo il lavaggio riattivare il filtro in 
forno ad una temperatura di 100 °C per 
dieci minuti.

Horizon NRS®
1 Motor / 1 moteur / 1 motore
2x 101078900                                     2x  CHF 100.-
Horizon NRS®
2 Motoren / 2 moteurs / 2 motori
4x 101078900                                     4x CHF 100.-
Lumina NRS®   
2x 101078900                                     2x  CHF 100.-
Aria NRS®   
2x 101078901                                      2x  CHF 100.-
Gruppo Incasso NRS®  
KACL.920                                                      CHF 100.-
Plane NRS®    
KACL.921                                                         CHF 110.-
Vela NRS®     
101078900                                                    CHF 100.-
Flipper NRS®   
2x 101078897                                     2x  CHF 100.-
Zenith NRS®   
101078898                                                    CHF 100.-
Stilo NRS®   
2x 101078900                                     2x  CHF 100.-

Ionisierende Röhren
Bougies ionisation
Elementi ionizzanti

Die ionisierenden Röhren sollen nach 
5 Jahren ersetzt werden. Ersatz siehe 
Bedienungsanleitung.

Les bougies sont à remplacer tous les 5 
ans. Se référer à la notice d’utilisation

Nuovi elementi ionizzanti da sostituire 
dopo 5 anni. Per la sostituzione vedi libretto 
istruzioni.

2x105040271                                         CHF 2x150.-

Optionales Zubehör
Accessoires en option
Accessori opzionali disponibili

Verlängertes Montage-Seil  bis 240cm  für 
Inselhaube E.-Ion.

Filins réglables jusqu’à 240cm E.Ion hottes 
îlot. 

Funi regolabili fino a 240 cm. Cappe E.-Ion 
isola.

KACL.140                                                           CHF 50.-
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Technische Daten und Skizzen. Weitere technische Informationen zur Installation und Motorleistung, finden Sie auf unsere Internetseite: 
Vous retrouverez l’ensembles des informations techniques ainsi que les performances moteurs sur notre site internet:
Per ulteriori informazioni tecniche relative all’installazione  visita il sito:
www.falmec.ch

Altair Top - Laguna Mira Top Mira Top

Quasar - Quasar Top Diamante Flipper

Prisma Tab Mirabilia Round - Mirabilia Square

Alternativer Ausgang: Der Motor steht 10 mm heraus .
Sortie alternative le moteur dépasse de 10mm.
Uscita alternativa: il motore entra nella parete per 10 mm.

Alternativer Ausgang: Der Motor steht 10 mm heraus .
Sortie alternative le moteur dépasse de 10mm.
Uscita alternativa: il motore entra nella parete per 10 mm.

Alternativer Ausgang: Der Motor steht 10 mm heraus .
Sortie alternative le moteur dépasse de 10mm.
Uscita alternativa: il motore entra nella parete per 10 mm.

Alternativer Ausgang: Der Motor steht 10 mm heraus .
Sortie alternative le moteur dépasse de 10mm.
Uscita alternativa: il motore entra nella parete per 10 mm.

Alternativer Ausgang: Der Motor steht 10 mm heraus .
Sortie alternative le moteur dépasse de 10mm.
Uscita alternativa: il motore entra nella parete per 10 mm.

Alternativer Ausgang: Der Motor steht 10 mm heraus .
Sortie alternative le moteur dépasse de 10mm.
Uscita alternativa: il motore entra nella parete per 10 mm.
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Rückwertiger Ausgang: Bitte entfernen Sie die Metallplatte 
385 x 164 mm .
Sortie à l’arrière, enlevez la plaque 385 mm x 164 mm.
Uscita posteriore: rimuovere il tampone 385x164 mm.
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Rialto h100

Aria NRS® Flipper NRS® Horizon NRS® - Lumina NRS®
Plane NRS® - Vela NRS® - Stilo NRS®

** Maß des verwendeten Schachtes beachten.
**Tenir compte à la mesure de la cheminée utilisée
** Tenere in considerazione le dimensioni del camino utilizzato.
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Rialto h82 Move

Atlas - Exploit - Exploit Top - Imago - Lux - Mizar - Onda - Plane - Plane Top
Symbol - Line - Luce - Plane White - Blade - Iride - Stream - Kristal - Stream

Integrata

Rückwertiger Ausgang: Bitte entfernen Sie die Metallplatte 170 x 125 mm
Sortie à l’arrière,  enlevez la plaque 170x125 mm.
Uscita posteriore: rimuovere il tampone 170x125 mm.

Ausgang oben, bitte entfernen Sie die Metallplatte  165 x 165 mm.
Sortie vers le haut,  enlevez la plaque 165 mm x 165 mm.
Uscita superiore: rimuovere il tampone 165x165 mm.

10
0Ø150

26
5

m
in

 6
50

*

44
6

164

154

110

38
9

42
0

38
5

51
8

46
9

Ø150
Ø15048

6

52
5

28
8

40
1

37
4

34
3

Ø150

Ø150

35
1

Ø150

30
6 24

629
8

8
52

m
in

 8
9

3
m

in
 9

9
0

 - 
m

ax
 16

32
**

    
    

    
    

    
 

Ø150

75
0

116

m
in

 8
9

0
 - 

m
ax

 15
32

**

Ø150

51
2

Ø150

m
in

 6
50

 - 
m

ax
 12

9
2*

*

53
0

Ø150

Ø120

177

12
5

74
6

21
7

70
1

126 - Alta
ir Top

165 - Laguna
218

115 11
3 104

10
5

106

118

Ø
22

6

11
6

Ø
22

6

Ø
22

6

min 147

max 177

m
in

 8
4

m
ax

 11
4

370

103

Ø
15

0

170

125

m
in

 5
50

**
so

lo
 A

lta
ir 

/o
nl

y 
A

lta
ir Ø120

171** 95*

10
0

42
3

m
in

 5
8

5*
*

m
in

 7
35

*

Ø120

Ø150

74
6

70
1

370

103

170

h100 h82

32
2

34
0

m
in

 6
0

0

95

H body

Ø120

32
2

34
0

m
in

 4
8

0

17
1

H body

Ø150

25
0

182

Standardausgang
Sortie standard
Uscita standard
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TECHNISCHE DATEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / CARATTERISTICHE TECNICHE CAPPE

ADARA – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

ALTAIR TOP – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

280 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

ASTRA – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

AURA – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

53 57 61 68

- - - -

- - - -

150 168 190 218

- - - -

ALTAIR – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

ARIA NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

ATLAS INOX / VETRO – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

BUTTERFLY – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 53 58 66

295 390 500 750

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150
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CIELO – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

53 57 61 68

- - - -

- - - -

150 168 190 218

- - - -

CONCORDE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

DOWN DRAFT – 600 m³/h – Motor Flach / Extra plat / Motore Slim

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

50 55 60 66

260 430 420 560

390 430 450 480

150 168 180 190

- - - -

ECLISSE – 800 m³/h – Motor Flach / Extra plat / Motore Slim

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

52 60 65 68

330 470 580 680

420 460 470 490

158 177 194 239

220x90 220x90 220x90 220x90

DIAMANTE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

45 51 57 65

290 380 490 720

400 450 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

DOWN DRAFT – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

51 59 64 68

330 480 610 730

460 520 560 580

187 210 225 240

150 150 150 150

ECLISSE – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

50 57 64 68

360 480 630 830

480 520 560 580

190 220 250 270

150 150 150 150

E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -
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ELIOS – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

EOLO E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -

 EXPLOIT TOP – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

E.ION® – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

57 62 64 66

- - - -

- - - -

150 170 190 220

- - - -

ELLITTICA – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

45 52 57 65

270 370 470 700

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

EUROPA – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

FLIPPER – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 53 58 66

295 390 500 750

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

FLIPPER NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150
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GHOST – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

51 56 62 -

250 320 450 -

380 420 450 -

145 165 180 -

220x90 rectangular

FUTURA – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 58 65 -

220 320 480 -

270 400 500 -

100 130 180 -

120 120 120 -

GLEAM – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 52 58 66

280 380 480 720

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

GR. INCASSO – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

GR. INCASSO A+ – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 52 58 66

280 380 480 720

390 440 490 510

15 55 90 130

150 150 150 150

GR. INCASSO MURANO – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

GR. INCASSO NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

GR. INCASSO PRO – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

53 58 64 69

350 470 620 860

500 540 560 600

185 215 240 260

150 150 150 150
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HORIZON NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

IMAGO – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

HORIZON NRS® – 2 x 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

40 44 48 56

560 760 960 1400

390 440 490 510

40 110 180 260

150 150 150 150

INTEGRATA – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 58 65 -

220 320 480 -

270 400 500 -

100 130 180 -

120 120 120 -

KRISTAL – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

LIBRA E.ION® – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

57 62 64 66

- - - -

- - - -

150 170 190 220

- - - -

LINE – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 58 65 -

220 320 480 -

270 400 500 -

100 130 180 -

120 120 120 -

LAGUNA – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150
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LINE PRO – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

53 58 64 69

350 470 620 860

500 540 560 600

185 215 240 260

150 150 150 150

LUMEN – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

LUCE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

LUMEN ISOLA 175 – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

LUMIERE E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -

LUX – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150

LUMINA NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

MARE E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -
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MARYLIN E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -

MENHIR – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

45 52 57 65

270 370 470 700

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

MARTE PRO – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

53 58 64 69

350 470 620 860

500 540 560 600

185 215 240 260

150 150 150 150

MIRA TOP – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 58 65 -

220 320 480 -

270 400 500 -

100 130 180 -

120 120 120 -

MIRA TOP – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

45 50 55 64

230 300 380 590

390 420 460 500

134 156 180 203

150 150 150 150

MIRABILIA Round - Square – 800 m³/h
Wandhaube / Mural  / Parete - 67 cm

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

45 50 55 64

230 300 380 590

390 420 460 500

134 156 180 203

150 150 150 150

MIRA WHITE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

45 50 55 64

230 300 380 590

390 420 460 500

134 156 180 203

150 150 150 150

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

54 57 64 68

270 370 490 680

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

MIRABILIA Round – 800 m³/h
Inselhaube / Ilot / Isola - 65/85 cm
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Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

54 57 63 68

270 370 490 680

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

MIZAR – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

MIZAR – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 58 65 -

220 320 480 -

270 400 500 -

100 130 180 -

120 120 120 -

MOVE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

MIRABILIA Square – 800 m³/h
Inselhaube / Ilot / Isola - 67/85 cm -- Wandhaube / Mural / Parete - 97 cm

NUBE – 800 m³/h – Motor Flach / Extra plat / Motore Slim

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

52 60 65 68

330 470 580 680

420 460 470 490

158 177 194 239

220x90 220x90 220x90 220x90

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

52 60 65 68

330 470 580 680

420 460 470 490

158 177 194 239

220x90 220x90 220x90 220x90

NUBE – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

50 57 64 68

360 480 630 830

480 520 560 580

190 220 250 270

150 150 150 150

NUVOLA 90 / 140 – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

50 57 64 68

360 480 630 830

480 520 560 580

190 220 250 270

150 150 150 150

NUVOLA 90 / 140 – 800 m³/h – Motor Flach / Extra plat / Motore Slim
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ONDA INOX / VETRO – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 58 65 -

220 320 480 -

270 400 500 -

100 130 180 -

120 120 120 120

PIANO – 1000 m³/h – Einzelabsaugung / Un élement  / Un elemento

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

62 67 69 71

390 465 510 560

540 600 640 660

140 147 152 163

150 150 150 150

ONDA INOX / VETRO – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

PIANO – 1200 m³/h – Doppelabsaugung / Deux élements / Due elementi

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

65 78 72 74

520 610 710 805

580 640 690 740

166 172 175 187

220x90 220x90 220x90 220x90

PLANE / PLANE WHITE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

PLANE NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

PLANE A+ – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 52 58 66

280 380 480 590

390 440 490 510

15 55 90 130

150 150 150 150

PLANE TOP – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 55 61 67

270 360 470 670

390 420 460 500

134 156 180 215

150 150 150 150
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PLANE ON DEMAND  – 800 m³/h 

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

POLAR – 800 m³/h 

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

48 54 61 67

290 380 490 710

400 450 480 500

134 156 180 215

150 150 150 150

POLAR WHITE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

48 54 61 67

290 380 490 710

400 450 480 500

134 156 180 215

150 150 150 150

POLAR LIGHT – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

48 54 61 67

290 380 490 710

400 450 480 500

134 156 180 215

150 150 150 150

PRESTIGE – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

54 57 63 68

270 370 490 680

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

PRISMA – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 53 58 66

295 390 500 750

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

QUASAR – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 53 58 66

295 390 500 750

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

QUASAR A+ – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 52 58 66

280 380 480 720

390 440 490 510

15 55 90 130

150 150 150 150
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RIALTO – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 54 59 67

280 370 480 720

400 450 480 520

134 156 180 228

150 150 150 150

RUBIK E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -

QUASAR TOP – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 53 58 66

295 390 500 750

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

RIALTO TOP – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 54 59 67

280 370 480 720

400 450 480 520

134 156 180 228

150 150 150 150

SHARK – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 53 58 66

295 390 500 750

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

SPRING E.ION® – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

50 57 64 68

360 480 630 830

480 520 560 580

190 220 250 270

150 150 150 150

STELLA 90 / 140 – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

50 57 64 68

360 480 630 830

480 520 560 580

190 220 250 270

150 150 150 150

STELLA 90 / 140 – 800 m³/h – Motor Flach / Extra plat / Motore Slim

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

52 60 65 68

330 470 580 680

420 460 470 490

158 177 194 239

220x90 220x90 220x90 220x90
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STREAM – 800 m³/h 

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

TAB – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 53 58 66

295 390 500 750

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

STILO NRS® – 800 m³/h 

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

SYMBOL – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 56 62 68

280 370 480 680

390 420 480 500

132 153 175 215

150 150 150 150

TAB A+ – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

46 52 58 66

280 380 480 720

390 440 490 510

15 55 90 130

150 150 150 150

TWISTER E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -

VELA NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

VIRGOLA – 600 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

49 58 65 -

220 320 480 -

270 400 500 -

100 130 180 -

120 120 120 -
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ZENITH NRS® – 800 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

37 41 45 53

270 380 490 715

390 440 490 510

130 150 178 224

150 150 150 150

ZEPHIRO E.ION® – 450 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

56 61 63 65

- - - -

- - - -

75 90 100 140

- - - -

ZEUS PRO – 950 m³/h

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

53 58 64 69

350 470 620 860

500 540 560 600

185 215 240 260

150 150 150 150
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1000 m³/h – Aussenwandgebläse / Moteur déporté exterieur / Aspiratore esterno

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

67 70 73 75

750 850 920 950

380 440 460 480

140 145 150 160

150 150 150 150

1300 m³/h – Zwischenkammergebläse / Moteur déporté sous combles / Motore remoto sottotetto

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

50 58 63 68

450 650 800 1230

420 500 520 560

- - - 450

200 200 200 200

1500 m³/h – Aussenwandgebläse / Moteur déporté exterieur / Aspiratore esterno

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

52 64 72 74

1000 1200 1250 1430

520 720 780 800

- - - 220

200 200 200 200

950 m³/h – Zwischenkammergebläse / Moteur déporté sous combles / Motore remoto sottotetto

Leistungsstufe / Vitesse du moteur / 
Velocità motore
Geräuschpegel / Niveau sonore / 
Rumorosità
dB(A)re1pW - I.E.C.60704-2-13
Luftleistung / Capacité
Portata
(m3/h) I.E.C.61591 
Luftdruck max (Pa)
Pression (Pa)
Pressione massima (Pa)
Motor Verbrauch (W)
Puissance (W)
Potenza motore (W)
Abluftstutzen Ø (mm)
Diamètre de sortie Ø (mm)
Uscita aria Ø (mm)

1 2 3 4

53 61 65 68

340 450 590 790

480 520 560 580

- - - 220

150 150 150 150
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1. Allgemeines
FORS AG erbringt ihre Lieferungen und 
Leistungen in der Schweiz und Liechten-
stein auf der Grundlage dieser Allgemeinen 
Verkaufs- und Lieferbedingungen. Allgemei-
ne Geschäftsbedingungen des Bestellers 
finden keine Anwendung. Änderungen und 
Ergänzungen dieser Allgemeinen Verkaufs- 
und Lieferbedingungen bedürfen der Schri-
ftform. Für jede nicht sofort ausgeführte 
Bestellung wird eine Auftragsbestätigung 
erstellt, welche die Lieferungen und Leistun-
gen abschliessend aufführt. Vorbehalten 
bleiben zwischenzeitlich eintretende Model-
länderungen. Der maximale Aufschub der 
Lieferung einer Bestellung ist 6 Monate nach 
Eingang, danach wird diese nach Termin-
vereinbarung mit Voravis an den Besteller 
ausgelöst. Ausnahme: Objektaufträge, max. 
Lieferaufschub 1 Jahr oder auf Ende Kalen-
derjahr. Alle eingegangenen Bestellungen 
sind verbindlich und es besteht die Pflicht 
zum Bezug der Ware innert 6 Monate, welche 
auf Abruf bestellt wurde. Eine Bestellung 
kann nur mit Begründung und Einverständnis 
der GL annulliert werden.

2. Prospektunterlagen
Angaben in Prospekten und Katalogen sind 
nicht verbindlich. Angaben in technischen 
Unterlagen sind nur verbindlich, wenn diese 
im Einzelfall durch die Abteilung Technik 
ausdrücklich schriftlich zugesichert bzw. 
bestätigt wurden.

3. Preise
Die in der schriftlichen Auftragsbestätigung 
festgelegten Preise verstehen sich als Fe-
stpreise franko Bestimmungsort (bei Tran-
sporten mit Bergbahnen franko Talbahnsta-
tion), sofern nichts Abweichendes vereinbart 
wurde. Die Verteilung von gelieferten Appa-
raten auf Etagen und Wohnungen ist Sache 
des Bestellers. Falls die Lieferung nicht an 
den Besteller, sondern an einen Dritten zu 
erfolgen hat, wird ein Transportkostenanteil 
in Rechnung gestellt. Für den Versand von 
Ersatzteilen und Zubehör wird immer ein 
Versandkostenanteil belastet. Die Lieferung 
erfolgt franko Domizil vor die Haustüre bzw. 
franko Talbahnstation. Etagenlieferungen 
sind als besondere Dienstleistungen gegen 
eine Pauschale erhältlich. Die Preise sind 
immer gültig für das laufende Jahr ohne 
Übertrag ins Folgejahr. 

4. Transport und Prüfung der Ware /
Schadenmeldungen
Beanstandungen wegen offensichtlicher 
Transportschäden sind sofort nach Erhalt 
der Lieferung dem Transporteur zu melden. 
Die Lieferung und die Ware ist innert ange-
messener Frist, d.h. innert 8 Kalendertagen 
am 1. Lieferort, zu prüfen und allfällige Mäng-
el der FORS AG unverzüglich schriftlich zu 
melden. Wird dies unterlassen, so gilt die 
Lieferung als genehmigt. In Betrieb ge-
nommene Geräte gelten als mängelfrei und 
können weder beanstandet noch retourniert 
werden..
Die Fristen laufen ab Erhalt der Ware. Die 
Meldung gilt als erfolgt, wenn diese bei 
FORS AG eingegangen ist. Schadensmel-
dungen werden nur bearbeitet mittels FORS 
Schadenformular. Erhältlich per Fax oder 
unter: http://FORS.ch/service-beratung/

downloads/service (-->Infoblatt Transpor-
tschaden, Schadensanzeige). Geräte, 
welche erst nach einem Weitertransport 
und an einem folgenden, weiteren Lieferort 
ausgepackt und als Transportschaden 
beanstandet werden, entziehen sich klar der 
Verantwortung des Transporteurs von FORS 
AG. Es ist Sache des letzten Transporteurs, 
seine Versicherung für den Schaden des 
Transportes beizuziehen.

5. Liefertermine
Liefertermine auf Auftragsbestätigungen 
haben nur informativen Charakter. Der 
Liefertermin wird mit unserer Auftragsbe-
stätigung mitgeteilt und kann ändern, wenn 
Hindernisse auftreten, die trotz Aufwendung 
der gebotenen Sorgfalt nicht abzuwenden 
sind. Solche Hindernisse sind beispielsweise 
erhebliche Betriebsstörungen, Arbeitskon-
flikte, verspätete oder fehlerhafte Zulie-
ferungen und Ereignisse infolge höherer 
Gewalt. Abruf-Aufträge müssen mindestens 
5 Arbeitstage vor gewünschter Auslieferung
erfolgen, andernfalls wird der Liefertermin 
entsprechend angepasst. Bestellungen 
für an Lager geführte Sortimentsgeräte 
werden in der Regel an die Händler am 
nächsten Werktag franko geliefert, sofern 
diese bei FORS AG bis 11.30 Uhr eingehen. 
Die Auslieferung erfolgt zu Bürozeiten 
von 8.00-12.00 Uhr oder 13.30-17.00 Uhr. 
Bestellungen während Aktionen oder mit 
Bestimmungsort ausserhalb des Mittellan-
des (Randregionen, Seitentäler, Berggebiete 
sowie in die Gebiete FL, GR, TI) benötigen 
mind. 2-3 Liefertage. Zusatzwünsche 
für einen präzisen Lieferwunsch wie ein 
Fixtermin mit Datum und/oder expliziten 
Zeitvorgaben für die Anlieferungen oder 
eine Dienstleistung über die Hausschwelle 
hinweg, sind kostenpflichtige Zusatzdienst-
leistungen, welche auf der Preisliste (Druck- 
oder Web Version) im Anhang auf der letzter 
Seite aufgeführt sind. Geräteumbauten wie 
Umbandungen, Dekormontagen etc. sind 
kostenpflichtige Dienstleistungen und ver-
zögern die Auslieferungen aufgrund dieser 
Zusatzarbeit um plus 3 Liefertage. Kürzere 
Fixtermine (kostenpflichtig) nur auf Anfrage. 
Die Nichteinhaltung von Lieferfristen und 
Terminen berechtigt nicht zur Geltendma-
chung von Schadenersatz.

6. Rücksendungen von Geräten

Auf Umtauschwünsche von ungebrauchten 
Waren in ungeöffnetem- unbeschädig-
tem-Original verpackten Zustand kann 
nur innert 8 Kalendertagen am 1. Lieferort 
eingegangen werden. Falls Abweichungen 
dazu bestehen, besteht kein Anrecht auf 
Umtausch, Gutschrift oder Wunsch auf 
Transportschadenentschädigung.
Retouren werden nur, wenn vorgängig bei 
FORS AG angemeldet und mit FORS Retou-
ren-Auftrag akzeptiert. Dieser Retouren-Au-
ftrag muss beim Verkauf FORS telefonisch 
verlangt werden. Dieser Retouren-Auftrag 
wird dem Kunden per Fax oder E-Mail 
schriftlich zugestellt. Retouren ohne diesen 
angehefteten Retouren-Auftrag werden 
von FORS abgelehnt und kommentarlos 
zurück gesendet. Geräte, welche später als 
8 Kalendertage nach erfolgter Lieferung 
durch FORS retourniert werden, reisen auf 

Risiko des Absenders und berechtigen zu 
keiner Transportschadenentschädigung. 
Eine Gutschrift für Geräte, welche vor mehr 
als 8 Kalendertagen nach Erstauslieferung 
ausgeliefert wurden, ist ausgeschlossen. 
Unsere Chauffeure und Transporteure sind 
angewiesen, Retouren nur bei Vorlage des 
Rücknahmeauftrages entgegenzunehmen. 
Für jede von uns nicht veranlasste Rücks-
endung verrechnen wir Bearbeitungskosten 
nach Aufwand.

6.1 Rücknahmekosten Neugeräte
6.1.1 Bei Falschbestellung Kunde

a. Gerät originalverpackt und nicht ausge-
packt                                Fr. 100.- + MwSt p. G.
b. Gerät originalverpackt, aber vom Kunden 
ausgepackt                           Fr. 200.- + MwSt p. G.
c.Gerät nicht originalverpackt, aber trans-
porttüchtig verpackt      Fr. 300.- + MwSt p. G.

Bei Rücknahmen von Sonderbestellungen 
des Kunden (Nichtlagergeräte) erfolgt 
immer ein Zuschlag von Fr. 100.- + MwSt pro 
Gerät auf die oben aufgeführten Kosten.
Umbandungskosten werden nicht gutge-
schrieben.

6.1.2 Bei Falschlieferung FORS

a. Gerät originalverpackt und nie ausgepackt 
                                                        gratis
b. Gerät originalverpackt, aber vom Kunden 
ausgepackt                           Fr. 100.- + MwSt p. G.
c. Gerät nicht originalverpackt, aber trans-
porttüchtig verpackt      Fr. 150.- + MwSt p. G.

6.2 Austausch oder Preiserlass infolge
eines von FORS AG anerkannten
Transportschadens
Es besteht kein Anspruch auf einen Prei-
snachlass, für Kratzer, Beulen usw. die bei 
einem Umschlag des Transportes entstehen 
können. Es besteht kein Recht vorgängig, 
ohne Schadensanzeige an FORS AG, ein 
Ersatzgerät zu verlangen. Für Vorführgeräte, 
Transportschadengeräte (TSG), Demo-
geräte und allen weiteren Bestellungen von 
nicht Neugeräten, besteht grundsätzlich 
kein Recht auf Rücknahme, Austausch oder 
Preisnachlass.
Hinweis: Bestandteil der AVB ist das FORS 
AG Transportschaden-Infoblatt. Dieses kann 
eingesehen werden unter: www.FORS.ch/
transportschaden

7. Selektiver Modellvertrieb (SMV)
Einzelne „Premium-Produkte“, die auf der 
Preisliste entsprechend gekennzeichnet
sind ( ▲), werden nur an Vertragshändler 
abgegeben, welche die im Vertrag genann-
ten Voraussetzungen erfüllen. Diese Modelle 
werden nur an SMV-Vertragshändler ausge-
liefert.  Der Wiederverkauf dieser Geräte an 
nicht autorisierte Händler ist untersagt.

8. Gefahrentragung
Mit der Herausgabe des Gerätes aus dem 
Lager an den Kunden oder den Spediteur 
gehen Nutzen und Gefahr an der Ware auf 
den Besteller über.

9. Zahlungsbedingungen
Rechnungen von FORS AG sind bis spätes-
tens 30 Tage nach Rechnungsdatum zu 
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bezahlen, sofern nichts Abweichendes 
vereinbart wurde. Hält der Besteller die 
vereinbarten Zahlungstermine nicht ein, 
so hat er ohne Mahnung vom Zeitpunkt der 
Fälligkeit an einen Verzugszins von 5% zu 
entrichten.

10. Eigentumsvorbehalt
FORS AG bleibt Eigentümerin der von ihr 
gelieferten Ware (insbesondere immer bei 
Lieferung von Kommissions- oder Konsi-
gnationsware) bis diese vollständig bezahlt 
ist. Der Besteller ermächtigt FORS AG, die 
Eintragung des Eigentums im amtlichen 
Register vorzunehmen und alle diesbezüg-
lichen Formalitäten zu erfüllen.

11. Garantieleistung
Die Garantieleistung von FORS AG richtet 
sich nach den Bestimmungen der Garan-
tiebroschüre der FORS AG bzw. der auf der 
Rechnung spezifizierten Garantiedauer. 
Diese ist in jedem Fall Vertragsbestandteil 
jeder Bestellung, sofern die Garantielei-
stung nicht ausdrücklich ausgenommen 
wurde. Darüber hinaus gehende Ansprüche 
des Bestellers, insbesondere nicht au-
sdrücklich genannte Ansprüche auf Scha-
denersatz, Minderung oder Rücktritt vom 
Vertrag sind ausgeschlossen. Der Besteller 
hat in keinem Fall Anspruch auf Ersatz von 
Schäden, die nicht am Liefergegenstand 
selbst entstanden sind, wie Produktionsau-
sfall, Verlust von Aufträgen, entgangener 
Gewinn, Folgeschäden sowie andere 
mittelbare oder unmittelbare Schäden. Die 
zwingenden Bestimmungen des schwei-
zerischen Produktehaftpflichtgesetzes 
bleiben vorbehalten.

12. Spezial Verkaufs- und Lieferbedingen
für Ersatzteile und Zubehör
12.1. Retouren von Ersatzteilen und
Zubehör
Ersatzteile werden nur in der Originalver-
packung und in ungebrauchtem Zustand 
zurückgenommen. Ersatzteile werden 
nur ab einem Netto-Fakturawert von Fr. 
50.- zurückgenommen und vergütet. 
Sendungen, die unter diesem Warenwert 
liegen, werden nicht gutgeschrieben. 
Elektronikteile werden grundsätzlich nicht 
zurück-genommen. Die von FORS AG 
fakturierten Porto- und Versandkosten 
werden nicht vergütet. Die zurückges-
andten Ersatzteile dürfen nicht älter als 3 
Monate sein. Das Lieferdatum der FORS 
AG ist dabei massgebend.

12.2. Kleinmengenzuschlag
Alle Bestellungen unter einem Fakturawert 
von Fr. 50.- erhalten einen Kleinmen-
gen-zuschlag.

13. Gerichtsstand und anwendbares Recht
Das Vertragsverhältnis untersteht schwei-
zerischem Recht, unter Ausschluss des 
Übereinkommens der Vereinten Nationen 
über Verträge über den internationalen 
Warenkauf vom 11.04.1980 und dessen 
Änderungen. Gerichtsstand ist für beide 
Parteien Biel/BE. FORS AG kann den Be-
steller auch vor den an seinem Sitz/Wohn-
sitz zuständigen Gerichten belangen.

Diese AVB treten auf 01.04.2016 in Kraft.

FORS AG, Geschäftsleitung

UBER 4000 STARKE FACHHANDELS-
PARTNER VERTRAUEN AUF FORS

Willkommen in unserer Ausstellung 
In unseren Ausstellungslokalen können 
Sie alle Geräte anschauen und ausführlich 
begutachten. Dort berät Sie auch unser 
bestens ausgebildetes Fachpersonal. 

Hauptsitz Studen BE: Flagshipstore +
Factory-Outlet / Showküche 800 m2

Schaftenholzweg 8,
2557 Studen BE 
Öffnungszeiten: 
Mo – Do 09.00 – 11.30 Uhr, 13.30 – 17.30 Uhr 
Fr 09.00 – 11.30 Uhr, 13.30 – 17.00 Uhr 
Sa 09.00 – 14.00 Uhr 

Niederlassung Baar ZG: Flagshipstore /
Showküche 600 m2

Oberneuhofstrasse 12,
6340 Baar ZG 
Öffnungszeiten: 
Mo – Fr 09.00 – 11.30 Uhr, 13.30 – 17.00 Uhr 
Sa 09.00 – 14.00 Uhr 

Niederlassung Crissier VD:
Flagshipstore / Showküche 400 m2

Route Sous-Riette 15,
1023 Crissier VD 
Öffnungszeiten: 
Mo – Do 09.00 – 11.30 Uhr, 13.30 – 17.30 Uhr 
Fr 09.00 – 11.30 Uhr, 13.30 – 17.00 Uhr 

Niederlassung Manno TI: Expo /
Showküche 200 m2 
Via Cantonale 27,
6928 Manno TI 
Öffnungszeiten: nach Vereinbarung 
Um Ihnen eine optimale Betreuung zu
gewährleisten, bitten wir Sie um eine
Terminvereinbarung.  Ausserhalb der
Geschäftszeiten nach Absprache.

Bienvenue à notre exposition 
Vous pouvez voir tous les appareils dans nos 
locaux d’exposition et vous faire une opinion. 
Nos spécialistes parfaitement formés se 
feront un plaisir de vous conseiller. 

Siège principal Studen BE: Flagshipstore 
+ Factory-Outlet / démonstration culinaire 
800 m2

Schaftenholzweg 8, 2557 Studen BE 
Heures d’ouverture de l’exposition: 
Lu – Je 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.30 h 
Ve 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.00 h 
Sa 09.00 – 14.00 h 

Succursale à Baar ZG: Flagshipstore /
démonstration culinaire 600 m2

Oberneuhofstrasse 12, 6340 Baar ZG 
Heures d’ouverture de l’exposition: 
Lu – Ve 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.00 h 
Sa 09.00 – 14.00 h 

Succursale à Crissier VD:
Flagshipstore / démonstration culinaire
400 m2 
Route Sous-Riette 15, 1023 Crissier VD 
Heures d’ouverture de l’exposition: 
Lu – Je 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.30 h 
Ve 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.00 h 

Succursale à Manno TI: Expo /
démonstration culinaire 200 m2 
Via Cantonale 27,
6928 Manno TI 
Heures d’ouverture de l’exposition: sur 
rendez-vous 
Afin de garantir une prise en charge opti-
male, nous vous demandons de bien vouloir 
prendre un rendez-vous.

 

 
 

PLUS DE 4000 PARTENAIRES FONT 
CONFIANCE À FORS
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FORS bietet seit dem 16. Februar 2015 
eine 5-jährige Garantie (FORS-SWISS-GA-
RANTIE 5) und eine Anschlussgarantie 
(FORS-SECURITY) für insgesamt 8 Jahre 
für alle Falmec – Geräte an. Das heisst für 
Sie bis zu 8 Jahre Sorglosigkeit und absolute 
Sicherheit. 
So können Sie nach Ablauf der Garantiezeit 
auf Nummer sicher gehen und sich vor dem 
Risiko unerwarteter Kosten schützen. Sie 
profi-tieren von vielen Vorteilen:

– Absolute Sicherheit
– Zeitersparnis; da kein Aufwand für

Offertenanfragen und Kontrolle der
Abrechnung erforderlich

– Alles inklusive; Wegpauschale, Arbeitszeit
und Ersatzteile

Die Garantiesicherung FORS-Swiss-Garan-
tie deckt alle Schäden am Gerät, welche die 
Funktionstüchtigkeit des Gerätes betreffen 
und umfasst die Reparatur oder den Ersatz 
des Gerätes.

Wir sind für Sie da
Im Garantiefall steht Ihnen unsere gratis 
Servicehotline 0800 554 650 zur Verfügung. 
Das Antragsformular zur Garantiesicherung 
finden Sie unter
www.fors.ch/garantiesicherung
Teilnahmebedingungen
Die Garantiesicherung gilt für Haushalt- und 
Gewerbegeräte und muss innerhalb der 
2-jährigen Importeurgarantie abgeschlossen 
werden.

Garantie und Garantieverlängerung
FORS bietet direkt beim Kauf...

• WERKSGARANTIE: 
2 Jahre Garantie auf Haushalt- und Gewer-
begeräte.

• FORS-SWISS-GARANTIE 5: 
Kostenlos zusätzlich 3 Jahre 
FORS-SWISS-GARANTIE bis auf Widerruf.

• FORS-SECURITY: 
Möglichkeit der Garantieverlängerung um 
weitere 3 Jahre auf insgesamt 
8 Jahre. (Die Kosten betragen lediglich Fr. 
162.– )

Die Leistungen umfassen Wegpauschale, 
Arbeitszeit und Ersatzteile.
www.fors.ch/service-beratung

FORS vous propose depuis le 16 février 2015 
une garantie (FORS-SWISS-GARANTIE 5) 
de 5 ans et une extension de garantie jusqu’à 
8 ans (FORS-Security) pour tous les hottes 
Falmec. 
Cela veut dire pour vous jusqu’à 8 ans de 
tranquillité et de sécurité absolue. Vous mi-
sez ainsi sur la sécurité et ne courrez aucun 
risque d’avoir des frais inat¬tendus. Vous 
profitez de nombreux avantages:

– Sécurité absolue
– Gain de temps; les demandes d’offre et les 
vérifi cations de factures sont désormais 
superflues
– Tout compris; frais de déplacement, main 
d’oeuvre et pièces de rechange

L’extension de garantie FORS-Swiss-Ga-
rantie couvre tous les risques de panne de 
l’appareil et comprend la réparation ou le 
remplacement de l’appareil.

Nous sommes là pour vous
En cas de garantie, notre hotline de service 
gratuite 0800 554 650 est à votre dispo-
sition. Vous trouverez le formulaire de de-
mande d’extension de garantie sur notre site 
Web: www.fors.ch/service-de-garantie
Conditions d’adhésion
L’extension de garantie est valable pour les 
appareils ménagers et commerciaux et doit 
être conclue durant la période de garantie 
initiale de 2 ans de l’importateur.

Garantie et extension de garantie
FORS offre directement à l’achat...

• GARANTIE D’USINE: 
2 ans de garantie pour les appareils électro-
ménagers domestiques et 
commerciaux.

• FORS-SWISS-GARANTIE 5: 
Gratuitement 3 années additionnelles 
FORS-SWISS-GARANTIE jusqu’à 
révocation.

• FORS-SECURITY: 
Possibilité d‘étendre la garantie 
de 3 années, soit 8 années au total. 
(Les côuts sont très bas, Fr. 162.– )

Les prestations incluent les frais de déplace-
ment, main d’oeuvre et pièces de rechange.
www.fors.ch/sav-conseil

FORS vi propone dal 16 febbraio 2015 una 
garanzia (GARANZIA FORS-SWISS 5) di 5 
anni e un’estensione di garanzia fino a 8 anni 
(FORS-Security) su tutte le cappe Falmec.
Per voi ciò significa fino a 8 anni di tranquil-
lità e sicurezza assoluta. Potete così fare 
affidamento sulla sicurezza e non correte 
il rischio di spese impreviste. I numerosi 
vantaggi di cui potrete avvalervi:

– Sicurezza assoluta
– Risparmio di tempo, grazie all’eliminazione 
delle richieste di preventivo e delle verifiche 
di fatturazione
– Tutto compreso: spese di trasferimento, 
mano d’opera e parti di ricambio

L’estensione di garanzia Garanzia FORS-
Swiss copre tutti i rischi di guasto dell’ap-
parecchio e comprende la riparazione o la 
sostituzione dello stesso. 

Siamo a vostra completa disposizione
In caso di garanzia, potrete chiamare 
gratuitamente il nostro numero verde 0800 
554 650.
Trovate i moduli per la richiesta di estensione 
della garanzia sul nostro sito Web: www.fors.
ch/servizio-di-garanzia
Condizioni di adesione:
l’estensione di garanzia è applicabile a 
tutti gli apparecchi per uso domestico e 
commerciale e deve essere stipulata durante 
il periodo di garanzia iniziale di 2 anni dell’im-
portatore.

Garanzia e relativa estensione
FORS offre direttamente all’acquisto...

• GARANZIA DI FABBRICA:
2 anni di garanzia per gli apparecchi elettro-
domestici e per uso commerciale.

• GARANZIA FORS-SWISS 5:
3 anni aggiuntivi gratis
GARANZIA FORS-SWISS fino a disdetta.

• FORS-SECURITY:
possibilità di estendere la garanzia di 3 anni, 
vale a dire per un totale di 8 anni.

Le prestazioni includono spese di trasferi-
mento, mano d’opera e parti di ricambio.
HYPERLINK “http://www.fors.ch/sav-
conseil” www.fors.ch/sav-conseil

NEU: 5 JAHRE GARANTIE
NOUVEAU 5 ANNEES DE GARANTIE
NOVITA 5 ANNI DI GARANZIA
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Für die Preisliste gilt der aktuelle 
Ansatz von 8%.

Hinweis
Diese Listenpreise (CHF)
verstehen sich als unverbindliche 
Preisempfehlung. Die FORS AG 
vertreibt ihre Produkte über
den Fachhandel. Ein detailliertes
Angebot ist über diesen
erhältlich. 
Alle Preise verstehen sich exkl. 
vorgezogene Recycling-gebühr 
(vRG). Lieferung franko Domizil 
Fachhändler.
Modell- und Preisänderungen 
vorbehalten. Die aktuelle Preisli-
ste finden Sie immer auf unserer 
Homepage www.fors.ch.
Weitere Preislisten sind für fol-
gende Produkte erhältlich:
Haushaltgeräte, Dienstleistun-
gen, Garantiesicherung, Zubehör.

Änderungen von Preis, Ausfüh-
rungen und technischen Daten
vorbehalten.

SMV
Selektiver Modellvertrieb. Die 
Falmec Premium-Produkte 
werden nur an Vertragshändler 
abgegeben, welche gewisse 
Voraussetzungen erfüllen. Diese 
Modelle werden nicht an alle 
Händler ausgeliefert. Der Verkauf 
dieser Geräte an nicht autorisier-
te Händler ist untersagt.

TVA
Pour la liste de prix, le taux actuel 
de 8% est valide.

Indication
Ces prix courants (CHF) s‘enten-
dent comme proposition de prix 
de vente. FORS SA diffuse ses 
produits par le revendeur spécial-
isé. Une offre de prix détaillée 
vous est proposée par le reven-
deur.  Tous les prix hors TAR.
Livraison franco domicil à l‘adres-
se de revendeur. Sous réserve de 
modification de prix et exécution 
des appareils. La liste de prix en 
vigueur actuelle ment se trouve 
sur notre site internet
www.fors.ch. Des listes de prix 
spéciales sont disponibles pour 
les produits suivants: Appareils 
ménagers, Prestations, Extension 
de garantie, Accessoires.

Sous réserve de modifications de 
prix, modèles et caractéristiques
technique.

DSM
Distribution sélective des modèl-
es. Les produits Premium Falmec 
sont livrés seulement à des 
concessionnaires qui répondent 
à des diverses conditions. Ces 
modèles ne seront pas livrés à 
tous les revendeurs. La vente de 
ces appareils à des revendeurs 
non-autorisés est défendue.

IVA
Per il listino prezzi, conta la tassa 
attuale dell’ 8%.

Indicazione
Questi prezzi di catalogo (CHF) 
sono IVA inclusa, esclusa la tariffa 
di riciclaggio anticipata (TRA). Fors 
AG vende i suoi apparecchi tramite 
la vendita al dettaglio. Un’offerta 
dettagliata è disponibile possibile 
tramite il rivenditore.
Tutti i prezzi sono Consegna
Franco Domicilio al rivenditore.
Il listino prezzi attuale lo trovate 
sempre sulla nostra Homepage 
www.fors.ch.

Prezzi, versioni e dati tecnici su
riserva soggetti a modifiche.

DSM
Distribuzione selettiva dei modelli.
I prodotti Premium Falmec sono 
forniti solo ai concessionari che 
soddisfano diverse condizioni. 
Questi modelli non saranno forniti a 
tutti i rivenditori. È vietata la vendita 
di questi apparecchi ai rivenditori 
non autorizzati.

FORS AG/SA
Schaftenholzweg 8
2557 Studen BE
Tel. 032 374 26 26
Fax 032 374 26 70
info@fors.ch
www.fors.ch

Oberneuhofstrasse 12
6340 Baar ZG
Tel. 041 766 07 50
Fax 041 766 07 59
baar@fors.ch

Route Sous-Riette 15
1023 Crissier VD 
Tel. 021 706 04 44
Fax 021 706 04 49
crissier@fors.ch

Via Cantonale 27
6928 Manno TI
Tel. 091 630 26 26  
info@fors.ch 
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FALMEC S.P.A

via dell’Artigianato, 42 z.i.
31029 Vittorio Veneto
Treviso — Italy
info@falmec.com
falmec.com

FORS AG/SA

Schaftenholzweg 8
2557 Studen BE
Tel. 032 374 26 26
Fax 032 374 26 70
info@fors.ch
www.fors.ch

Oberneuhofstrasse 12
6340 Baar ZG
Tel. 041 766 07 50
Fax 041 766 07 59
baar@fors.ch

Route Sous-Riette 15
1023 Crissier VD 
Tel. 021 706 04 44
Fax 021 706 04 49
crissier@fors.ch

Via Cantonale 27
6928 Manno TI
Tel. 091 630 26 26  
info@fors.ch 
 


